
POZNAMKA 0 GRAMA TICKE TERMINOLOGII v USHC. Hep A V
UCEBNIMSLOVNiKU

Cinstina jako izolujici jazyk (slabiky jsou zde woven 1 nejmenstml vY'znamovyrm
jednotkami jazyka.; v ceStine mluvit 0 slabice jako vYznamove jednotce nema smysl) ma
velmi odliSnou strukturu nef flektujici cestina se skloiiov3.nim jmen a casovamm sloves.
CinStina take velmi odliSne funkcne vyuZiva prozodick}'ch kvalit (zejmena delky slabik a
melodickeho pohybu hlasivkoveho tonu, pi'esneji pohybu Fa). V obou jazycich vsak presto
miiieme mluvit 0 urCit}'ch lexikaInich jednotkach obdobnych vlastnosti. ktere v ramci vety
vstupuji do urCit}'ch obdobnych syntaktick}'ch vztahu. Tyto jednotky i vztahy mezi nimi jsou
vSak pnive jen obdobne a nelze je ztotomovat. Pii porovnavam niznych jazykti je zde
dUlezita otazka gramatick}'ch terminu. Je momo jit zhruba dvoji cestou: buefto vytvanme pro
kaieIy ze srovnavanych jazykii zcela rozdilne terminy, nebo pouiivame stejne terminy,
kterym vSak pro kaidy jazyk piisuzujeme modiftkovany (nekdy i velmi rozdilny) rymam.
Nejcasteji vSak oba systemy kombinujeme.

Pro tlcely pi'edevsim prakticke pouiivame spise tradiCnich terminu (ani v tomto pnpade
vSak nesmime pnsluSne jevy srovmivanych jazykti ztotomovat) a nove terminy razime tam,
kde teZko hledame obdobu daneho jevu v jazyce druhem. Jako pi'iklad pouiiti tradiCnich
terminu ceske mluvnice zde chceme uvest nekolik pi'ikladti, kdy jejich obsah a funkci
defmujeme pro cinstinu macne rozdilne:

• spona ISbl "by!" je v cinstine "identifIkacni" sioveso, jez spojuje dye jmena (podobne jako
v ceStine: "pntel je uciteI"), nemiiZe vSak spojovat jmeno a pndavne jmeno (rreba podle
ceskeho vzoro: "uCitei je piisnY");

• pndavne jmeno na rozdil od ceStiny neni jmeno, ale "predikativ" (vystupuje jako piisudek,
tj. predik3t, bez sponv); pokud pouZijeme i pro cinstinu terminu "pndavne jmeno",
spokojujeme se s upozomenim, ze to neni jmeno (ze je vhodnejsi iikat napr. adjektiVlUIl,
kde slovo ,,nomen" Omeno) neiikame);

• predloZka v cinstine neni svym puvodem jmeno (scov. ceske ,,misto (nekoho)", ,,kolem
(neceho)", ale sloveso, srov. napi'. slovo Idtil ktere jako pi'edloZku (pi'esneji: pi'edloZkove
sloveso) pfekhidame Casto cesk}'m "v", v cinstine vSak toto slovo zce1a beme vystupuje i
jako plnoryznamove sloveso ,,nachazet se (nekde)");

• cinske ekvivalenty cesk}'ch urceni mista a casu, jako napi'. "zde, tam, dnes, nyni" apod.
nejsou v cinstine piislovci, ale jsou to jmena mista a jmena casu; zde by bylo chybou
podrZet i pro Cinstinu termin "pnslovce", nebot' tate slova se od slov, ktera i v cinStine
nazYvame pnslovci (srov. Ij'e/ "take", Ithc\iI "pi'ilis" apod.), syYmi gramatickYmi
vlastnostmi osrre lisi;

JeSte vetSi nebezpeCi nedorozumeni a chyb v terminologii je v oblasti skladby (syntaxe),
nebot' v CiuStineje pro urcovarn vetnych clenu rozhodujici pi'edevsim pevnV' poradek slov ve
vete. Tak napi'.:

• podmet (pokud ve vete nechybi, tj. nevyrozumiva se ze souvisiosti) stoji vzdy v cele vety
a nemusi to byt jen jmeno oznaeujicl osobu ci vec, ale imisto: podmet, ktery je vyjadien
jmenem mista, nazYvame tedy lokativnim podrnetem; podobne i pfedmet nasledujicl za



slovesem, je-li vyjadien jmenem mista, je oznaeovan jako lokativni predmet (nikoliv tedy
jako pi'isloveene urceni, ponevadZ verne cleny, ktere i v cinstine oznacujeme jako
piisloveene urCen1,maji zcela jine postaveni nez predmet)

ZpfesiiovanI a piipadne postupne zavadeni norych, mene obvyklych, ale presnejsich temumi
pro nizne gramaticke jevy pak predstavuje proces zpresnovcini gramatickeho rykladu v
ucebnich pomiickach, jak jej muzeme pozorovat v DSHC, HCP a koneene v Ueebnim
slovniku (v tomto potadi).

OBJASNENl pouzrri FONETICKE TRANSKRIPCE ClNSTINY A TRANS-
KRIPCE PCHIN-JINV USHC A V UCEBNICI HCP

OficiaInim pismem v CLR i po refonne cinsk6ho pisma, ktera probihala v padesatjlch a
~desatYch letech, stale zUstava znakove pismo. Refonna cinsk6ho pisma byla provedena ve
dvou smerech: zjednoduSenl, tj. ptedevsim zmensen1 poetu tabu v urcitem poem zvlasf
sloZitjlch znakU a zavedeni tzv. pchin-jinu, tj. oficiaIniho prepisu ClnskYchznakii latinkou.

V abecede pchin-jin se nektere grafemy vyslovuji pro mis velrni nezvykle, napt. j, q, x se
vyslovuji jako palatalizovane (mekke) souhlasky ,,6, ch, s", pismena b, d, g se vyslovuji
pfiblime jako naSe "p, 1, k", kdeno naopak pismena p, 1, k se vyslovuji se silnYm pi'idechem
"pch, tch, kch"; dale slabiena koncovka -cng se vyslovuje -ung (-ng se zde ovsem vyslovuje
jako -ng v anglickem slove ,,king") apod. Proto se u nas v tisku cinsk6 nazvy a jmena
zpravidla pi'evadeji z pchin-jinu do tzv. standartni cesk6 transkripce cinstiny, jez umoZiiuje
eeskemu ctenan vyslovovat cinske nazvy a jm6na alespoii pi'ibliZne tal<, jak se skuteene
vyslovujl. Jina moznost je napi'. pouzivat transkripci pchin-jin a v z<ivorce podle
poti'eby uv<idet vysJovnost podle standardni transkripce.

Podobne problemy s foneticky-m pi'episem cinskYch znako1 se vyskytuji i ve ryuce
cinstiny. Zkusenost uci, ze pn okarnZit6m zavedeni transkripce pchin-jin za~ateCnici ptes
vsechno vysvetlovaru a usili siloe podl6haji grafickemu obrazu pismen pchin-jinu a maji
tendenci vyslovovat je tak, jak jsou zvykli je vyslovovat v rodnem jazyce. Na druM strane
vSak ani pOuZlvani standartni cesk6 transkripce nevyhovuje, protoze piece jenom jde 0

transkripci znaene nepi'esnou. Pro DSHC byla proto vypracovana foneticka transkripce, jez
vede studujiciho od sameho pocatku k spnivnYm navykiun ryslovnosti, takZe pozdeji (napt. v
HCP nebo v Ucebnim slovniku) miiZe bez problemii ptejit na abecedu pchin-jin. (Srovnaru
vsech tii uvedenych transkripci cinstiny viz str. 32-34)

SEZNAM 22 DOPLNKOVYCH ODDiLu YD
nahranych na kazetach Magnetofonov6ho kursu

Tyto oddily oznacene v Zakladnim kursu gramatiky hovorove cinstiny malym krouZkem
jen blue osvetluji temata jiZ probirana v Zilladnim kursu na jinem miste nebo osvetluji
nekteni doplDujici temata. Jsou to oddily:

YD 8° Aktualizace foneticky-rni prosti'edky
YD I 7° Postaveni ptistavku
YD 47° Osobni zajmena jako pi'ivlastek podstatnych jrnen, oznacujicich ptibuzenske vztahy
YD 60° PreverbaIni jmenne cleny uvedene slovesem existence ,'you!
YD 61° Jmenny vetny clen ptedchazejici slovesu existence Iyou!, ve funkci urceni mista
YD 62° Cislovkova vazba v pnslldku
YD 63° Ceske spojky "zda~', "ze", uviu:iejici vedlejsi vetu ptedmetnou, v cinstine nevyjad-

fujeme



YD 78° Sloveso Ish1' namisto slovesa existence /you/
YD 79° Otizkovei sJova ve funkci zdirramene obecnosti
YD 104° Kakumimilni rysJovnost sJabik 1.
YD 116° Podstatnei jmena ve funkci clenu zietelove vymezovaciho (substantiva trvale

ptislusnosti)
YD 117° Kakumimilni ryslovnost sJabik II.
YD 132° Urcovam casu podle hodin
YD 152° Atributivni sJova
YD 170° Vyjeidteni vYrnzix:hodina, minuta, vtefina
YD :205° Vyjadi'ovam ceskYch cisJovek nasobnych
YD 224° Castice /lei mezi zakladnim sIovesem a dvojslabicnYm smerorym modifikatorem
YD 125° Vazby s Ichufei ... bUren! a IchUfii ... c3.i1
YD 244° VY'razy Izherl (/zheli/), Inml (/naIiI) ve funkci z<ilozek; YD249° Vyraz Ihiio ji [#./
YD 258° Slovo Iduol (iduo/) jako tizaci ptis10vce ,jak?"
YD 259° Objektovei sIovesa, mOZnosti vtijernneho oddeleni obou slozek

nahodne vybranych z dokladu v §§ Zakladniho kursu gramatiky hovorove cin~tiny,
prepsanych v rukopisnych i tistenych (zjednodusenych i nezjednodusenych znacich) a v
transkripci pchin-jin (bez prozodickYch znacek). Ve zjednodliSenych variantach znakU jsou
zde zjednoduSovciny nejenom znaky strukturne zjednodu.sene, ale i automaticky zkracovane
komponenty znakU (viz jejich seznam na str. 28-29)
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POPIS ROZLOZENi UCEBNIHO MATERIALU
na kazetach Magnetofonoveho kursu

Na kazetach kursu jsou nahniny dalSi exemplifikacni vety a kratke dialogy k v)lkladum v
64 paragrafech Zakladniho kursll gramatiky hovorove cinstiny USHC. Tyto exemplifikace
jsoll na kazetach kursu uspoi'adany do 259 oddilu: kazdy oddil je lIveden signal em v cinstinc
jin-Iaj (v transkripci pchin-jin: yindai, odtud zkratka YO) s pfislusnym pofadorym Cislem
oddilu. Oddily YO pfisillsne kjednotliv)lm §§ Zakladniho kursu gramatiky hovorove Cinstioy
a jejich pododdilum jsou v Zakladnim kursu vyzoaceny vzdy po leve strane strankv (viz tez
HCP l. str. 10-20). . .

Vsechny vety Ci kratke dialogy tohoto materialu jsou foneticky i ve znacich pi'epsany a
pfelozeny v ucebnici HCP I-IV. Tento hlavni text je na kazetach doplnen vybran)'mi texty z
oddilu Fchc USHC. ukazkami souvisKch te~iu a dale temito texty z ucebnice HCP:

Foneticka cviceni, HCP I s. 21-44 " .
Oopliikovc vety, cast A, HCP II s. 70-74
Oopliikove vety, cast B, HCP II s. 75-80

SEZNAM ODKAZU NA VYBRANE TEXTY Z KAPITOL Y ,,FCHC" USHC,
prepisy a pi'eklady nahranych ukazek souvislych textii

Pozmimka 1: ~'sechny tyto texty jsou nahciny na kazete c. 1, str. B (druM polovina).
CeskY text na kazete sk-utecne nahrany je zde vytisten tucne.

Poznamka 2: Pro usnadneni sledovani textu nahraneho na kazeti~ doporucujeme jeho
opsani v tom poradi jak je na kazete nahran podle n fie uveden}'ch odkaztl.

Izolovane slabiky ve ctyrech tonech
viz Fehc str. 38-39.

lmal f9r- lmal a- ImaJ~ - Ima/It;
leu/- - lcu/t'r- lcu/~ - 1&11:1:
lmaj j!3 - leuj ~ Imaj ~ - leu{ t'r jma{ Ii - {eu!~ {mll{lt - leu! a:

eviceni ve vjSIOVDOStislov rozliSenych toliko tonem
text viz Fehc str. 39-40.

RUme typy dvojslabicnych spojeni
a) typy 1+0,2+0,3+0,4+0 (kaZdy typ tfi pnklady), text viz Fehc str. 44.
b) slova uvedenych typu., rozlisemi toliko tonem na prve slabice, text viz Fchc str. 51

(pi'iklady uvedene na teto strane uprostfed, tfi dvojice).
c) nasleduje Sestmict typu dvojslabienych slov s obema slabikami t6nickYmi, pro bidy

typ tfi pi'iklady, viz text Fchc str. 46-51. Jednotlive typy misleduji v tomto pofadi: 2+ 1,
3+2,1+1,2+2,3+4,3+3,3+1,2+4,1+2, 1+4, 1+3,4~2,2+3,4+1,4+4,4~3.

d) slova uvedenyeh typit, rozliSemi toliko pomoci toou., viz text Fchc SO'. 51 (dolm
polovina).



Trojslabicna a ctyislabicna spojeni
a) trojslabicmi spojeni typu 1+0+0, 2+0+0, 3+0+0, 4+0+0 (pro kaz<!y typ dva pi'iklady),

text viz Fchc str. 52.
b) trojsIabicmi spojem s prostfedni siabikou atQnickou nebo osiabene timickou, text viz

Fchc str. 53. Jednotliva spojeni (pro kazdy typ dva piiklady) jsou nllhnina v tomto
potam: 3+0+2,1+0+3,2+0+4,4+0+3,3+0+4,3+0+3,4+0+4, 1+0+1,4+0+2, 1+0+2,
l+O+4,2+0+1,2~0+2,2+0+3,3+0+1,4+0+1. (

c) ctytslabicna spojeni, text viz Fchc str. 54 (cloim polovina), str. 54 (uprostfed).

Slovni pfizvuk a duraz
a) sro .••.nam vYrazU rozliSenych toliko pfizvukem, text viz Fchc str. 51-52.
b) diiraz na niznych siovech teze vety, text viz str. 58 (nahote), nebo na niznych mor-

femech tehoz siova, text viz Fchc str. 58 (dolni polovina; dokonCeni na str. 59).

Relativni verne intonace
viz Fchc str. 64 (dolni polovina; dokoncem na str. 65).
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ff, -1- ii-t irJ l{~ J. J, -11"4 f,J #- 1.*, ,J. J1~f ;f~t-
#; lt -r-- ilL •
,j.Jf" f 1Ef1 ~ ~ tf j=] ~, #' J it ~l"at 1'~:tl~ :f= ~ 0 .

1:1f1jt j,~ ~~ ,", ~"f lr~: rtif- ;j: 1:f t:t:1 ! ;fi~~ 1~DJJ: !J

k- 41~f - t1i -*, ~ ~ ~ ~ 1£ ~ ~ J:, ,~£iJL : ,.if. )$] t~ oJ:}:! A
~ ~ 1:.- J: a~ oj

/ x§ucOJ l~j~lia"!l/
fjOU-...kd siaU-..,zguca, c?ll,",cp:,",pha"l')pi~ w¥.
tha war. err l~nou jLsen p6c.:J, khanCian Ilthou jo~kd jy~lia";'j, Ciou tq,",Ci~u-

- •• I~ ••

chilaUd: cqu...Y, cquJa! h~lia-;-;tiqU-..-cai Cft;J1tnou~la!



rq__xoucJ I phqukUolai j(.,kh~n, W__Ci~UChilaiJil: c-iuJd, CqUJd! h~lia'r, tiqu...,

....cai ep.rJIthouJa!
lau...,x<?ucJ phaukuolaiJa, 19upian kenca- jt-Chf.in lOUCd.thamiln j(Jth~n, je....

....tou CiquchilaiJa: b~lia"Yj c~n--ra tiau....cai CP;J1thou....Iq! khU~i p,Ctha lqu-

chulai!
CPJ~pha:r,piir jOuJch~ tq3g. lau...,xqued : tqu...,ku.,Lcai [J__S~s(,l"r,.tha Iqcd

tq__XQUCa__td Ciau. t~__x6uca j~ tqu...-kuqcd,thaJacd ~·r,•...jlkil xoued__td Ciau. c?-
.•. '" "'.,,, .- . 1 "~'" ,.- ,,,, li"'h ,..... , a k "•...ja'Yjr,j~..-kalian--JU? __til ! C1~Chil:u.....a, JIC~ cl~tau Crt)....t ou, swu....x<luc uq__
. ... . .,-, .

•...01 cue~slqplan.
siau...,x§ucils~n....s<ruchyJau j~lia-r" lquld

[haman Cyfta len--l~i, tou....stlO:kuapucv.

l~l~UcJ jt,th:li.,thtfU, khanCian j~lia"l'J

IauJa! j0lia"Yj c¥ thiansa"YjJlil./

llaul re: vytahovat (z vody nebo jini
rekuriny)
fj~lia't)/ ~;ff mesic, luna
/sen/ {$ natahovat
/cqu..Ja!/ lfcrti to je smwa! je zIe!
ltiau! ~ upadnout, spadnout
/phgukuolai/ ~tt* pribehnout
(modi]. sloveso)
IChyln/•. zastup, hejno (miT. jed-
narka)
/t~u....ku~Cil/iJl11l':lf viset hlavou
doIu; /t~u....kuq__cai ... ,1filJfJtiE···

povesit se hlavou dolu za ...
/Iqcai trtf (pevne) zachytit adder
(v tahu)
/ll-r,/ ~ jiny, da1si

laupucau .. ...., /i--",'Xau....s1e__s1>lOur

lq! kuapu~ lq!
x4i-cai thi~nsa-tj, Ciau....sui):ptLj~'lJ

/jiJtil lian--K,ka__ta (rei /jL!ta lia"'n-...
•...jlk? __ta/) -1'-~-/j'-f!f! jeden
s druhym, jeden vedle druheho
/fic{/ -lit primo, primo aZ
ICi~tau/ ~~IJ dosahnout az do ...
(napojen jeden na druheho; modi].
sloveso)
/1~upuC:[u/iJj~!lf nemoci vytih-
nout, nemoci dostat z vody (porenc ..
zptlsob modifikovaniho slovesa)
/kuqtu/ m-tt pevne (se) zavesit
(modi]. sloveso)
/ku?zpuc¥.' m~tt nemoci se udr-
zet (v z3.vesu; P0lenc. zptlsob modi-
fikovaneho slo~'esa)
/th{,ij!ii pozvednout

Opice vytahuji m!sic z vody

ByIa jedna mala opiCka a hr:ila 3i u stueine. KdyZ nacihla uk do studne, uvidela, ie je v ni
(dosl. (ze) je uvnitr") mesic a dala se do k.o':iku: "Beda, beda! Mesic spad! do stueine!"

Piibehla velk.:iopice a jakmile se podivaIa, take se daIa do kiiku: "Beda, beda! mesic spadI do
studne!"

Pfibehla stara opice a za ni (dosl. vzadu) nasledovalo stado opic. Jakmile se podivaly dovniti,
daly se take vSechny do kiiku: "Mesic opravdu spad! do 3tudne! Honem ho vyt3hneme!"

VedIe stud.ne byl velkYstrom. Sur:i opice se povesila obr:icene (= hlavou dolu) na strom a pevne
(uchopila a) drleIa velkou opici za nohy (dosl. nohy velke opice). Ve1ka opice take visela hlavou
dolu a driela nohy jine opice. Tak se pripojily jedna na druhou, ai dosahly do studne; mala opifu
viseIa nejnii.

Mala opiCka natihla ruku, aby vylovila mesic; Iovila dlouho, (ale) nemohla (ho) vyJovit.



crtily se (rozumi se: opice) ve!mi unaveny a vseclcy iikaly: ut.a se neudriim (viset)! UZ se ne·
udrZim (viset)!"

KdyZ <tu> stad opice zvedla hlavu, uvidCla, Ie mesic je stile na nebi a felda: ,,Nemusime (ho>
tahat z vody! Mesic je piece na nebi."

( LTkazky rytmizovane feCi)

:Irw ~ !t,~,t~L$;1:.4~ U- a~t3 f~. ~I~ J f*Q~tj ;ffj, ~ t.
.}G f. it. tf.f.

ICiQujp!!, chi§~ li~, mi:P:txua pp, rquca xuftJ. ~a...miinxua I sQuIa~~,

Cia_Cia till' I ~ niou-J·~.I. •• ..w,
v zan fouka podzimni chladny vitr, bavlna se behi a rYze Boutne. Kdyz se oeeSe bavlna a
skJidi rYze, vsichni pasou na polich dobytek a ovce.

Tato Veta je fficad1o, proto se gramaticky lili od obvyklc hovorove reCi. Vidime. u tu
chybcji nCkter:i pomocna slova, pnpony apod., ktere znime z gramatickYch vjkladli, srov. napi.
/rniinxua p€i/ namisto /mi{nxua Sl,_pi! •.•ta/ (popi. /mi:fnxua pRJa f); Itqu~ xufrJ/ namisto /iau~
i~_xui'l_t:>1 (popi. /~u~ xu47lJaf); IChi~u57J litfrl/ namisto /chi~u57) Xen.Ji#tJ/; jcdno-
slabienc /t2ruI. ,,ryzc" namisto dvojslabieneho /ipl~1 apod. ]e to archaizujicl zplisob vyjadfuvini,
ktc:ry je zdc zachovavan i z dlivodli rytmickYch.

Pii rc:citaci tohoto a podobnych lidovjch fikadc:l je tteba peClive dbat stiidani pnzvuenych a
nepnzvuenych (0 slabc pnzvuenych) slabile; pauza mtiZe POP!. nahrazovat ncpnzvuenou slabileu.
NepnzvuenYmi bjvaji vetSinou ty slabiky, je! jsou i v bemem hovoru nepnzvuenc (atonickc);
n8:dy OvSen1~ mohou pod tla.kem rytmu (ncbo vlivc:m snahy vyslovovat zvWi zrctelne) pnzvuene
(t6nicky) vyslovit i slabiky, ktc:rc jsou v bCmem hovoru slabl! pnzvuenc a! nepnzvuC:tc (at6nicke),
a naopak nekdy mohou slabiky, ktc:re jsou jinak v bemem hovoru pnzvuene a pine t6nickc, swj
piizvulc a t6n oslabit a zastupovat slabiky nepnzvuC:tc. Namisto jcdne slabiky nepnzvuenc mohou
leckdy stit dve zc::la ncpnzvuenc slabiky vyslovenc rych1e v tesnem sledu za scbou; z:ikladni
ryonicke pravidIo - stiidani slabile pnzvuenych a nc:pnzvuenych - sc tim neporuSuje, ale osvefuje.

OznaCime-li iktus, tj. pnzvuClost, vyzdviieni slabiky, vodorovnou Qrkou a nc:pnzvuenost teCkou,
m(deme si rymticke schema fik:ldla vyznaCit timto zplisobem:

CiQuj~4 I cbiqu5'1j 1i4'l
miinxua p~ I rquca xu4tJ
q.u~...,m.iinxua I !quP•.•t4u
Ci~Ca qIi I f~ niou-...i4r,

1-.-

1-.-

I

1-

V prvem i'idku je pod dalec:m rytmu zesilena ve ryr:lZU /Ci~uj~m pr..zvuenost sJabiky (z3JoZky)
fli/ (objevuje se i jeji puvodni t60), jc:z jc: v beme ic:Ci zpr. nepnzvuCna; ostatne i v nasem ffitadIc:
muzeme vyslovit /C9ujy;,!i7 a tato mala nepr:lvidc:1nost neporuSi, naopak zpestii rytmicke schema.
Podobne i na kenci nk:1dIa namisto Ifar. niou-...id7J/, jak vyf3duje rytmus, mUieme napr. vy.
slovit i !f~ nigu-...jcii;; a i zde je po tak~ve vYslov~osti dosazeno jisteho zpestieni rytmu.

T 60y slabile, na nCt pada iktus, je tt,,=ba zretc:1ni: vyslovovat j obmeny t6nli v rliznych verSicll
pn stc:jnem rymtic.ltem schematu dodavaji pale recit3ci zvlliStni plisobivosti.

Obeenc lze tiei, ze i bcma hovorova cinstina je velmi I)trrlleka a casto jen po male upravc beme hovorove feci
nebo popr. i bezjakekoli upravy se slabiky fadi v pravidelne rytmieke celky.

A-/t.. }t~ 1-1 J ~ ~ x~ f -tt ~t<.1- xx.t $J:J u-!t 1J- f -if •
/frfn J Sl, Su.l-r. sou kli )"1 I s\...su~sou f~,";"·l .•....•• ._ • , • 4 •

tqu I S1._SU~SOu c~, 1~ I S1._S~ __SOu kh~1



DUm stavi dye mce, ryZi sazeji dye mce, odev siji dye mce, cestu buduji dye mce.
Toto souvett je opet fikanka. Jsou tu V]Ilech.iny -.- gr:unatid'e prvlcy, Da!'r. pteCloZka

fjuTJI pred vjr:lzem 1§u:p.,.•..Joul ,.dve rocc", ••par rukou", vyjadfujicim urcc:U prosttedku,
dale je vynechano I~I na kooci kafde z vet. Takc <nmera slova. jinak v hovorove reO. dvoj-
slabiCn:i. jsou zde jednoslabiC:Ja: If;"'1 namisto Ifirle<>1 "dUm", Iii! namisto I@JTl/ nebo /ffful
••odev"j ,'kl1ii/.v paslcdni vete m.:i, spise vtznam ••budovat" nef ••otvir:lt". Recitujeme padle
rytmiaeho schematu: - . - . -

~1!J:. A +.l~JLt4~,a t.:k.r~(;)l~-if. rt!.;fi f;f: ;k f~J;t7 ;~ ~;.. fa]
Ffi.. - J4~. ~ + ft... 7 J....1'aJ Fa. ,1:Jt..ln'-F/!; lM J !f., J: it~.tJ:.1.i:f-¥ at:]! !

ICi~aTJ firJca I li{7}...,pianphil, CbuPJca ~ j~u si~-jirJ.
wo_Cia ramen I sitPl-na'n khii. ptLS"D fen ii f fin13_sen,. ... . . ........" . . .
J·y~_1: J·o~· 1Ph~ I f"~}' ~Js"'u, '" "... •.. ,~ u...,A" ,",":---"". c~~ C1:SaTJ f C:...ja"1)-~ftp)!/
pei-ftPl sin.....Ci~n I ch~ji...,ph¥.

Po obou stramich ulice se radi domy; hlavni dvere naSeho domu vedou na jib. Na dvore je
velkY topol, tfi mistnosti severni casti domu stoji v fade. Olma jsou velld a take obflicemi ke
slunci. Kdyby nebylo deleni piidy a osvobozeni, jak bvchom moWi bydlet v takovem dome!
Tat je v rytmizovane reCij tfm si vysvetlime i "stru01ost" syntaktickYch vazeb a nektere

ncpravidelnosti. napf. v 1. i:idku /phtir misto dvojslabieneho !ph.fi~i ••bYt serazeo", v poslednim
i:idku Icenl misto dvojslabi01cho I~m~ 1 ••iak", Ifa7j1 misto d~o{;labiencho Ifir:~ 1 ,.dUm".



YDI
(viz tez
YD 259)

§ 1. Cinsk3 slova
1. Cinskaslova se neohybaji (tj. neskJoiiuji se ani se neeasuji). Ne-

ktera jsou jednoslabiena, jini dvojslabiCni, pozdeji pozname i slova vicesla-
biena. Jednoslabiena jsou pQdst. jmeno Irenl A"Clovek", eWe spona 1'5\/-:1:
"byn", zajmena Iwo!ft.· "ja", Imif,";.. "tyee, IthafftJ! "on"; dvojslabiena jsou pod-
stama jmena fkiJ'YJren/IA "deInik" a /nV'YJm1n/1i~ ,,ro!nik".

2. Dale tu mame spojeni /eu~-kiJ'YJ/tu: "pracovat (v pnim:rrs1u)"; je to
vIasme puvodne spojeni slovesa /cuQI-Uk.("deIat") a jeho predmetu (objektu)
/kU'YJ1 I ("pdce"). Proto takove spojeni nazjvame objektovjm slovesem. Za objek-
tove sloveso mUZeme povaZovat i spojeni Icu'YJ-~/f*itI! "obdeIavat pudu".

. .

]ednoslabiQlc Ic~/ ••dC.1at"i mimo spojenf fc~/ »pracovat (v pnimyslu)" je saJnOSt2tnYm
slovem s uvedentm vjmamem ••dClat" j' slabilca Jkiitlf ve vYznamu "price" ja rialt nen! samostat-
ntm sloven (v tomto vjznamu je tieba uift dvojs1abiQleho fkiirlcuof I~). Spojenf /BrrJ-tl!
je take blizke objektovemu slovesu, nebof uvedcnt vjznam slovesnc slo;!ky /(:~TJ/("obd.eLivat'')
je omezen jen na toto a nekolik m3lo jintchtes~tch spojen! Chany vjznam slovesa IBrrJI je "sUet,
pestovatU).

Spojeni vZdy jednoslabienych sloi.ek v obj. slovesech je voln~j~inet ve dvojslabi¢nYchslovech
jako jsou napr. /ny7',min/ urolnik", fkiPlien/ ••dClnik". Projevuje se to predne v tam, !c v objekto-
~ch slovesech je momo obe slo;!ky ad sebe oddeIit: prvnf sloftu lze zpravidla spojovat se sloves-
njmi pnpon.anU, mezi obc sloZky lze v jistjch pnpadech vkladat rUzna samostama slova apod.
(momost oddeleni obou slofek vSak neni u rlech objektovjch sloves stejna). Uratou vaInost spo-
jeni na:zna~jeme tim, !c obi: slofty nepiSeme dohromady, .ale piSeme mezi ne pouze spojovad
Qrku (voInost spojeni se muze projevit i fonetic.1cy- obi: slofty nemusi tvoiit talc tcsny talct jako
napr. slova /n!f7jminf, /k~7jrenl a jina vic:slabien.a slova).

Objektov:i sIovesa se take nemohou pojit s predmetem primym. (druM slow obj. sIovesa je
totiz puvodnc zpravidla timto pi'edmetem ptimym), nybrz se mohou pojil pauze s pi'edmety, vyja-
df~njmi niznymi predloZkovjmi vazbami (krome vazby s !pi1j 1e' viz daIsi vjklady).

Ne.ltdy bjv3 nesnadne rozhodnout, jde-Ii se 0 obj. sIoveso ncbo jde-Ii prost': 0 syntakticke
spojenl sloveso - predmet, kdy obe sloZky povafujeme za samostama slow.

3. Jednoslabiena slova se dnado.le:itevyjimkyvyslovuji t6oic}~y,atuz oslabene,
CipIne tonicky (podrobny vjklad 0 t6nech a 0 tom, jak se slabiky v jednotlivych
tooech vyslovuji, viz ve Foneticke char:Ikreristice costiny - eWe jen Fchc -
str.39-40). Ve dvojslabienych slovech mohou bYeobe slabiky tonicke (sro\".
Fchc, oeste i), Casto ysak jedna slabika - Casteji druh:i nezprvni - bjv:i ne-
prizvuen:i. Ve slove "delnik" /kiJ:1;ren/ je pHzvucn:i, tj. tenicka,
slabika lku:rJ, slabika /ren! bjv:i atonic!ci. Rovnez ve slave /Olf:1jrnin/"rolnik"
bj~:i tenickou slabika /nu'YJf,druh:i slabika ;mfn! je zpr. oslabene t6nicka.
Objekrov:i slovesa jako /cuo-k¥"1j/, fcu"1j-dj maji obe slabiky tenicke, pnceffiZ
ton druhe slabiky bjv:i zretelnejsi nez ton slabiky prve.

T .:nto zplisob prizvukovini objektorych sloves si muzemc vysvetlit tim, fe objektovi slovesa
jsou pUvodn': synt:lkt:ck)1m spojenim slovesa a predmc:tu; v t:lkove:n spojcni spoCiva prizvuk todz
obvykle pr:ivc: na predm':tu (objektu). Talc jako U objektovych slaves, t:lk tak': u slov:J..lkiJr,ren/
"dc:lnik" nem prizvukov:ini nahodne. Slabika trent je v tomto slove pnponou a ty by...:lji nej-
Clst.:ii :ltonlcke. PUvod..-uryzn:lm pripony Iren/ A (.,tlove.1c") se projevuje zreteIne v tom, ie pod-
slatna jmena tvoi'ena toulo pHponoujsou vZdvoznacenim osob a slabika !fenl sc muze vvslovit i oslabene t6uick'.'
az at6nicky. . J.



I kdy! lze velmi osco u anskYch viccslabienych slov :l vYrazu vysvetlit pfizvukov3ni (pInou, 0
oslabcnou t6menosc a at6nienost jednotIirych slabik) vjznamc:m slova (vtrazu) a vz:ijanneho
vzuhu jednotIirych jcho slozek, aeni to dobie mome ve vSech pnoadc:ch a osto ie outno se
utit piizvukov:ini viceslabioeho slova (vjr:1zTt). (Jak je feceno a vysvetleno v ucebnici He?, atonicke

slabiky deli me na aronove (tj. vzdy aronicke> a neutralizovane (tj. jeiich ton se muze jinde/jindv
objevitl. )

4. Ve vete se slova ram prost~ za sebou a neohybaji se jako slova cesk:i.
Nemusime se tedy ucit cinsky sklonovat a Casovat, ale musime se naucit, jakymi
prostfed.ky cinStina vyjadfuje vztahy a gramaticke vYznaIny, ktere my vyjadiu-
jeme ohyb:inim slov. Nektere z techto prostfedku jsou ovsem ponekud podobne
naSemuohyb:ini (tom piidav:ini piipon), fme JSou spiSe syntaktickeho razu,
dulezite jsou i prostfedky prozodicke ( odsazovarn taktii, tj. rynnickYch segrnentli.
odstupiiovaru prominence slabik. intonace apod.).

OUzka slovnich druhli je v onStinc: dosti slofit:i. Jisci obili je napi. v tom, ze aemime dostatek
morfologic.'tjch kriterii (sk!oiiov:ini, Clsovini apod., srov. 'lYse), podle kterych b}'chom morJi
tidy a ve vSech pnpadech bezpeenc: odlisit slova od synck"..ickych spojeni a zjiSten:i slov:! be::pec:1e
pfifudit k tomu, 0 onomu slovnimu druhu. V oaStine musime hojne vyuZivat niznych kricerii
syntaktickych. takfu by bylo vlastne lepc mluvit 0 (syntakticke) funkci, popi'. ruZllych (syntaktick}ch) funkcich
daneho slova (vyrazu) vc vete. Pro nase rykJady v Uvodu do studia hovorove cinstiny vsak zalim postaci, kdyz i v
c[nstine budcme proste mJuvil 0 druzJch slov.

1. Podstatnd jmena se nesklonuji a nemaji nizny rod. Take jednome a mnozne
Cislo vetsinou nerozlisuji; srov. /wo,.Jo k!JYJrenj~k.IA "j:i jsem d&ik",
/wom~ j~,.Jo kii7jrenj ~1JII1-& :lI:.IA "my jsme take deInici".

2. Zdjmena osobni jsou:
1 / v/~ "((. os. wo ~ "Ja
2. os. jniiffF. "ty"
3. os. jth5/ftJJ. ,~on, ona, ono"

/wQmanj :ft1Jll1"my"
jnfmanjffF.fM"vy"
jthgman/M1M "oni, ony, ona"

Ani z.:ijmenase aeskloiiuji, evon vSak mnome aslo, a to at6nickou pnponou im~nif"J .
Rod rozlisuji osobni z:ijmena jm t1 pismu u 3. osoby (viz dale zn.al.-y ue; , 1:, 4:& '

ktee se ovse:n vyslovujl vSechny stejne, toW Jthaf).

3. Cinstina m:i cislovky jednoduchi (fjij "jedna", I~r/ ;,dve", /san/ "tfi" ai /S-b/
"deset") a Cislovky slozene (js-{,jif "jeden:iet", /s1.~r/"dvanaet" atd.). Ceskym
radovym Cislovkim odpovid:i v cinStine spojeni cislovek jednoduchych, ~i sloze-
nych 5 oslabene t6nickou predponou In! jff ; srov.: ·/ji!- "jeden", /n-jff~-

," '" I" /- d " ! .. " I ¢- druh '" / - ,- V'" /.. - /"prvD.1 , "prvy; dr, _ " va, tl-:r, ,"_ " y; sani .:::."tn, tl-sC}n
~=."treti" atd.

Cislovka JjiJ "jeden" se v izolovane pozici aebo pied pauzou vyslovuje v 1. t6nu. Spojuje-Ii
se vSak s dalSim slovan acho morfemc::m, vyslovuje se bud ve 4. t6nu (ie-Ii bezprostiedne nasle-
dujid slabika v 1., 2. aebo 3. t6nu), a.ebo ve 2. t6nu (je-li bezprostiedne nasIedujid slabika ve
4. t6au). Jea vi;imeme se vySlovuje i ve spojeni s d:U.Simslovan v 1. t6au, a to hlavae tehdy, spa-



ava-Ii na ni dUra%.
&dovt aslovka "prvn.{'. vedle spojeni Itl-ffl se tak~ asto vyjadiuje vjrazem Ith9~jil ~_ ;

slovo Ithoul ~ (zpravidla pin! pnzvuCle) se mUfe pojit i s dallimi Bslovkami a v tomtO
pfipade jiz sarno 0 sobc ma vymam "Pf\Y, prvi" napi'. /th~u.•.•san .. / "prvi Hi.." ..

VyjimeC1!vystupuji ve funkci aslovek fadovjch aslovky bez pripony lii/. nejcasteji
v nekterych ustalenych vazbach.

4. S/avesa nemaji osobnf koncovky a nevyjadfuji~adnjm formaInim zpu-
sobem Cas. Osoba a aslo jsou daIly osobou a Cislem· podm!tu: /tha s~""
""CltTlwen/"uCi se· &sky" (dos!. a~i "on, lIef se CinStinu"; /sy&/!¥= "uCit se",
/CVTlwen/+3t "CinStina"), /tham~ sUuaI1Jll7 "maji t! ridi" (dos!. asi "oni
maji radi t!"; /srxuanj #~ "mit rid"), /WOJD kiiTlrenj "jsem danik",
/niJD . k\iTlren/ "jsi' dantk" • Pro vyjadfovam Casu ma CinStina rUzne pro-
stfedky, bere pozname pozdeji. V!ty uvedene v tomto oddile mmeme pre-
kl~dat pritomnjm Casem, ve skuteenosti ovsem jsou to deje (pripadn! stavy)
vseobecne.

Spona I§~I je zvWtnim druhem slovesa. PiekUd4me ji do ~tiny slovesem nbjt", ale musfme
pamatovat na to, !e jf nemMeme \dit nude tam, kde v ~tin! \divamespony., Slouti zpravidla
jen ke spojeni podmctu s pnsudkem, je-Ii pnsudek vyjadfen podstatn1m jmcnem (napi. fwl$..ft
klPlfenj "jsem d8nik"), nikoIi vWc pndavnjm jm~em, leda jen ve zvWtnich pnpadech.
(Slovo j!1.j ve stare anltin! vystupuje jakoUkazovad zajmeno; jcho u!irini ve funkci spony se
vyvinulo na z8ldadc tohoto vtznamu.)

Stejn! jako v ~tin! bYvai v. anitinC spona maIo pfizvuaa, tj. v ~ bjvt oslabenc to-
nicka a! at6nicka. Spoavt-11 viak na ni zvIaitni dUraz, je pine t6nic:ki.

Pokud v ~tin! nem sloveso "bjt" sponou, ale ma vYznam"bjt = nachazet Ie (na n!jak~m
mist!)" nebo "bjt = existovat"Jpreldadame je do anstiny zvWtnimi slovesy(m § 19, 6).

Ostatnf druhy slov pozname pozd!ji.

§ 3. Zakladni poznatky 0 ~inske v~t~

1. Onska veta ma pevnj pofcidek s!ov. V eestin! mmeme napr. vym!nit
mista podmetu a predm!tu (abychom zd\iraznili n!kterj z techto vetnych CIenu
apod.), a presto se Iogickj vjznam v!ty nezmeni. Srov. napr. "rolnik obdeI:iv:i
pudu", "pudu obdeI:iva rolnik~'. V einStine je mo~nost premlstit nekterj vetny
CIenznacn! omezena; vetne CIeny jsou tam urceny velmi Casto prave svjm po-
stavenim ve vete, kde~ro v eestin! jsou ureeny predevsfm svjm tvarem.

2. Norma!ni pofddek s/ov v cinske vete: na prvnim miste sroji podmet, za nim
prisudkove sloveso (popfipade adjektivum, viz § 18), pak predmet. Vjrazy
oznaeujici nizne bliEf okolnosti deje - v eeStine mIuvime 0 pfislovecnych
urcenich - se kladou nejeasteji mezi podmet a pfisudkove sloveso (pndavne
jmeno); jiste typy takovjch ureeni mohou stit pnpadne i v cele vety pred
podmetem, jine opet za slovesem (popfipade pndavnym jmenem).

Podmet bjv:i nekdy zamleen, zejmena tehdy, je-Ii neurCitj nebo je-Ii mozno
jej doplnit ze souvislosti (zpravidla se tak zamIcuje podmet, kterj by jinak by!

.vyjadten osobnimi z:ijmeny).



v ansOne je vnah men poc:imetem a pfuudlcem dalcko voJnejsi ne! v ~tine. P:o;evuje se to
napr. v tom, !e :zpravidla !:idnjm formilnim :zplisobem nem nazna~eno, zda pfuudkove sloveso
vyjadiuje, co podmet am neho co se s nim dCje (tj. jinjmi slovy re~o) !:idnjm formaInim siovem
ne:ni nazna~ siovesnv rod).

Privlastek, at! vyjadieny jednim slovem nebo sloZitejsUn vjrazem, stoji rldy
pied slovem, ktere Ureuje{srov. § 9).

3. Zaporni fJlry maj! stejny por:ide.lt slov jako very kIadne. Zaporka stoji
zpravidla pied pnsudkovjm slovesem, popir:i-Ii vsak jen urceni okolnosti deje
vyjadfene nekterjmi pnslovci (nap? /tou/~ve vjznamu "vsichni", fjfcl:1J/ -~
"urate, jiste", /cb.y!n!3#: ve vjznamu "vsichni (spoleene)" aj.), klade se pied ne;
stejne t2k stoji vzdy pied urcenim mista (Casu, zpusobu atd.) vyjadfenjm
predlozkovou vazbou'.

2:aporka !pu!;;r: se v i.zolovanem posraveni vyslovuje ve 4. tonu a stejne tak se vyslovuje, je-li
nasIedujici slabika v 1.,2. nebo 3. tonu; je-li .,sak i nasledujici slabika ve 4. t6nu, meni zaporka !pu!

SVlij ton v 2. ton (srav. co bylo vYse reeeno v ~ 2, 3 0 cslovce !m "jeden" vc spojeni s dalSim
slovem).

2aporka /pu/ bjvi oslabene t6nicki; podobne jako SpODa/s't/ mllle vSalcbYe zdUraznena a pak
;e vysiovovana v plnem t6nu.

4. Ani V razac{ veel se poradek slov nemem (na rozdil od cestiny, kdc V do-
pliiovaci ot:izce bjva waci slovo na zaC:itku!), srov. Itha...J'b s~i?/ 1&£it
kd· )" kd· )" (d I . kd )")" 0 Je on. ,,, 0 Je to. os . "on JC o. .
Ot:izka dopliiovaci je jako ot:izka V einstine charakterizovana uZ tazacim

slovem, ot:izka zjiSiovaci je jako owka urcena bud atonickou castici Imaj ~
na kond very, napf. 1m j~ cua-k¥7JJIla?1 "take pracujci?" (viz v. 1, str. 68),
nebo ji mUieme tez utvofit tim zpiisobem, ze opakujeme pnsudkove sloveso, podruhe se
zaporkou, napT. Inl 51, PU Sb kUl)fen?1 ,jsi delnik?" (v. 2) (v takovem pfipade nestoji na•........ .
konci vety uZ zadna tazaci castice).

JaIc vidime, ma pH naznaceni ouzky zjist'ovaci v cnStine zvlli~tni melodie vedlejsi wohu a
z praktickYch duvodu ji - aspon zpocatku - zanedblivamej je-li tedy ve z;iSt'ovaci ouzee
posledni tonickou slabikou slabika vc 4. tcnu, musime na konci very poklesnout hlasem bez ohledu
na to, fe jde 0 ocizku. a stejne tak poklesneme hlasem i uvniti' vety nebo souven ptt intonaci
neukoncujici. (V ot3zlcich doplIiovacich, r;. v otmich obsahujicich t.izaci slovo, sc zvlastni
t:izaci melodie ostaCOen~uplatiiuje ani v ceStine.).

Modifikacim tcnu podle vernych intonaci a V1.ibeczpusobum. jak vvjadfujeme verne Inronace se
naucime postupne. Zvlasrni pozornost je venovana temro jevum v Hovorovecin~tinev pfikladech.

§4. RozdeIovaci znamenka

V Cinskjch textech psanych znak-y se sIova neodde.Iuji. Znaky se piSi vedIe
sebe (nebopod sebe) se stejnjmi mezerami, at jsou samostatnymi sIovy nebo



~stmi slov. Veta je jako v ceSnne ukoncena teCkou (presneji receno ma1ym
krouzkem); stejne jako v ceStine se uZiva vyktieniku a otazniku.
C:irkou se oddeluji very v souveo, nekdy i veme Cleny. Krome toho ma
CinStina jeSte obcicenou carku (,), ktere se Zpravidla pOtWva k oddeIovam sou-
radne spojenych vemych Clenu.

Funkd naSichuvozovekplni v textu psanem anskYnUznaky (ai jiZ ve svislych nebo vodorov-
nych radcich) znamCnkaL '. Ve vodorovnYchradcich se take b&~ pouZiva ziJamenek c ••

V ~tine nezachovavamepauzu rldy tam.kde piJeme Qirku. Naproti tomu namatujc: v cn-
itine carla, ai normalni. a obr:icena,zpravidlarldy pauzu, ktc:ou je tieba v rea :zachovavat.

§s. Cfslovky

CislOfJky 1-10:·

1 /jI!
2 far!
3 Ism! =
4 Is'Ll R9
5 /wil! :Ii
6 fliouj '*
7 lel1i/ --b
8 /pal i\
9 fcou/ fL

10 fSf,j +
1. V CinStine stejne jako v Cdnne se poCicl podIe desirkofJe sousra-oy. 1Udovc

jednotky (fli/+ "deset", /pai/Ii "sto", Icl1fan/T "tisk" atd.) se poCitaj£proste
tak, !e se pred ne kladou Cislovky fii/"jeden" d /tiou/ "devet": "dvacet~Cse
feme &sky /~cl1/(= "dve desitky"), "meet" Isans~1 (= "rn desitky"),
"Ctyficet" Is\s~1(= "C!YIi dcsitky") apod. ("deset" se vyjadfuje vjrazem fiiS"f1
-+ jen v ne..ltter-jchpnpadech zvlastnich - srov. § 62, 4 - jinak staB jednosIa-
bienc [Sil).

2. Sldad3.-li se aslo z jednotek ne.ltolika radti, jmenujeme je proste za sebou
(nejprve fad vyssi, pote nUsi). "Jedenaet" je tedy ansky fS-bj!f (= "deset (a)
jednaIC

), "dvanaet" fS-b~rl (= "deset (a) dva") atd., "dvacetjedna" ArSoITI
(= "dve desit..lcy(a) jedna"), "dvacetdvaU I~do~r/ (= "dve desitky (a) dve")
atd. .

Slozene CisIOfJky11-19:

11 fSf,ffl +_
12 Isi~rl +=
13 fS1,siIl/ +-
14 /§7:.Sl! +R9
15 /§iwiJ! +3i
16 './§iliQu/ ~
17 /§icl1Y +--b
18 fS1.p~1 +i\
19 fSic9U/ +JL

Slozene CisIOfJky20, 30, 40 d 90:

20 fiJrs~1 --t-
30 jsans~/:=+
40 !s\s~1 flg+
50 IwUS~1 3L+
60 -fliouS'fj *+
70 /chiS~/~+
80 jpiiSil i\+
90 jcouSil iL+•

Pozor: rozlisuj tedy I~i~rl = ••12" a I~rl~/ (/irlo/) = .,20". /~{,s~/ = ••13" a /sins~/
(f~nS1,i) = ••30" apod. Vsimni si d.:ile, :!e eslovky l':Jri~1 .,20". Isin3"'f1 ,,30" az ICiouS~/
,,90'· maji pIny t6n na slabice druh~, kter:i jej vsak zrr:icia je redy oslabene t6niclci nebo
(Clsteji) at6nic.'ci v postaveni uvniti' '::isloveksloi~nYch. Cislovky 1~{,iiI ••11" ./Sf.~rl ••12" az
1~{,6:gu/ ,,19" maji vidy pIny-t6n na slabice drub.:.

MUfeme obecne od, :!e vc:slozenych ~sIovkach se ~slovky Iii! ,,1". l':Jr/ ,,2", Isan/ ,,3" aZ
ICiaul ,,9", pokud jsou poslednimi slofumi, vyslovuji rldy v pIne:n t6nuj prizvukuje:ne tedy
nejen /siif/. js"Qr/, jHsifn/ aZ IsiCi~u/, ale take napr. IS~nSowlil ,,35" apod.



Poznamka I ]ednotlive sIo!ky slozenych ~slovek jako 1!1.jff, l~rSfi, /s¥nh~/ piSeme do-
hro mady. ic tieba si vsak uvedomit, !e je mUfemc pOvUovat za sam.ostatn:i slova.

Poznamka II Jako jmen se cfslovek pouzfva omezene, napf. v matematickych formulfch. Jinak
povaiujeme cislovkv v cinStine za ZVIastnidrub slova ktcrYse povinne poji s mer0vYrnslovern.

§6. Pocit3ni osob, zvirat a vecl. Numerativy

1. Podstama jmena oznaeuji bud osoby,veci a abstraktni pojmy, ktere se
daji poctat Oekai, stUl, etnost),. nebo Iatky, krere se pootat nedaji (mle.1co,
pisek), zato se vsak daji ment niznjmi jednotkami miry. Mnozstvi u prvnillo
druhu U!eujeme proste cislovkami (tf:" zeny, pet IvCl), u druheho druhu merovjmi
jednotkami, a to bud urCitjmi (lilT vody, kilogram zlata), nebo libovoln! stano-
venymi (ltrnec mIeka, hromada pisku), nebot teprve tyto ma-ove jednotky se
daji poctat.

Krome toho existuji pojmy, ktere vyjadfujeme podstatnjm.i jmeny hromad-
nymi (dobytek). Znamenaji souhrn jedinCli, proto se take nedaji poOtat.

2. Podstama jmena prvniho druhu, napr. deInik, stUl apod., se v CinStine do
jiste miry lisi od ceskjch podstatnych jmen tehoz druhu tim, ze sama 0 sobl
Casto spise oznaeuji cely drub nei jediny predmet, tak napr. /kijYJren/mliZeme
v niznych souvislostech pre10Zit nejen "deInik", ale i "delnici" nebo "deI-
mavon•

Chce-li Oiian vyzna5t, ie jde 0 jednotlivinu nebo 0 urate mnoistvi jedincu,
nemuze k podstatnemu jmenu pi'ipojit proste cislovku, nybrz nejprve cislovku spoji
se zvlastnim slovem, ktere tu jednotlivinu oznacuje. Tato slova, kteni jsou jakYmisi
pomocnymj slo\<ypro pocitani jednotlivin v cinstine, nazYvame numerativy. Do cestiny se
nepfekhidaji.

Kame podstatne jmeno je momo zpravidla uZit jen s urcitYm nurnerativem, POOstatnajmcna vYZadujici
stejne nurnerativy, se tak seskupuJi do ti'id, nejcasteji poole nejakeho vnejsiho znaku (pfedmety dlouhe,
pfedmety s ploch)m povrchem, s rukojeti apod,), Nektera podstatm\ jmena se uZlvaji i s dvema
rumYrni numerativy, nckdy vsak v ponekud odlisncm vyznamu, S ruznYmi munerativy se budeme scznamovat
postupne,

]isry po~et jmen se poji s fuIovkami /m "jedeo" u ICiou/ "devet" primo. bez pomuci

oumerati\"U (napr. /thian! 7C .,deo"; !~n t"iin/ "tii dny"). Pres ne rozllseni a oznaceni

jmen podIe roho, zda eslovka pred nimi se poji s numerativem, 0 nikoliv, je provedeno v Hep
(jmena, se kterymi se cislovky poji piimo, oznacujeme jako merova jmena).

3. Z numerativu je nejrozsiienejsi numerativ fkOJ/1'. Vyznamove je neutrcilni,
a proto se ho pouiiva u podsratnych jmen oznaeujicich pfedmety bez nejakeho
napadneho vnejsiho znaku a u vecliny abstrakt. Je take numerativem pro osoby
(vedIe zdvofilostniho numerativu Iweil fii). :Mtame tedy jjl...ka ~7jfenl --1-
IA "jeden deInik", Is~a n~7jm1nl =1'-~~ "tti roWci" apod.

Numerativy sc pripojujf i Jc cslovlcim fadovYm. srov. napr. lti-~ ~)~7j1 Jtl--t
¥~(fth~u.....jiY !~~7j/::}(; -1'-~~ ) "prvni (PrvY) zak", Id-sinY fen/ .fil=-tA
"tieti Bovek" atd.: cislovky rauove (tvon se pomoci predpony la-/) maji v cinstine vtasmosti slav
uka:ovaclch (deiktickych), vi: § 7.

Na numerativech nespoeva pi'izvuk (leda zeeIa vYjimeene, napr. ve zdvojen!, viz S 64. 5),



vyslovuji se tedy S oslabenYm t6nem, at at6nicky. Souhlasky, jimi~ popf. numerativy zaanajf,
podlehaji velmi snadno sonorizaci (srov. Fch~ odst. 22). Tak napr. numcrativ IkClI vyslovujeme
tema az [gv]j u tohoto numerativu pozorujeme take silne kniceni a redukci samohlasky, proto
piseme I'DI jen vYiime~! pH t6nicke vY'slovnosti.

4. Numerativy majl dwditj gramaticky vjznam: ve spojeni s Cislovkou
liil (oslabene t6nickou) pfesne. oznaeuji jednotne Cislo podstatneho jmena:
Ik1j.YJren/muze, jak jiZ vime, podle souvislosti znamenat "delnik" i "delnici";
IjLka k¥YJfen/vsak mliZe znamenat pouze ,,(jeden) deInik", ,,(nejaky) delnik".
Cislovku Ijil nemusime V tomto pfipade prekladat. Numerativ s CisIovkou
ljij (cely yVraz malo ptizvucny) tu mciobdobnou funkci jako neurotj Clen
v nemCine nebo v anpiCtine.

Cislovku Iji! ve spojeni s numcrativem za slovesem lze i vynechat: 1l?>.•,So jLk;) ki}'lJren;

i;[:I:--1" IA i le.....h...,k> klPlfenl ~.Jk1"IA "toto je (jeden, nejaky) deInik". Nelze

ji vSak vynechat, stoji-li na zacatku vety nebo je-Ii zdliraznena a zachOV3V3si zretelne svuj ry-

:znam "jeden": Ijf.....k;> fenl "jeden aovek".
Podstatnemu jmenu VI: funkci podmetu na za6itku vety mufe sice predcluizet oslabene t6-

niw ~slovka 1m + numerativ ve yYmamu "jeden (= nejakY)", neni to vSak obvykle. Podmet
na za6itku vety bYva totif zpravidIa urOtf. 0 vyjadiovam neurateho podmetu viz dale § 27,
§ 44,2, § 44,4.

§ 7. Slova ukazovaci (deikticka)

1. Slova ukazovaci jsou /e~1~ "tento" pro blizke osoby a v!ci a Ina.' if5
"onen, ten, tam ten" pro osoby a v!ci vzdaIenejsi. S podstatnymi jrneny
se spojuji nekdy primo, napr. /~Jenl "tento eIov!k", east!jivsak rnaji, stejn!
jako cislovky, za sebou numerativ: /~.....karen/ "tento eIovek". V mnoznem eisle
pribiraji ob! tato ukazovaci slova slab! t6nicke aZ at6nicke slov6 !sie/ ~ ,
ktere se zde nepreklada (jinak ma tato tzV. merQva jednotka .::viz dcile§ 11,§ 28 -
vyznam "trochu, nekolik, par"). Za Dim muze hned nasledovat podstatne
jrneno nebo (rnene Casto) nejprve numerativ Ika/ - jinych se tu nepouiiv<i -
a pak teprve podstatne jmeno. "Tito d!lnici" tedy prelozime le~~sie ktJ-1jren,'
i!.IE!;:;.IA nebo (rnene casto) Iq~sie.....kakv-r;ren/ jz ~-1-IA

Je-li podsr. jmeno urceno ukazovacim sfavem i osJovkou, ruisleduji v on.stine za sebou
takro: ukaz. slava - oslovka - numerativ - podstatne jmeno: loa s~n.....~ei thuT,C'bI"oni
tii soudruzi". (Ve spojeni S oslovkami radovYmi se v ocitine slav ukazovacich nepouziva.)

Ve spojeni s numerativy a se slovem !siel se IQ/ a loa/ nejeasreji vyslovuji jako Iceil a
Ineil (v pekingske rysJovnosti se rak mohou vyslovovat i mimo tato spojeni).

2. Slova Ic~1a Ina:' rnohou mit take platnost podstatnych jmen (subs tan-
tivnich z<ijmen)a vyznam "toto" a "ono", "tamto". Jsou ve vete podrnetern a
stoji sarna 0 sobe: !C~3'L s~i?/i[-;l!llt?"kdo je to? "(dos1. "toto je kdo~";
json-li jinyrn Clenem vety, nejsou samostatnymi ukazovacimi zajmeny, nybrz
pouze ukazovacimi slovy, jei vyzaduji pfipojeni numerativu: two cUo eLk,},
rncuo nq~k,}1"ja delam toble, ty delas tamto" (v. 3) •



§ 8. Rozlisovani jednotneho a mnozneho cisla u podstatnych jmen

Na rozdil od cestiny neni u cinskych podstatnych jmen ve vsech pripadech
nutne rozlisovani jednotneho a mnozneho cisla pomoci formalnich prostfedkti.
Nelze ovsem tvrdit, ze by Cinstina nebyla 5 to toto cislo rozlisit. Nekdy je zfejme
ze souvislosti: ve vetach /th~S'b sy~s:>-rJ "on je zik" a /m"m<lnI jf3'h sy~s:>'IJ~
_ma?/ "vy jste tez zaci?" je cislo slova /syasal)/ urceno cislern podmetu
Cislo je jasne take tehdy, je-Ii podstatne jmeno urceno cislovkou: Isi~k<l fen/
"tfi Iide". Jednotne a mnome Cislo je take jasne rozliseno tehdy, stojf-Ii u pod-
statneho jmena slovo ukazovaci: /qjen!, /q,)Ka fen/ znaCf rldy jen "tento
Clovek", tedy jednotne Cislo; ma-Ii bit toto spojeni prevedeno do cisla mno!-
neho, mus! se ukazovacl slovo , jak ji! vime, spojit se slovcm !sie/: /~ .....sie fen!
"tito Iide".

Ve slovech Ijri~1 ,,fak", I~I ••pan, uctel" se setklivamc I at6nickou pnponou /~Tj/
~, ;eji! pomod sc tvofi nevelkY pOCet podstatnych jmen oznafujfcich osoby.

DiJlezitou pfiponou, jejiz porooei se tvoi'i mnohe nllzvy zemi, je (nekdy at6nickci ncbo oslabene
t6nic.ki) pnpona /kuO/m, jeji1 puvodnf vjmam je .,zemc", ••suit"j napr. /l:iJTjkuO/,
/Cirrjkai/ "Cina" (varianta 5 pfizvukem na /kuo/ zpr. pfed pauzou).

1tada slav (spojky, pflslovce) Ie tvofi pfiponou l'h./:lJ;, napf. /x@h/ ,,Debo".
Mnohe n.Qzvy jazykU jsou tvorc:ny pndanim pnpony /Xua/ 15 k nAzvU:mzem.{: ICifr~uO/

"ana" - Il:ifrlkuoxual ••~tina" j tyto n.Qzvy oznafujf jazyk jaka mluvenou rea, a tak ac

nejbtsteji pojf Ie slovesem /Iuol:ft "mluvit": /iuQ.....Q1)k"oXua/ ,.mIuvit Cinsky". Nlizvy 5a-
zyxu se vSak tvoft take pnponou Iwen/;t, jet se nespojuje vfdy jen s plnYmi nlizvy zcmi, nytrl
wto i s jednosIabienYnll morfemy (jd vznikajf zmcenim plnych nazvu): /tU1)/ ~ morfem

,l vjz.uamem "Cina, &ut-y" - /~wenl "tinStina". Ntzvy tvorene pnponou Iwenl ozna-

tujl jazyk slovem i pismem; vc spojenf se slovesem /~.p/~ ••uCt sc", mame-li na mysli vY1*u

sIovem i p!smem, je tedy treba ne /f..p.....6}Tjwln/. (V postaveni pfed pauzou se morfemy zde

uvedene - Ixua/, Iwen/ - i jine morfemy v podobnem postaveni casto vyslovuji pfizvucne a
5 hlavnim iktem).

1. At6nicka pnpona /taj~ je V Onstine velmi Casta. Nejcasreji naznacuJe,
!e slovo nebo vyraz, k nemu.z je pripojena, ureuje slovo nebo vjraz nasledujid,
a je redy jeho privlastkem.

lniciala pnpony It"l se samozfejme vyslovuje. znaene sonorizovane; vyslovujeme temer [d"J

Pnpona It"l ovSem nemus! stat ve vsech pnpadech. kdy vedIe sebe stoji slova nebo vYrazy. jd
jsou ve vzajemnem pomeru: Ben urtujici (pfivIastek) - Ben ur~ovanY. Rozhodujici je proste
posIavenf: Ben bIize urtujici (at jiz ruisleduje pnpona I~/, ~i nikoli) je v onstine vidy na prvem
miste, Ben bIiie ur~ovany na mist! druhem.
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a) - c)
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2. Spojeni zaJmen osobnich s pnponou I~/ ma funkci ceskych zdjmen pfi-
vlastiiovacich:

IWQra/ ~e<J "muj, ma, me, moji, mi, moje"
Intta/ f;F~"tvUj, rva, rve, tvoji, tvi, rvoje"
/th~ral ftE~ "jeh<;>,jeji"
Iw~miJntiJj ~1M~ "nas, nase, nasi"
/D1miJntiJ!f:'F1Me<J"vas, vase, vasi"
/thgmiJntiJ/1& 1MB? "jejich"
/ninra/ ~~ "Vas, Vase, Vasi" (v uctivem
osloveni jedne osoby)

o tom, jak vyslovujeme trojslabicnevyrazy jako IwomantaI, Ithamant<>I - prvni slabika t6niclci,
za ni 2 slabiky at6nicke -, viz Fcht sir. 52.

Osobni :cijmena CIstO ovsem vystupuji ve funkei zajmen privlastIiovacich i bez pnpony ItaI,
popr. pnpona It" I je fakultativni. Tak napr. je-Ii podst. jmeno souCasne blize urtov:ino take uk.1-
zovacim slovem, je moino fiei Iwata c~Cpen s~/ "tato moje kniha" i (Casteji) two c~C
~pen sij/ apod.; viz take v-yklady v dalSim odstavci i pozdeji. Vsimni si v prave uvedenych pi'i-
kJadech i potadku slov: zajmeno ve funkci pfivlastnovaci pfedchazi blizsimu urceni se slovem
ukazovacim!

.3. U podstatnych jmen znacicich osoby (nebo zvifata) oznaeuje pHpona jta j
tyto osoby jako vlastniky (puvodce apod.) veci, zvifete nebo osoby, jez je vy-
jadrena nasledujicim podstatnym jmenem. Podstatne jmeno s pnponou jr/ pre-
khidame vetsinou pHdavnym jmenem privlasmovacim. Napr.: /klPlren/ "delnik"
- Ik\iJ)re~t3 slJ/ .IAe<J.:f5 "delnikova kniha".

Podstatne jmeno s priponou jtaj v postaveni privlastku muze i samo jeste mit
pfivlastek nebo jiny rozvijejici clen; pak je ovsem muzeme do ceStiny prelozit
jen 2. padem (tj. neshodnym pfivlastkem, ktery v ceStine nasleduje za podstat-
nym jmenem), napr. /m4~thuJ)C1>~tiJs~j ':§FP1~a<J-=B "kniha soudruha .\1aoa".

Zvlastn!m druhem pnvlastku tohoto typu je pnvlastek bliZe urlXny pfivlasn'iovadm zajmenem.
V tomto pnpad~ by meta pnpona I~ I stit dvakrat. ale staa zcd.a. stoji .•Ii i jen jednou, tj. at
u slova druheho, napf. /wOm"~§~n$:l7J .....~ siJl ~-fM7t:!£(f{J.::fS,,kniha naseho uCitele";
v pfivlastku mohou stat i jmena mista a jmena casu.

Stejn! jako v ceStine zajmena pfivlasmovad, pridavna jmena pfivlastI10vad
a podstatna jmena v 2. pad!, mohou iv &Stine bit podstatn.:i jmena a zajmena,
zakoncena priponou lraj, sponovjm pnsudkem sama, bez podstatneho jmena,
k nemuf se vztahujf (to tu bjva podmetem nebo je jasne ze souvislosti). Napr.
la~pen su I soh c9~thaithai....raI "tato kniha je pan! Couove", /a~pen
s~ Sl....,wQf!l/ ~*.:IH!~~ "tato kniha je mace.

Poznamka. Pokud v postaveni bliZe urtujfdho tlenu stoji podstatne jmeno neoznafujid osobu
nebo zvife (nejde tu tedy 0 vyjadi'eni vztahu puvodce nebo vlastnika), tu se zpravid1a It" I mezi
ne a nisledujid podstame jmeno neklade, srOV. /qi7)k"o""sYi~"Ij/ "ansleY student". Do ceStiny
Casto prek1lidame tato podstatna jmena, stojid v postaveni tlenu bllZe urfujfciho, odvozenym
pndavnjm jmenem (srov. uvedeny pfiklad). Casto je vSak momo i v tomto pfipade vlofit /~ /



YD 21
a)

YD 21
b)
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c)
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mezi oM podstama jmena, napE.aby byl zdJiraznena vyzdvi!en ~en bliu urfovany; v jistYch
spojcnich je konemc i zde I~I pravidlem.

Ie-li podst. jmeno b1i!eurtoVllnOjinYmpodst. jmenems pnponou I~/, i ukazovadm slovem
(popt'. asIovkou), stojl nejprve podst. jmeno s pfiponou It~I a pak teprve ukazovac:i slovo
(popt'. aslovka). napi.: 1~,",weLth67Jtb'"'~neepen S91 "ona kniha tohoto soudruhaU (Stov.
poznamku 0 poradku 510'1 ve ryrazu Iw6 ~,",pCn iy/, § 9,2).

4. Ptipona It;,1 u prida,,-nych jmen (lepe: adjektiv, viz § 18): rozlisujeme,
zda pfidavne jmeno stoji ve funkci ptivlastku nebo ptisudku. V postaveni
pfisudku ma ptid. jmeno ptiponu I~/ tehdy, obsahuje-li veta sponu. Napf.:
jceLpen sy I S1...,pii...~j iX*--=K-J!:stf(J "tato kniha je bila".

Takto stavenaveta je v Onitine pravidlemjen u pndavnych jmen, jd zpravidlanebYvajibliu
urfovanapiislovcem Ix.en/~l:"velmict(jsou to napE.pfidavna jmena ozna~jic:i barvy, i nekteri
jina s vjznamem ,,ku1atY", ,,hranaty" apod.: oznacujerne je jako atributivni slova).

Beme se riak teto vazby pouZfvt tehdy, ma-li btt pnsudek vyjadieny pndavnYm jmenem
zdJiraznen; napE. Is..,pen i~ r s~1 ~*--=K-£/}tf(J "tato kniha je mala"; Inr~
Jii s~ I ;(:liSDSi~? sl...,YI f~~--=K.J!::k~jf.J!J'}~? .J!::k~ "je tvi
kniha ve1ta nebo mala? Ie velta" (volneji pie1obo: ,,mal velkou nebomalou knihu?
Velkou"; 1t2z/::k je piidav. jm. s vYznamem"ve!.kYCC).

Pridavna jrnena (adjektiva) v pfisudku bez spony a bez pripony WI : viz § 18!

5. Jsou-li jednoslabiena pfidavna jmena V postavenf pfivlaslku, tu se k nim
pfipona jrj obycejne neklade, napf. jjLpen siqu sij j"Gedna, nejaka) mala
kniha"; ovsem i v tomto pnpade bYva zpravidla momo piipojit k pndavnemu
jmenu piiponu jr'j pro zd1iraznenf: fjLpen siqu..,r suj ,,(jedna, nejaka) maIa
knih cea •

U dvojs1abiC1Ychpfidavnych jmen v postaveni pfivlastkovem pozorujeme koUstni; u ne-
kterjch je pfipojeniI~I moW, ale ne nurne (v tomtopfipade piipojene I~I naznablje zdtirazn!n1),
mnoha riak nutnC vyhduji pnponu 1f!J/.

6. Piipona I~I bYva nutn3 u pfidavneho jmena V pfivlastku tehdy, je-Ii
pfidavne jmeno nejak bJHe urceno (zaporem, pfislovcem). Napr./c!.Lp!n XeD..,
..,siqu..,ra sijj iX*1l:J'}~--=K "tato velmi mala kniha".

Upfivlastku vyjadleneho pfid. jmenem je pfipona jral numa take tehdy, je-Ii
podstatne jmeno, k nemuZ se pnvlastek vztahuje, zamlceno. Napf. /nLjou
sima3ii? jou si~, mei..,jo ~~ra/f~tr1t~--=K? ;ff/",~, &If:;k(ICJ "jake mas
knihy? MaIn male, nemam ve1ke".

Poradi ruznych typu bliBiho urceni podstatnych jmen viz YD 24 (Her I, str. 56).

Piiponu It~I piseme z praktickYchduvodli dohromady s osobnimi zlijmeny a s nekterjmi
pfislovci,napi. 1m3.nm~1 tlt.lJl~"pomaluCC (0 tom dale v § 29), jinak ji piieme rldy zvWi
a spojujemeji s predchazejidm slovem spojovadm oblouckem (priponu Itdj povazujeme ovsern

vzdy za samostatne slovo, by~jen s forrnalnirn v'lznarnern, a~ uz ji pis erne dohrornady

s predchazejicirn v'lrazern nebo zvlast. Yhodnejsi nazev pro "pfiponu" Itdl a podobne pripony je:
grarnaticky ukazatel, "rnarkr").



§10. Z3jmena tizad a slova tazaci ve funkci skutecne tazaci

Zajmena a slova tazaci vystupuji v cinstine nejen ve funkci tazaci, ale
i neurcite, zaporne aj. (viz dalsi V'jklady v §§ 44, 46 aj.)

Zdjmena a slova tdzad jsou:

it fSci?/
-ft ~ 154m"? /
.ft~ fSim~... ?j
ift(!(] /s~i..,~?/
~ Ina ... ?/

"kdo?U
')""co.

"jakt ?"
XI ')CC,,\.1.

"kterj?"

(tazaci zajmeno)
(tazad deikticke slovo)

Slovo ~,,kterY?" ma dvoji vYs1ovnost, toti! IMI a 1001; je to 1iplna obdoba vjslovnosti

ukazovadch slov I~/, I~ei/~ a IrUll. Ineil J(5, 0 nieM jsme mluvilivyse v § 7, l.

V pfsmu scavi za maJcem~ clSto jdte oslovka IfiI- "jeden", kterou ria); neprekladame a Qsto

ani nevyslovuJeme jako samostatnou slabiku; naznacujeme jen, ie vyslovujeme Inal" Pravidelne

se po slovech I~I if!., /na/j{S, /na/l;»K piSe cslovka /fiI, n:isleduje-li merove jmeno /tbiin/ jC
"den" nebo /nian/ $"rok", srov. nap;:. /q,ji thiin/ (/c$....thianf) j;!-7C "tento den", "to-

hoto cine"; /n¥~ji man/ (fnf]J1i1n/) ~- $ ,,ltterY rok?", ,,ktereho roku?".

Vyklady lexik3.lni a foneticke TI.

Slovo /th'iithai/ ** "pani" je tvoreno zdvojenim morfemu /thai/. DruM slabika v tomto
slove je podobne jako v fade pribuzenskYch nazv1i, tvorenych obdobnYm zplisobem (tj. zdvo-

jenim jednoslabiencho morfemu), at6nova.
Pfizvukov:ini podle schcmaru prv:i slabika pnzvuCna, d.ruha nepnzvucna, je obvykle i u slov

jako napt. /jin~1 ~ f:!. "barva"; jsou to dvojslabiCrui podst. jmena, ve kterych je vYznam obou
morf6mi celkem stejny (puvodne ru jde 0 spojeni dvou jednoslabienych synonym). Koneene

je totef prizvukov:ini - prv:i slabika t6niili, druM at6novli - priznaene i pro slova, jako ie

/ri}Yjsil *i!S "vec". Jsou to takov:i slova, ve kterych jednoslabiene sloiky nemaji i:idny v)"znam,

tj. nejsou morfemy. U slova /tiir,si! "vec" je tato skuteenost napadna tim spiSe, fe exisruje v cinstine
vyraz ItV7J-sj/, psany tYmiiznaky, s obema slabikami pIne t6nickYmi, jehoi vyznam je "vychod

a z:ipad" nebo "na vychode a na z:ipade" a v new je tedy zachovan puvodni v}"'Znamobou sloiek.

Podobne i ve slove /siquCie/ /~~ "slecna" je puvodni v)'Znam obou slofek tohoto slova, totif
/siaul /~ "maW' a ICie!~ "starsi sestra" v povedomi mluvicich uf malo Zivy, ,:oz i zde pnspiva
k tomu, ze t6nickou zust:iva pouze slabika prva.

DruM slabika v zaporce &::fJ se vyslovuje atonick"")'a redukovane, jen jako kratiCke Ijo/:
Im~ijo/; Qsto se tak vyslovuje i tehdy, m:i-li vyraz i-i::ff vvznam "nemit'.~, pop;:.. ,neexistovat"

(s vY's!ovnostiImeij~ulse setkavlimenapt. v expresivnivYs)ovnostinebopre<!pauzou).

1. Merorymi (mernymi) jednotkami myslime v cestine slova, kteni nam
slouzl k presnemu urcovani delky, vahy, objemu apod. (napr. litr, kilogram,
metr atd.). Seznamujeme se s mIni spiSe v matematice a ve fyzice, protoze



mluvnicky se jejich rnizvy nieim nelisi od jinych podstatnych jmen. V einstine
vsak maji merove jednotky nektere gramaticke zvlastnosti, proto si jich musime
vsimnouti bliZe.

Ncizvu "merove jednotky" budeme ovsempro eIDStinU u.zivat ponekud
v sirsim smyslu, nez jak jsme 0 tom mluvili vjse. Budeme tak nazjvat vsechna
siova, ktera blize ureujimnozstvi nejake Iatky (sdlek eaje, pytel kavy, list papiru,
kus masa, litr vody) nebo znamenaji souhrn ved Ci zivjch bytosti (dav lidu,
suido koz, smecka vlku, druh lidi).

2. Podle toho, co bylo reeeno v § 6, jsou v eIDStine merove jednotky viastne
jakymsi prechodem mezi olnoryznamorymi meroyVrni jmeny a numerativy.
Gramaticky se to projevuje v tom, ze eislovky a ukazovad z:ijmena ve spojeni
s merovjmi jednotkami jiz numerativy nepribiraji (merove jednotky tu zauji-
maji misto numerativu). Od numerativu se vsak !isi tim, ~e maji samostatny
vYznam, a tedy je musime do ceStiny prekladat. Nc!ktere mohou by! take samy
urceny pnvIastkem (nejeastc!ji pridavnymi jmeny Ito'/ *"velky", Isiaul /~
"maly" a nekterymi jinymi, napt. Ijl siqQ.,wan su~1 -/~fiJ!]j{ "maly salek
vody"), kdezto numerativ pfuozene ptivlastek mit nem~e a tvon S· Clslovkou
(popt. ukazovacim slovern) tesnou jednotu.

PiidavnY'm jmenem muze by! samozrejme blife urceno i podstatne jmeno, jemld merova

jednotka predch3zi: IiLwln 1$'7J !u~1 -~{~*"Ulek studene vody" (fl~7J/~ "student,
chladnY"). Pridavne jmeno muze kone01e stat i pied merovou jednotkou i pied podstatnY'm
jmenem: Iii siqu.....wan157] !u~1 -/.Hi}E~]j{,,maly S:U.ekneprevarene vody".

Piedch:izi-li vSak podstatneznu jmenu numerativ, je momo polont pndavne jmeno pouze mezi
numerativa podstatne jmeno: Ij1......pen siC2\!s~/ -*/~~"mala kniha" (srov. vSak take § 64,2).

Merove jednotky (pnpadne i numerativy) mohou take zaujimat ru.zna posuveni zvIaStni,

V ucetnicke reCi, pn inventuie apod. Cislovka s merovou jednotkou (numerativem) muze stat i za

podstatnYm jmenem: liQu I sin...,Cin/ Eij =Jr "masa 3 libry" (lieu/ ,,maso"; !ern! ,,libra (lj.

asi l/z kg)'"). Mcrovejednotkya numerativyse dalenapi'.heme vyskytuji ve spojeni se slovem /Iu"n! ~ :
!Iu"n...,c!n ma(,[~u/ ~ff ~OO "prodivat maso po librach" (/mail "prod.ivat"); /Iu"n...,thiqu

mai~iyJ t.~~~.i. "prod:ivat ryby po kusech" C;y! "ryba"; /thiaui numerativ pro ryby);
/lu"n...,k?r mai~lr,· ~/j'- )L~~ "prodivat Musky po kusech" elf; "hruska"; zde je take tieba

si vsimnour, ie numerativ /k;/ pribira priponu /-ri a stava se merovym jmenem: /k;;r/ . " kus" .
podobne jaka i slova /thia:Uj).

3. Stejne jako V ceStine muze slovo "salek" znacit bud' samu nadobu, nebo
jeji obsah (miru jejiho obsahu), tak i v cinstine sIovo jwan/ ~ i nektera jini
podstatna jmena mohou mit jednou vyznam predmetu, podruhe vyznam
merove jednotky. Gramaticky se to projevuje tim, ze v prvnim pripade vyzaduji
pri pocit:ini numerativ, kdeito v druhem nikoli.

Jin:i slova mohou b},t jednou merovymi jednotkami, jindy numerarivy, napr, /CIr,,' 5* vedIe

funkce merove jednotky "list (papim apod.)" ma take funkci numerativu pro predmety s ploch)'m
povrchem. Ie-Ii takove slovo merovou jednotkou, muze mit popripade piivlastek; je-Ii numerativem,

pt'ivlastek mit nemuie.

Nektera podst:ltna jmena vystupuji prilezitostne jako "neprav6" merove jednotky, srav. napt'o



podst. jmeno lwijc'! J£.:::r "svetnice, mistnosti" ve spojeni Iji .•...wijcl f~n! -£=f-A "Ii de
v ceh~ (jedne) mistnosti (= souhrn lidi v ce1e jedne mistnosti)".

Nektera slova s pi'iponou /-c~/ vystllpuji jako podst. jmena a bez ni jako merove jednotky

( Iphrr)c~1 ,Jph(l)/ "lahev" )

4. Jak jiz bylo receno, uzivame pro cinStinu nazvu merova jednotka v sirSim
smyslu, nez jsme zvykli v ceStine: merovymi jednotkami mysUme vsechna
vyznamova slova, jez se bezprostredne pripinaji k cislovkam (nebo ukazovacim
slovurn, pHpadne i k nekterym jinym slovum, jez svymi vlastnostmi jsou pH-
buzna ukazovacim slovum) a oznacuji mnozstvi, souhrn, druh jedincu, veci
nebo latky, oznacene nasledujicim podstarnym jmenem. Tak za merovou jed-
notku povazujeme nape. i slovo /cu:rJ! f4I "druh (= skupina ci souhrn jedincu,
veci apod.)"; slova /sie/.1I:t "trochu, nekolik, par" a /tiar/li.JL "trochu" pova-
zujeme za obecne me rove jednotky.

Merova jmena, napr. /thian/ .7("den", /nian/ ~ "rok", /s'SYJ/~
"provincie" aj. se svymi gramatickymi vlasrnostmi bUzi merovym jednotkam
(spojuji se bezprostfedne s cislovkami), i kdyz je nepovazujeme za merove jed-
notky v uzsim slova smyslu; srov. tez vyse § 6, 2.

Merovil jmena, merove jednotk):, numerativy a slovcsne numerativy (viz dille § 61) oznacujeme souhmnym
Olizvem mcrovil 510v3.

1. Jak uz bylo feceno v § 3, 4, ma tazaci veta v cinstine stejny poradek slov
jako veta oznamovaci. Tazaci slovo ma tedy v otdzce dopliiovaci vzdy sve
misto podIe toho, kterym je vetnym clenem: Is~i j6lt.-c~? / ~lftlt? "kdo
ma papir?" (taz. zajmeno je podmetem, a proto je na zacatku vety); jc? .....h
s~m;)?i ~-;!!ft1:.? "co je to?" (dos!. "toto je co?"; taz. zajmeno je spo-
novym piisudkem, proto je na konci vety).

2. Otdzka zjiHo'l-lacise vyjadfuje nejcasteji terhito dvema zpusoby:

a) na konci very steji tazaci castice /ma! U,!!j Cvyjimecne i Jlne, srav. § 58):
/

h - v Y - h "'. Y ';) L ± a: . Cd I . )t a.....sl, cQlt.-t Ut;Cl, .•...ma. i it£.£,m] FPL..:.,o.l.'J? "Je to os. on Je soudruh
Cou?"; jn1jolt.-c~~ma?/ "tlftJto.!!j? "mas papir?"

b) pfisudkove sloveso (pfidavne jmeno) se opakuje, podruhe se zaporem:
Ith(i s1>~Plt.-Sl> C9U.....thU'Y)C1>?/fm£~ £)!] fP]~? "je to soudruh Cou?";
1m jqu..-meCjo c~?/ f~;ffi{£~~? "mas papir?"; Ic~.....pen s\i I Xqlt.-Pu...,
.....xau ?j i8:*~ M/Fiff? "je tato kniha dobra?" Clx.au/ M- "dobry"; 0 pfidavnem
jmenu v pfisudku viz dale § 18.)

Ie-Ii ve vete pfedmet. muze stat mezi kladn)'l11 slovesem a slovesem SC' zaporkou: {ro jO'\l".,~
mei .....io?{ "mas papir ?", nebo (tasteji) az za slovesem opatfenYm zaporkou: In( jQ"u.....mel..iotii ?{.

3. Ordzka rozlucovaci uZiva v cinstine spojky lxAisl>/£E£ "nebo". Napr.
/n'i.....Sl>S~S;)"Y)I XIDSl>mJYJmln?/ f;t:ll:~~£E£~~? "jsi z:ik, nebo rolnik ?".



Spojka /x3.iS'b/ charakterizuje dostateene owku, protoze v CinStine je to spojka
pouze wad. 01 jinych pripadech - mimo vety tazad - vyjadfuje CinStina
ceske "nebo" jinak.)

Je-Ii pnsudek vyjadfen pndavnYmi jmeny, uZiv:i se v otazkach rozlufuvacich nekdy tez vazby
se sponou Is1,! a pnponou Ita! U pndavneho jmena (viz § 9,4; po spojce !XW.S1>!se spona
jiz neopakuje): !m n¥---pen s'i f s1._~...,t" X3ih. si~t"?! "tamta tvoje kniha je velk:a nebo
mala?"

§ 13. Vyjadfovani neurcityc:h cislovek

L:eskjm neurcitjm cslovkam"mnoho", "maIo", "nekoIik" odpovidaji
V clnstine slova !tUo!~, !sau! ~ (tato dye sIova se V clnstine svymi
vlastnos~i bIiZi pridavnjm jmenlim) a lelf JL "nekoIik" (toto sIovo se svjmi
vlastnostmi bIiZi cislovkam ljif aZ /ei(5uf).

Slova ItuO/, {saul se v amtine velmi wto objevuji v pnsudku tam, kde slova "mnoho".
,,maloc<se vteStine spojuji s podst., jmenem ve druhem padu : lnit·.•..;ij tU9_Pu.....tUo?wot"_
...,s~x(n.....~! ,,mas mnoho knih? Mam malo knih" (dos!. asi: "jsou tve knihy mnohe? Me
knihy jsou nemnohe.") - (v, 4). '

Pokud slovUm !tuo!, '!!au! v pnsudku nepredchazi zaporka !pu! nebo pnslovce, spojuji
se pravide1ne aspon s pnslovcem !xen! "veJmi", jez se zde sUva pouhYm form:ilnim prvkem
(do cestiny je nemusime prekl:idat), srov. vYse uvedenou vetu: !wot3...,§lj.x(n.....~u! "mam (velmi)
maIo knih". (Srov. !ake, co je d:ile receno i 0 pndav. jmenech v pnsudku v § 18,3!)

V postaveni pnvlastku se slova !tUo!, Isaul rovnez pravidelne spojuji s prislovcem !{en!,
jeZ i zde vicemene ztrlici sVlij vYznam: !Xen.....tuQs~s~7J1 ,,,mnoho zaku", lxen...Jau r~nl "malo
Iidi"; pnpona Ita!, na rozdil od spojeni prid. jmena s pnslovcem !xenl V pnvlastku, se tu
ztlravidIa neklade (leda pro zdurazneni).

Pro ceske tazaci "koIik" muzeme pou.zit !er; JL nebo /tuQsau/ ~~ . Tato dye
siova se od sebe 11sipredevsim tim, ze pomod /a; se prame, jde-Ii nam 0 zjis-
tern celkem urciteho poeru jednotlivin a jde-Ii souCasne 0 nevelky pocet (ob-
vykle nepresahujici 10), u ItuQsau,! techto oniezeni neni; cisIovka lei: se nutne
spojuje s numerativem, kdeito za /tuQsau/ (stejne jako za /tU6;' "mnoho" a /sau!
"maIo") se numerativ neklade.

Jak jsme videli, mtiie Cislovka Itii tedy znaCit i "kolik?" i "nekolik". Ve ryslovnosti tohoto
slova je vSak rozdil podIe toho, v kterem z obou vYznamu ho uzijeme. Ve vYznanlU ~ciho
.,kolik?" je vyslovime zpravidIa prizvuene a zretelne t6nicky (ve 3. t6nu); ve vYznanlU neurCiteho

.,nekolik" je vyslovime kr:itce, oslabene t6nicky nebo at6nicky: Ith~jou ~pen su? s~pen;
,,kolik ma knih? Tri", Ith~jou c(..pen sij; "ma nekolik knih". Je-li vsak kontext zcela jedno-

znacny, mtiie se Cislovka leil pripadne i ve ryznamu .,nekolik" vyslovit prizvucne.

Ostatne i ItuQS.lU/ve vet:i.ch z:ipornych miva vjznam neurcitosti: ;,(ne) prilis mnoho", ,,(nt=)

nejak mnoho", srov. napr.; Iwo~ph€r.jou m~(.jou tuQsau.....sul "muj pntel nema nejak (prilis)

mnoho knih". V jist}'ch pripadech se ItU9sau! vyskytuje i ve vetach kladnych ve vYznamu:

"jakkoliv mnoho", "i velmi mnoho", popr. (ve vet3.ch zvolacich): "tolik!", "uk mnoho!".

CisIovka /e'ij at jii ve vyznamu "koIik?" nebo "nekolik" muze s ostatrnmi
cisIovkami vytvaret eislovky sioiene, napr. Isier ... ?I "koIik pres deset?",
/' •..." '/ k I'k d ' k)" IY"OJ I x Y d "I ,- ) J Yk IikqS'h • • •• " 0 1 eslte.; s'~Cl... "nt:co pres eset, C1S'b •••. ,' "ne ..0



desitek". Ptiklady: fwg..jou siCCc(1) c~.siq::..ca1) ? sis~n~Ca1)/ ~::n+ JL5**o
-rJL5*?+=5* "mam neco pies deset archu papiru. Kolik pres deset?
Trinkt"; fWD c~~jou c1So.....pen s~. c!So .....pen?/ ~9-.1fJL+*~o )l+*?
"mam jen nekolik desitek knih. Kolik desitek?"

§ 14. Zaporky /pu/"';f: a /mei/ if£

Zaporka /pu/"';f:new v onStine jedina. Krome ni se vyskytuje zaporka
!rnei/ & (jmeijo/ if£;ff). Gramaticke a vyznamove rozdily mezi obema temito
zaporkami pozname pozdeji; zatim je dwezite si zapamatovat, ze sloveso
fjou/f! "mit", "by!, existovat" muze u sebe mit toliko zaporku fmei/ if£ .

SJova (podstama jmena) /karjprt jJ4~ "pero", lmaup!t.=e.~"stetec", /~hranpr/ m~
"tufka" jsou pffidady takorych slov, ve kterych PrvY morfem blUe llreuje jIlorfem druhy: lkar,pTI
znao puvodne doslova "ocelove pisatko", /maup!l "vlasove pisatko", /~hranPrt "olovene pisatko"
(srov. nem. Bleistift, pol. o16wek). V takorych pnpadech. kdy PrvY morfem blize llreuje morfem

. nasJedujid, bYvaji pravidelne oba morfemy t6nicke, pri~emZ t6n slabiky druhe zpravidla pre-

vIada nad t6nem slabiky prve. Je vsak tfeba poznamenat; Ze prave druhy morfem slov tvorenych

uveden}'Il1 zplisobem miva velmi tasto zceIa vSeobecny ryznam a suva se pak nezridka oslabene

t6nickou aZ zceIa at6nickou pnponou (tak je tomu napr. s pnponou Irenl Ave slovech IkijYjren/,
ICijYjkuoren/, jak jsme 0 tom jif mluvili).

Stavime-li arci i slova M~ •~~ •m~ popr. i jina slova tohoto typu (vfdy s druhym
morfemem spole~ym) do vzajemneho protikladu. zdUraziluje se i zde slabika

prva a slabika druha, vsem srovnavanY'm slovUm spole01a, se v t6nitnosti oslabuje (srov.
Fcht. str. 58): lkijTjpi!, /mtfupil, I~h~npi/.

Slovo ItU~SauI-$P ,.kolik" je !Voreno spojenim morfemu protikladneho vYznamu, toUf

/tUo/~ "mnoho" a Isaul ~ ,,mIllo" j toto spojeni vSak dnes neznati ,.mooho a maIo", nybd je
to uZ semanticky nedeIiteIne slovo s vYznamem ,.kolik" j v souvislosti s tesnY'm. nede.IitelnY'mspo-

jenim ohou morfemu je zrejme take to, ze t6nickou je tady uZ jen slabika jedna (a to prva), druha
slabika pak je at6nova.

§ 15. Piisudkove sloveso

1. V cestine je prisudkove sloveso urceno hlavne svYm tvarem; musi to by!
tvar urcity (vyjadtuje mluvnickou osobu). Tento urcity tvar vyjadtuje nutne
nektery zpusob, cas a rod; obmenovani techto tvaru nazyvame casovanim sloves.

2. Jak vime, cinska slovesa se necasuji. V minulych cvicenich jsme vsechna
slovesa zpravidla prekladali piitomnym casem, avsak deje, ktere vyjadrovaly,
byly spiSe deje vseobecne probihajici v minulosti, pfitomnosti i budoucnosti
.l~eZdeje prave probihajici v pritomnem okamziku.

"Rolnik obdelivipudu" neznaCi. ze obdelava pudu pr:ive ted (v danem okamiiku ji tfeba ani
neobdelava, zabYva se jinou praci, kter:i ani nemusi souviset s jeho povolat+irn rolnika), ale je to
cinnost charakteristicki pro Boveka, ktereho nazyvime rolnik. V cestine vyjadiujeme vseobecne



dejc: nebo stavy pritomnikem, tj. slovesn9m tvarem prislusnym pro pntomny Cas. Tvary jako
"pisi", "pracuji" apod. vyjadruji tedy nejenom deje probihajici v pritomnem okamiiku, ale take
deje vseobc:cne, probihajici v minulosti, pritomnosti i budoucnosti, napr. "Karel piSc: basne",
"bratr:mec pracujc: v sirk:irne".

V cinstine se deje vseobecne vyjadruji pouhym slovesem bez jakekoli pff-
pony; v zaporu se zde uziva zaporky /pu/7f. .

3. V ceStine siovesa nedokonava v piitomnem case vyjadtuji nekdy i deje budou-
ci, napi. "Jdes dnes do divadla? Jdu." Iv takovych piipadech nemusi mit sioveso
v cinstine z:idny pomocny prvek, ktery by je blize casove urcoval. Avsak tam,
kde simace neni jasna, nevystacime s pouhym neurcenym siovesem. Tak
/WQ I~i/~* by mohto znamenat "pfichazim (napi. zridka, casto)", "ptijdu
(napt. brzy)" apod. Proto muzeme mit takove vety jen ve zcela urCitem kontexm
nebo ve spojeni s vetou jinou, obsahujici urceni, 0 ktery z moznych vyznamu jde.

4. Existuje tedy dulezite pravidlo 0 cinskem siovese: cinske sioveso se sice
necasuje, avsak musi byt zpravidla nejak blize urceno, ma-li vyplnit funkci vet-
niho ptisudku s jednoznacnym vYznamem.. Muze byt urceno napi.: priponou;
prislovcem, jd ma vjznam spife gramaticky (napt. lie;' -& "take", zaporka apod.);
pamacnjm slavem gramatickeha vj:mamu,jd klademe pred slaveso (napt. /c'Ji/l£,
viz nize § 15, 5); tim, ie vera, v niz slavesa stoji, je tesne spojena s jinou verou
Cnapt. v souveti, ve spojeni otazky a odpovedi) apod.

5. K vyjadreni deje prave probihajiciho pouziva cinstina casto vazby, kdy
pied piisudkovym slovesem stoji pomocne (oslabene t6nicke, ci at6nicke) slovo
/cllljl£ : /thg~cai sie~c~/ fm1::E~* ,,(prave) piSe". V zapornych vetach tohoto
druhu se uzivazpravidla zaporky/mei/&(!), pficemz Idi/ se muze nekdy i vy-
nechat: Itha m~i~cai sie__c~1 1tk~:a:1:i* i Itba m~i sie~c'tl 1tk& ~*
,,(pnive) nepiSe" .

Pomoci vazby s /cai/ se ovsem nevyjadiuji jen deje pcive probihajici f) pfiromrwsri, nybci

i tI jinem case, Wavne pokud jde 0 deje soucasnl probihajici s dijem jinym. Tak napr. uvedene vety

jthq....,cai sie~~/, jtha mfi~cai sie:..'ct,j (fthii m~i sie~c\f) v jisrych souvetich by mohIy take
znamenat ,,(prave) psal" respekt. ,,(prave) nepsal"; opet v jinem kontextu by mohIy byr koneene
chapany i v Case budoudm: ,,(prave) bude psat", respekt. ,,(Prave) nebude psat"; v tomto po-
slednim pfipade by vsak misto zaporky /mei/ scala z:iporka /pu/ : jth(i p~~cai sie__q.j.

lJrceni Casu jako /cinthian/ ~Ji: "dnes", /5ianqi/ m:a: "nyni" apod. samozrejme nestaCi
sarno 0 sobe k oznaceni deje prave probihajiciho (Ci neprobihajicicho) v danemu okamziku, srov.

sIoveso 15]5/ ~ "uCit se" ve vecich jth(i cfnthian sY;Cs?m"? thii qnthian sy5j\wen/ 1tk4-
Ji:~ft1..? 1tk~Ji:~ B;t , jeZ je naopak tieba ch3.pat v budoucim Case: "Co se dnes uci

= bude uCit)? Ones se uci (= bude uCit) japonStine".

YD 39
a)

§ 16. Predmet

1. Predmet jednak zpiesnuJe vecny vyznam slovesa, jednak doplnuje vem
gramaricky na ukonceny ce1ek. U sloves ptedmerovych (oznacenych v Ucebnim
slovniku) musi byt predmet vyjadfen, ma-li b)ot veta uplna.
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ho obsahovala, v rozkaze apod. Napi. Itha.....,jf..•..5y~cg'r;wen".)lla? j'f.....,sy~/"on se take uCi Cinsky?
Take se liel", /ch:;)/ ,jezl"

Predmet se take vynechava, je-Ii v cestine vyjadien zajmenem, jei nahrazuje nazev veci
(doplnuje se z kontextu); 0 tom dale v § 34. Predmet se samoziejme nekIade take v tom piipa-
de. kdyz piedmetove sloveso je tieba chap at v pasivnim vjznamu (v romto pfipade vysrupuje
••predmet" jako podmet, srov, dale § 52).

2. S nutnosti vy;adfovat u sloves pfedmetovjch pfedmet souvisi jista zvhiSt-
nost nekterych cinskych sloves. Chce-Ii mluvici vyjadfit toliko de; (naznacit
napr., ie nekdo piSe) a nezaIeii-Ii mu na tom, aby vyjadril vetny predmet (r;.
neehee-Ii udat primo, co piSe), pak sloveso miva aspon formaIni predmet. Je to
takovj predmet, ktery nic nepfidava k vecnemu vyznamu vety a do cestiny se
nepreklada. Napr. ve vete /wom3n sie.....,c~/~ff"I.1i* "piSeme" je takovjm
formcilnim pfedmetem slovo /C1./*"znak"; naproti tomu ve vete /wo.....,cai
sie.....,s!n/~1E.1i~ "piSi dopis" je obsaien veeny predmet /sln/fit "dopis",
a proto sloveso /sie/:Fi iadny formcilni predmet nepotfebuje.

Formilni predmec se pnpojuje i k nekterym slovesWn, jez nemaji vyslovene vlastnosti sloves

predmetorych, srov. spojeni Isuei.....,Ci~/III1t "spat", Icou.....,l~1JE§ "jit, kracet".

Jsou-Ii ve vete dye za sebou nasledujici slovesa, pak do ceStiny prisudkovym
slovesem prekladcime prvni z nieh. Nap!. Iwo.....,chyw~n.....,tha/:ft-:kr ••, fte "jdu se
ho zeptat", IWQjcf.....,sia'Y)thy! :ft,-&1'!{-:k ;,take tam chci ;it", "take tam zamyslim
ift" (fsilitj{ "chtit, zamyslet"). Slovesa tvou !sia'Y)!oznacujeme jako modalni,
slovesa typu !thYI jako fazova.

Druhe sIoveso zde piekladame zpravidla cesIcym infinitivemj je dale tieba otic na pameti, ze
piipadne sIovesne pHpony se v CinStine pnpojuji d k tomuto druhemu sIovesu. Viz daISi ry_
klady, napi. § 23,2.

§ 18. Piidavne jmeno (adjektivum) v postaveni prisudku

1. L:inske pndavne jmeno (adjektivum) ma mnohe rysy spolecne se slovesem.
Gramatieky se to pro;evuje hlavne ve vetach, v nichi je pridavne jmeno pfi-
sudkem. (Pridavne imeno tedy v cinstine neni "jmenem", proto radeji rika-
me: adjektivum.)

2. Vety, jejiehZ pfis,udkem je pridavne jmeno, mohou byt v nekteryeh pri-
pad~ch tvorenysteJne Jako podobne very v cestine, totii se sponou (viz § 9, 4),
vetsmou vsak pfidavne jmeno v pfisudku stoji beze spony. AU tedy v tomto
pHpade stejnou vazbu jako sloveso.

Tak jako sloveso nevyjadfuje svym tvarem urciry cas, srejne rak nevyjad-
iu;e pridavne jmeno v prisudku urciry srupen. Tak vera /c~.....,pens~ l.cfuj
~*~:Rr znaci "tato kniha je dobra" (pfisudek zdliraznen; kdyby nebyl
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zdliraznen, bylo by tieba pred pfidavne jmeno polozit nejake pfislovce, viz
niZe odst. 3); taz veta· se zdtiraznenym ukazovacim slovem- jc?~pen su
xauj vsak znaci "ta to kniha je dobra" nebo take "tato kniha je lepsi" (zdu-
razneni ukazovaciho slova naznacuJe, ze jde 0 srovnani s nejakou jinou
knihou, ktera neni dobra).

Take souveti, kde se dvema osobam nebo vecem prisuzuji dye opacn~ vlastnosti, ma jedno-
znacnysmysl: I~¥-.Jc" sySS~r.X?u, n~" sy5~"1j PY..xaul ~---r~~te:,!f5-t-~EE~1H- ,.tcnhle
fak je dobry, tamten je spatny", "tenhle i:ik je Iepsi, tamten je hodi". K usudku vys!ovenemu
v teto vete jsme dosli srovruinim.

3. Chce-li Onan prisoudit nejake osobe nebo veci vlastnost bez srovnaru
s osobou nebo veci jinou, uzije zpravidla nejakeho pfislovce miry ("velmi",
"prilis", "dosti" apod.). Nejcasteji je tu pfislovce /xenNJ! "velmi", ktere vsak
v techto pripadech (leda ze je ve vyslovnosti zvlas[ zdtirazneno) uz ani nema svuj
vecny vyznam "veImi", ale stava se pouhym formalnim slovem; napr. /n~i~,)
sY~S;;)'YJ~tamaup! xe~tg! "stetec onoho zilka je velmi velkj" nebo proste "stetec
onoho zaka je velkj", "onen zak ma velky stetec".

V jinych pripadech, napr. pred zaporkou: lien p~~y'aul "byt velmi nepekny", "by! velmi
spatny", nebo v pi'ivlastku: I;(fn....xa'u_t .•~sijl "velmi dobra kniha" si pi'isIovce Ixenl ve spojeni
s pfidavnY'm jmenem svuj ryznam podrielo (nicmene i zde bYvajeho vecny ryznam Castoponekud
serlen).

4. Very s adjektivnim pfisudkem, at uz maji sponu nebo ne, mohou byt
casove zarazeny zpravidla jen pomoci urceni casu nebo souvislostL

Sponu Istl , slovesa Is1rjl "jmenovat se ptijmenim", Ita,]! "zasuivat funkci. .. " aj. nazy>'a-
me slovesy identifikace.

Siova Ix.aic:>I "dite" a j;lrc'l "syn" jsou tvorena at6nickou pi'iponou !e" I =r, jejif firuila je re-
dukovana (srov. Fchc str. 43) a jejii inicialu \')'sIovujeme sonorizovane, tedy temer [dz]. Ptivodni
vyznam tete pripony "syn, dite" uz zceia vymizeI, a tak prid:inim teto pripony vznikaji vlastne

podst. jrnena jakehokoli druhu, tedy nikoli treba jen naz\"y deti (jak je tomu ruihodou u obou
zminenych slov IZaic:>I a !5re" f), drobnych predmetli apod.; ba prave naopak v nekterych pfipa-

dech dodlivli pfipona Ic~1 sloyu vymam zvelicujie[ a obhroubly. Zdrobneliny se dnes obvykle vytvareji pomoci

sufixace /-r I.

Pfi sufixaci I-rl je v)'nlZne ovlivnena vyslovnost slabiky, k nii: se /-rl pripojuje (jinak feceno:
s nii morfem j;)r! ve \.ysIovnosti spI}"Vaa sam pak jako samostatrui slabika mizi), viz Fcht str. 37

odstavec 5, YO 104, YO 117
Pro prizvukovani zemepisnych viastnich jmen, jako /r1.pfnl (tei: /f\penf) E3;;$: "Japonsko"

apod., neni dobre moino stanovlt nejaka pravidla.
Ve sIove /mi{n;(ual "bavlna" ztratila sIoika !zual1t uZ vicemene svuj ryznam "kvet" a

/mifn;(ual znaci proste "bavlna" a ne "kvet baviniku" (jak bychom mohli soudit podle v)"Znamu

jednotlirych sloiek tohoto slova); odtud zfejme i at6nienost druhe slabiky.
Slovo Ic!nthianl "dnes" je (Voreno at6nickou pfiponou Ithianl 3C (ptivodni ryznam "den");

pridanim teto pripony k rliznY'm Iexilcilne pIne vYznamorym slabiklim (morfemlim) vznikaji vedle



slova !Cfnthian! "cines" j jina slova obdobna (,,ritra, v~era" apod.).

Ve vYrazu !ny-xii~1 "devce" se prvni morfem !nyr:k (puvodni ryznam "iena, zensIcy")
piipojuje dost volne k nasledujicimu slovu a :ziJstavat6nickYm (nasledujici morfem muze by! nekdy

j mene pi'izvu~ny); podobne jako morfem /nan! JJ ,.rouf, mufsIcy" se morfem !ny! kIade pied

nektera slova oznaeujici osoby, a to tehdy, je-Ii ti'eba ryslovne vyjadi'it, jakeho rodu pi'islusna
osoba je.

1. V cestine vyjadfujerne prislovecne urceni rnista nejcasteji predlozkovymi
pady: "pes leii pod sclzody", "sli jsme do lesa". Vazba predlozky s podstatnym
jmenern V ptislusnem padu rna V takovern pripade funkcirnistniho urceni.

V cinstine odpovidaji temto predlozkovym vazbam podstatn:i jrnena s pripo-
jenymi zdlozkami. Zcilozky jsou bud' jednoslabicne, jako /ttjIJ!, /salJ/J:. (s ostat-
nimi se seznamime pozdeji), nebo dvojslabicne (viz §21,1). Nejbeznejsi jednosla-
bicne zcilozky, jako nape. prave Ift/ a !saYj/, jsou vzdy velmi tesne spojeny
s podstatnym jrnenern: !sy~siquli/ ~~11 "ve skole", ;c\l(jcasa'fJ/ Jit-rJ:.
"na stole".

Zalozka 11'1"/ muze byt t6nicka i at6nicka, Isarjl je vidy at6nove.

ZaIoiky se nekladou k takorym podstatnym jmemim, ktera ui sama 0 sobe maji mistni vYznam,
jako napi. wvy zemepisne; u nekterych typu podstatnych jmen, napt', nazvu riJznych instituci,
side! kolektivu apod., jsou z3loiky fakultativni. (Uvedena slova mohou by! tedy urcenim mista
i bez zaloiek.)

ZaJoika lill se pi'ipojuje take k ukazovacim zajmeniJm !c3/ "tento" a lna! "onen", Tak vznikaji

vyrazy I~lil ~IJ! "tady, zde", In'qli/ m5IJ!"tam, onde". Uiny tvar techto ryrazu vznika su-

fixaci I-r/:' Ic~r/ ~J[' , Inarl m5JL ,) Z tmciho !;Iova Ina! "ktery?" vznika pt'id:inim za-

lofty IIiI vyraz In~li/ ~IJ! "kde ?". (V temf vyznamu je beine /narl!9JKJL.) In@i! ~IJ! ,
popi. Inarl J!)jKJL (dia1ekticky i jednoslab. loalB}!) miJie mit dale ryznam "kdepak!", "ani

pomY5Ieni!": Inqli_jou ~~eu·1J 51.!1 ~.m;fJ~fltl$!, /n(I--.-jou b~Cu7j sb!fIl!KJL;;g~fltl

$! "kdcpak by mohlo by! neco takoveho!"

Jednoslabiene zaIoiky rttJ, !sa7J1 se pnpojuji i k numerativiJm i merorym jecinotkam (je-li

vynechano podstatne jmeno, jez si muzeme doplnit ze souvislosti), srov. In¥~penli ~u,.,.jl,~/
ms;zfs:.IJ!&-iti "tam (= v tom svazku, v te knize) chybi jedil.a kapito)a" (/tarJl ~ "kapitola").

Pozruimka I. Slova a v)TaZY', jet jsou oznatenimmista Clt?lil, lC3r/ ,,zde", /~li/, loarl "tam"
aj.) a tef znaenou Qist slov a ryrazu, jet j30U oznacenim QSU (/qnthian/~.7C "cines", Isi3nc¥.'
~:fE "nyni" aJ.) nepovaZujeme v on.stin.: za pi'islovce. Pi'islovci nazjvame v &Stine jen ta-

kov:i slova, jet stoji bezprosti'edne pied slovesem nebo pi'idavnjm jmenem a mohou by! od
neho oddelena pouze jinym pi'islovcem (nejcasteji zaporkou); Z pi'islovcl jsme jit poznali napi.

Jje/-& "take", /xen! ~1l"velmi", /x3i1 if "jdte". Pi'islovce nemohou napr. stit pied podst.
jmenem, vrse uvedene vtrazy, jez jsou oznatenim mista nebo Qsu, vSak ano, srov. /c~r/, !~li/

,,zde": /~ll,t'! J{n! ~lIHI~ A, /~~r~t"J{n/ ~JL a<J A ,,zdejsi Clovek", Imf.,.,thian! "zitra":
/mf.,.,thian....t"_xu~il PJJ 7C a<J'~ "ziti'ejsi schiJze". Vidime tak, ze uvedene v)T:lZY, jez jsou

oznacenim mista nebo QSU, se v an.stine bliii podst. jmeniJm (oznacujeme je jako jmena mista
a jmena casu).



Poznamka II. IednosIabiQ1e zaIofty jako rm, 1!mJ1 piSeme dohromady s predch:i-
zejicim slovem z duvodu pr:WickYch; ji.c.ak je oviem pov:dujemc spiSc za samosutt"a slova.

2. ]en podstatnych jmen se z310Zkami(popr. i bez z31ozek, viz vyse § 19, 1
i jinde) uZivame vsak namisto ceskjch predloZkovjch peidu, vyjadfujicich
mistni ureeni, spiSe jen v nekterjch pnpadech zvlastnich. Je tomu tak nap?
po slovese fdi/:(£, "bjti (v, na, pod ard.)", "nachcizet se (v, na, pod ard.)":
In~l.pen si} c:3l.cuQc.Jsa-t;111B*~.tEJi{.:r..h "ona kniha je na s!olecc nebo pred
slavesem fjou/~ "bit, existovat" (respektive i v jinycb pnpadech, kdy urceni
misra, vyjidiene podstatnym jmenem nebo zajmenem se z:ilozkou, stoji v eele
vety): fc~ceSa-tl jou.,Jca-r,p!1A;.:r J:~iii(~ ,,na stole je pero". ]inak i v cin-
stine tam, kde v ceStine za uce!em vyjeidreni mistniho urceni pou.zivame pred-
lozkovych pidu, se uZivi zpravidla vazeb zcela obdobnych vazbam ceskjm, kdy
podsramemu jmenu, opatfenemu z31oZkou(popr. vsak i bez z3loZky, viz vjse
§ 19,1), predchcizeji jdte slova, jez se svC1Ufunkci bliZi nasim pred-
loikam. Vsechna tato slova, jez i v CinStine budeme proste nazyvat predloZkami
(a to predloZ!<ami uvadt=jicimi mistni urceni), jsou SV}-m puvodem slovesa,
vyjadfujid rrvani nekde nebo pohyb nekam (presnejsi termin misto
"predlozka" je tedy prepozicni ci predlozkove sloveso: pokud nektere
z "predlozeku stoji bezprosttedne za slovesem, nazYvame je postpozicnimi
slovesy).

3. U sloves vyjadfujicich rrvani osoby nebo veci n~ urCirim mist;, napr. /di/
tt "byt (nekde)", "nachcizet se (nekde)", leu/fJ:. "bydIet (v)" a u sloves, kter:i
vyjadiuji pohyb urc£tym sm;r~m, napr. Ion:' itt "vstupovat (do)", jehii/ te
"vychcizet (z)", Isar;/ J::. "vystupovat (na)" se urceni misra t1 jistych
spojenich klade proste za sloveso bez jakehokoli d:I1siho form:ilniho prvku,
srav. napr.: /di-Ci~/:e~ "bit doma", lC1.n.-wiJcJ/ ittJ£=f- "vstupovat do svet-
nice", /sa-'l~sin/ J:tlr "vysrupovat n:I hot"'J." apod. Urc:ni mista se v cinstine
v techto pnpadech z hlediska skladby svou tunkci bIm predmetu slovesa
a nazYvame je lokativnim predmerem.

Vyse uvedena spojeni sloves Idil "bit (v, na ard.), /dn/ "vsrupovat (do)",
ls~! "vysrupovat (na)" aj. pfuno s podstatnjrn jmenem, jez se take nespojuje
s zadnou zciIozkou, predstavuji v dndnim hovorovem jazyce spiSe jen pozu-
statkv st3diho zpusobu vyjadrovani. OdhIedneme-li od techto i nekterycb
jinych obdobnych spojeni, muzeme pozorovat, ze v dnesnj cinstine
i po sIovese /di/.tE "bjt, nachcizet se (nekde)" pribfra vetsi cast podstatnych
jmen (krome podstatnych jmen zminenych vjse v § 19,1, tj. napr. zemepisnych
ncizvu) jeSte zaIozku: /k~pr'c2CcuCi~sa"1j1 ~~1:E~r J: "pero je na stole".
U ostatnich sloves, vyjadfujidch rrvdni osoby nebo veci na urcitem miste, bjva
urceni mista jdte uvedeno i predloikou a. stejne tak se dnes ve vetsine pH-
padu uiiva predlozkovych vazeb i u sloves, oznacujidch pohyb nekam (viz
dale § 19,5).

4. U sloves, kter:i nemaji V)~znampohybu nekam nebo trvani nekde, nemti-
zeme umisOt podstatne jmeno, ktere ma vjznam urceni mista, za sloveso, a to



ani tehdy, ma-li podsratne jmeno zaIoZku. CinStina tu pOuZiva sIovesa Iclll/iJ:.
(ktere tuto vazbu mit muze, jak 0 tom byla fee v pfedchozim odsravci) jako
jakehosi pomocneho slova a urceni Inisra, uvc:dc:ne timto pomocnym slovc:m,
se klade pred prisudkove sloveso. Veta jC9ll....thU1jCucaLsy5siquli sy! Cli7jwen/
znamenala tedy puvodne . "soudruh COLI je ve skole <a> lIC! se cinsky";
cines se vsak jdi/ v tomto postaveni u.Zi v eIDstine cid spiS jen jako predloili
uvadejici urceni mista a uvedenou vetu muzeme proste prc:kladat "soudruh Cou
se ve skole uCi Cinsky".

Ve veclch }k.i7)pr'c1i....t~Sa-t;1 a Ithi c:ai....~~ ~ ~'Tjwenl vystupuje tak leul v rt.iz-
nych funkcich, jei je tieba rozIiSovat: v prve vete je to pnsudkovc sloveso s vYznamem "b;Yt(nar,
,,nachazc:t se (na)"; ve vere druhe je to ptedloZka (ptesn~ii: ptedloZkove slovE'SO).

1C3i1 jake piedloZka podle charakteru zaIoZky pfipojene Ie podstamcmu jmcnu odpovida ~Iec
pledloZce ,.v", popr. piedlo&am ,,na", ,,nad", ,.pod", ,.pled" apod. Pokud podstatnc jmeno neni
opatieno zaIoZkou, pie.kladime predloiku lcul zpravidla tesk}im ,.v".

5. Urcenf misra, vyjadiene prc:dloZkovouvazbou pied pnsudkovjm slovesem,
se dnes beme vyskytuje i u sloves oZn3eujicich trvcini nekde nebo pohyb nekam.
V prvem pnpade (u sloves oznaeujicich trv:inf nekde) jako prc:dloZka vystupuje
/Cll/iJ:., v druh6n pnpade (u sloves oznaeujicich pohyb nekam) se UZivajako
predlozek slov Jt1ro.jj}], fS~/..l:., nekdy tez /di/~ (vsech ve vjznamu eeskjch
predlozek "do'~, "na"), /cbu'YJ/]A (,,z"), Jwlfr,/f£ ("smerei:n k") aj. Pfiklady:
/wCj..,caipeiq'YJ CUIa s~ ,.,j~/ ~~~E:J?~7 =l' R "bydle1 jsem v Pe-
kingu 3 mesice'~ (/peiq7)/;fi:Ji( "Peking", /j'ft/JI "mesic"; /1a/7 je slovesna
pnpona, viz eWe § 23,2); jrll..,tllU nq!i..,chy? wo..,tau pEq7)..,cby/ f~ i11~!t
~? ~i1J;ff:Jj{=k- ,,kam jdeS (jedeS)? Idu (jedu) do Pekingu"; lni'....cbu'YJ

\

nq'lUai? wo..,cbu'1jpeiq'YJJai! ~h'~.!!*? ~ h\~f:Jj01E "odkud pnch:izis
(jedes)? Pnch:izim (jedu) z Pekingu"; /tham'*n w~1i..cl1y? tbam'*n wcr'YJ..,
..,sy5si~cby.1 flI!fi"J~!!=k-? flI!fi"J1:E*ti!lJJfS.m~"smerem kam jdou?
Idou smerem ke skole (dosl. asi: smerem ke skole tam)".

Mnoha sIov~a, kterjch muzeme potdivat jako predlozek. si doposud v jinych vazbach zacho-

vala svuj pIny vYznam slovesny, srov. napr. Ic3i/;(£ .,nachazet se .(nekde)", lraul Jll.,dorazit
(n&un)" aj. j jina pale se vyskytuji 1d jen jako predloZky, napt. !chu7j1JA.. Iwar,lt± aj. VSechny

piedloZky si vSak zachova1y urete rysy. ktere dosud pfipominaji jejich slovc:sny puvod; talc napr.
v zapornych veclch stoji zaporka rldy pled predlozkou (nikoli aZ pied pnsudkovjm slovesem!):
(wO' p~~ p~Cr7J..,~hy. w~,""rau iP1zii..,~hYI ~:::FJlI~E:J?::!;-, ~ ~I~~ .,nejdu (ne-

jedu) do Pekingu, jdu (jedu) do Sanghaje" (podobne se ldadou pred predlozku i osrami

pfislovce).

U sIoves. oznatuiicich trv:ini nekde nebo pohyb nekam, se v jistjch pnpadech ur~eni mist:!

ldade az za sIoveso s pi'ipojen)m postpoziCnim sJo\'esem, viz dale: § 21, 2.

Jak je patrno z vY~euvedenych pfildadu, uZiv:i se v cnStine ptedloiek i ve spoje:ni s vjrJ.zy

Igli/. l~liI, /nilii; m:ime tedy napt.:



/c3i..,gIi,' :tE~I "zde"

/di...,nqli:' .i:Em5I "um"
(na oc.,,kdc:")

/~! :tE~I ,,kqe?"

/Cll'-"1 ••..gli/.b' ~,odsud"
/cllU'7j...,nqli.b'»IS~ "odcamcud"

/tau...,gIi,' ;IJ it..M"sem"

/c.luAli. ~Ims1l! "tam"
(naot. ••lQm" ?)

(Ve vScch uvedenych pnkIadech je samozUjme momo misco tvani se zaIoZkou Iii! uZic tvaru

I I-r/, napr. Icli....~r; ~lS:Jt..•.zde". Ichu7j...,nl!r/ b'~JL ••odkud?" acd.)

6. Vevetachvyjadfujicich,ze osoba,zvii'enebo vecje na nejakemmiste,u.zivacinstina
sloveso/dli/, po nem.znasledujelokativnipi'edmet,nebo sloveso /j'f5u/, po nemz nasled~je
clenexistence:

vero "pero je na stole" pteloZime verou Ika-'iptdi....cuQ~Sa7ji ~-~.tE:ll-r
1: ,v niZ prisudkorym slovesem je sloveso /d.i: a:"by! (nekde), nachazet
se (nekde)"; vero "na stole je pero", v niZ je ceskYneurciry- podmet
aZ za slovesem(v cinstineje to clenexistence!)vyjadiime: IcuQc~sa-r; jou....kLiYjpri~ -rJ:.
trill!~ ,,nastoleje pero";st~jnenapf. !c~li jou....ji....pensi}i ~I;g -*~ ,,zde je
(jednaJ kniha", jpe'iq'l j6u_zen....tuQ sris~~/ ;ff:Jit11I~R~*=~ "v Pekingu
je mnoho srudentti" apod. (viz tez § 2.4. YD 2)

Pro vyjadiovani pfibliZneho poCtu ma cmstina nekolik prostiedku:

1. polozi vedle sebe dye Cislovky (z Cislovek lfil "jedna" aZ ICioul "devet",
ktere se lisi vzajemne od sebe 0 jednu jednotku. Napt. Is~~wij.;KiJ ten/
[9z~A ,,4-5 lidi", jwij-liQuS'b..,k<lten/ :n:~+~A (tez /wij-liQuS'b ten/
z~+ A ) ~,50-60 lidi", /li~san....p~ fen/ m=13A "dveste aZ tfista
lidi", /sin....s\~chiin ten/=rzg=fA "tfi aZ ctyn tisice lidi" (/chian/T"ri-
sic") atd.

Z uvedenych pnkladli take vidime, ~e po Cislovlcich OZn:leujicich f:id)', hlavne vySSl, cj.

jp3ii 13"sto", /cllii'ni T "tisle" atd., se n~kdy neklade numerativ Tyto cislovky se totiz sv)rmi vlastnostmi
(na roxdil od Cislovek lfi! "jedna" aZ :'Ci'Ou!"devec" a Cislovky iei; .,kolik?, nekolik" - pnpadne
jdte uke ':pan"~ ,.pw" -, jez v tinstine povaiujeme za Cislovky v uzsim, gramanckem smyslu

slova) blili merovym jednoclcim (po merorych jednot1cich se numerativ neklade, srov. ryse § 11,2).
Cis10vka IS-bl ••desec" je sv)'mi vlasmoscmi na prechodu mezi vlastnimi Cislovkami Ijil aZ fCioul a
tislovk.ami oznaeujicimi rady.

Ve v)'razech !~-liquS"Y ten!, /li~~sin.....pprenl aped. se Oslevka oznac-.1jici f:id (cj. desitky,

stovky atd.) klade jen jednou, at za tislovku ex Cislovek 'iil at !Ci~UI')0 jednu jednotku vyssi; je

treba si toho vSUnnout xejmena v pripade desitek, tj. tilcime :wiJ-liquS1.-..Jca renl (ref !w\1-lious{ •...

y ten!) z~-t-~ A ,,50-60 Hdi", !sin-s\s,,_p~n sv/ (cez !s~n-sl,s~~pen syi) =[9+
*..:f5 .,30-40 knih" (js-b/+klademe pouze jednou!)j srov. osutne, jak se take napr. fekne

••13-14 lidi": /s-bsan-s)y renl -t-=I1Y ~ A (i" romto pnpade stoji IS-b!+ jen jednou,
zde ovsem na zacacku ce1eho vjrazu!)



YO 60°
YD 61°
YD 62°
YD 63°

Z piikladli zde uvcdcnych take vidIme, ic v &Stin! v &lovkach sloicnych si jednot1iv~slo!ky
(tj. &Iovky Iii/ at /(;iou/ - &Iovky V uSim slow smysIu - a c$IovlcyOZD301jidrady) zachorivajf
vctSI samostatnost a jcjich spojcnf jc da.le.kovoIncjsf, nc:! jc romu napt. v =tin!.

2. za Cislovku se poloZi slovo /W/ '* (oslabenc t6nicke aZ at6nicke) s vjzna_
mem "asi, pIibliZne" nebo /tu'O/-$ s vjznamem "pres, vice nd". Tohoto
zptisobu sa uZlva u Cislovek slo~enych, pokud jsou vyjidreny v celych f.idech.
Numerativ nebo merova jednotka se klade aZ za /W/ nebo /toO/: /wUSD_t~...,
j.3Jen./ "pres 50 Heli" (v. 5), /SinSD..J3U3 sris~1,,asi 30 ~" (~.6).

Pokud eslovky nc;sou vyja~cny ce1Ymiiady, uffri sc mista vazeb s fJ;ll/, /tuo/ obratll a vazeb
jinych, srev. napr. IwUh~....r= ~/ :n+:n 1"A.&tl:: "vice Dc:! 55 lidf", /wUh~
yJ6l ~-j~~1 :n+:n1"A~#:r , ltalc¥ wi1h~fin/ *~+3i1"A
nasi 55 lidf".

'Vjk1ady lexik;1Jni a foneticl;e V.

PHslovce /~ma / "taku je tvorcno at6nickou piiponou /m~I~ (s r~dukovanou 1in:Uou).
Touto priponou Ie tvon i nektcr:i jina p&1ovce; ostatne jsme ji uz pozna1i tez u tazaciho
zajmcna fI4'm~f,/i(nm~/"co ?,jakt?"'.

Vjraz -1" A ma rUzny vjmam pod1e pmvukorin1 &Iovky IfiI: je-Ii osIabcne r6niclta at
at6nidci, prekI3~c "Gcdcn) &vCk", "Gakjsi) &vCk", »(nCiaIty)BovekU

; je-Ii pIne zdUr:lznena
a pine t6nic:k3, prekI3d3me "jeden (••• jcdi.ny) Bovek" ncbo v jisttch souvislostcch tez "sam"
(srov. rusJce O;nfH 'Ie .vYznamu ,,33zn").

Ie rrcba dobie rezllSovat /narf "tam" a fearl ,,kdc?t' a podobne i InqJll a /nqll! v ttclU vt-
mamcch; tyto p:iry slov se IiSi pouze t6nem.

Slovo fmir,pai! Jm S ,,rozumet" jc vytv'oreno obdobnYm %plisobemjako slova fj{m;)! lit~
"barvau a /ph?7jjoU!M£ "pritd". Ie to plivodne spojeni dvou sloV'obdobn80 vjznamu; n.as
doklad !mfrlpai/ ;c vSak sloveso (souQsne take pndavne jmeno "jasny, zretelny"), kde:!to /ph?7jjoul
a Jj~! jsou podstama jmcna. Pro podstama jmcna tohoto typu - jak jsme jjz uvedli - je pn-
ma01C piizvukov:ini r6niclci + at6nova, avS.1ku sloves (piipadne i u jinych druhli slov) tahoto
typu tomu zce!a ta.k neni. I mczi nimi najdeme sice mooho dokladli ptizvukovaciho typu t6nic.1ci
+ at6nic.1ci,jako pclve u naseho slova jm[r.pail ,,rozumetU (ide v tomto pripadc':vetsinou 0 slova
v dennim hovoru velmi hojna a uz divno u.:!iv:m.:i),avSakmnoha slovesa (popi'. i jioc: druhy slovoi)
tohoeo typu tvoreni si udrfuji pfuvuk na obou slabilcich (af uz je t60 slabiky druhe pine zac.~o;'
van, nebo oslaben); v tomeo pi'ipade ide:vc:tSinou0 slova pom':rnC:nc:d:ivnovytYoi'enanc:bopi'evzati
:zmiiniho jazylu (i kdyi jsou eo ti.:ba slova dnes veJ.miCsto v dennim hovoru uiivana).

1. V § 19 jsme pozna1i jednoslabicne ziloZky /11/.m a /saYj!J:: ; v psanych
texrech se vyskytuji i jine, napr. /siarF ("pod"), /nei/ R ("uvniti"), jCU'fj/ s:F
("v, uvniti"), !ph~/5i' ~,ved1e") aj. Jednoslabiene ziloZky jsou vsak nekdy uZ
pocifovany jako nedostateenc vjrazne, a proto se k nim pfipojuji daIsi slabiky,
cimZ vznikaji zd10zky dvojs/abiene; mnohe mistni vzrahy pak Ize vyj:idfit jen
zilozkami dvojslabienjmi.



Kddto ;cdnoslabiC1e ZliloZky lIt! a IlarJl tvon s podstatnYmi ;meny, Ie nUn! ;sou pnpoje:ny,
;eden tesnt celek. jsou dvo;slabi~c ZliloZkydalc:ko samostatnCjSf. Mohau se vyskytovat ncjen
jaJw z3loiky (v tomto pnpadc pn Zd\iraznCnl so me:zi podstatne ;meno a ZliloZkupffiditostnc
vklada i ~/~J), ale vetSinou i jako samostatna jmena misra • rUznYmi mistnimi vtmamYi
do o:stiny jc ovSe:n v tomto pnpade ncjeuteji pfc:kl3damc pomod pnslovci: ·/sar,mian I s1._
•••~7jwe:n sii, pha7Jpiin I s1.~wc:n su, tipman I S1.J?wc:n sui "nahofe jsou &skc knihy, po
strane jsou japonske 1cnihy, dole: jsou francouzske knihy'~

Jalto zaIoZky ncspccifikovaneho vYznamu vystupu;i vyrazy I~lil ~ (f~r! i;!}L) uzde:"
a 1n¥i/!J)E CInar! !fIJL) .,tam", srov. J~h,*x.UJUZr ;~ou f(~J IipW)L.&~f1lT-r
.,(tam) kolem olma jsou take !idlc", ,,(tam) blizko olma ;sou take !idle .,(f~lIuir;iul ifp ,,aleno",
fjr~1 ~-r .,!idlc"). ZvWte Cisto se: uvedene vYrazy kladou za osobni zajmena a osobni ;mena:
Itlli.ftar/ftA1JfSJL .,(tam) u neho", Iw2m·n..,br! ~111j,!:JL .,(zde:) u 035" apod.. maji-li
vystupovat jako ureeni mista.

2. Urceni mista muze stat v jist)rch pnpadech i za slovesem s pnpojenYm
postpozicnim slovesem fcaif a: a ftaul JlJ (jinych se tu prakticky nepouZiva),
jez se ve vYslovnosti pnklaneji k predchazejicimu sIovesu. Bjva to u jedno-
slabicnych sloves, ktera znamenaji pohyb nebo polohu. U sloves znamenajicich
pohyb se na konec very za urceni mista k1ade vetSinou (krome nekterych ryp'li
souveo') jeSte sloveso /Iii/"* nebo !chy/::k:, aby byl presneji vymezen smer
pohybu vzhledem k mIuvicimu. Prildady: Ith(i ~cai sySsiqu phtft)piin! "bydli
vedIe skoIy" (v.7); /m ph~tau nq"ri..,chy?/f~iaJlJI;ijK.m::k:?"Kam beZis?
(/phau/ 2& "bezeti").

3. Nektere predIoZky a z3loZky s mistnim vjznamem prechazeji i k urcenim
casu. PHklady: jchU7)....qnthiantatunf~hian/ b'4"7i:JlIJ9J3E "ode dneSka do
zitr"ka", !c~ jrlli/ ~.Ij'-AI "v tomro mesici", /c¥.-ka I1p~/ ~1"iL~..m.
"v tomto tjdnu" UIlP¥/ iL~ "tjden"). Mohou ovsem nabjvat i jinych prene-
senych vjznamti, prave tak jako pred10Zky v ceStine.

4. Slova se z3loZkami mohou bit take pfiv/asrky k podsratnjm jmem4n;
jako pnvlastky jsou samozrejme polozena pred urcovane podsratne jmeno, napf.
/cic;as~~ s~ IS1._th~/ ,,knihy na stole jsou jeho", "knihy, ktere jsou.na stole,
jsou jeho" (v. 8) • V ceStine jsou takove vjrazy vetSinou neshodnjmi pnvlastky,
here stoji za podstatnjm jmenem, a vzta.injmi vetami.

§22. Modi1ikovana sIovesa I (modifikace smerova)

1. V § 15 byla ree 0 neurcenych slovesech. Tato slovesa nejen neudavaji
mluvnickou osobu, rod, Cas, zp'lisob a vid, ale i jejich vjznam bjv:i znaene
neurctj. Sezn:imili jsme se m s nekterymi prostiedky, ktere slouZi k bliZsimu
urceni sIovesa. DalSim takovjm prostiedkem, v CinStine veImi Castjm, jsou jisre
jednoslabiene nebo i dvojslabicne elementy,ktere se pnpojuji za sIoveso.V ukro



vzniklych ce1dch nazjv3me prvni sIoZku z3kIadnim slovcsem, druhou pak me-
c:Iifilcl.torem,ceIek pak nazjv3me mcdifiko'oanjm slofJesem. BliZSiur&nI slovesa
pomod modifilcltoru je pro Cn!Onu veImi charakteristicke. Modifikovana slo-
vesa mliZeme v!mnou prekIadat do ccSOny jednim sIovem, a to zpravidla doke-
navjm slovcsem s predponou.

2. Podobn! jako ceske predpony mem soueasn! take ma slO'Desa, tak take
v cr.n!On! dodava moclliiIcltor slovesu urCite vjznamove zabarveni, ktere, aZ
na nektere vjjimky, celkem odpovida nasemu vidu dokonavemu.

v sJovnikovjch partiich proto pfekladame modifikovana sIovesa pravideIne dokonavjmi slo-
vesy; ostatni slovesa preldadamc libovoIne bud sIovesy dokonavYmi, nebo nedokonavjmi.

Pokud v daISich vjlc1adcch budemc mluvit proste 0 dokonavem vidu modifikovanych sloves, je
to pro 7jednodu5CnivYkladu; neznamemi to, Ze by vidova soustava cinskeho slovesa byla totoma s vidovou
soustavou napf. v jazycich slovanskych.

3. V daIsim se seznamime s niznymi typy modifik:itoru; vsechny nejsou ovsem
stejne rozsiieny. Ve1mi Castjmi modifika~ory jsou !cb.y! 7k a !I2.i/*. Zname je
uz jako samostarna slovesa. Pripoji-li se vsak k jinym slovesilm, nemaji samo-
sratny vjznam, nybrZ se stavaji at6novymi modifilcitory, ktere uc:Iavajismer
(pi'esneji orientaci) zakJadniho slovesa, a to flail smer k mluvici osohe,
Icby! pak smer od m. Napf. hu~ilail rm* "vratit se (smerem k mluvidmu)",
Ixu~ichy! rm7k "vratit ,se (smerem od mluvidho)", /nqlai/** "pfinest",
Intf':,hy I$7k "odnest". I muzeme je nazjvat modifikdrory smlrO'Djmz".

Take v cestine mime sloves3 s podobnou mistni ,,moditikad". (,l'}ohu modi1ik:itoru tu z:lstivaji
predpony, srov. jit: pr£jit, od<1jit; nest: pnnest. odnest aj.

Poznamka I. Opakuje-li se sIoveso opatiene smero"im modifilcitorem (prve sIoveso s modifiki-
torem fI;ti!, druhe s modi.fiIcitorem /cl:ty/ - plne t6niclcYm, poslc:dni sIabika CtytsIabien80 taktu!),

preklid:ime jc do ~eStiny nedokonavym slovesem spolu s vjr:lzem "sem a tam": /c~ulaCc3Ucl:tY.:

;E*j£~ "chodit sem a t:un", Inp.u.....naChYJ ***~unosit sem a tam" apod. Pokud
opakov:me sloveso nepznatuje pohyb, prc:kIad3.me takove vjrazy r'liznYnll opisy, napr. /klt~

...,kltanch3cl ;fi-*.w~ "dint se (na neco) uk i onak", .,divat se (na neco) ze v~ech moznyeh
hledisek" .

Poznimk.a II. SIovesa se smerovjmi mod.ifi1citory fI;tij nebo jchyj (tez s dvojslabienjmi smero-

rymi mod.ifi1citory, viz dilc: § 22.5) mohou oznaCOv:lt i dej pravidelne sc opakujid nebo dej obecne

pIatny (i v tomto pnpade je prek13d:ime nejlepe nedokonavjmi slovesy), srov. napr. jwo m~,-,

......thiin li~u,-,tian....6i7) chliaij ~4¥t~*"a:itI;t'g* "vstavam kaZdy den v 6 hodin".

4. Modifik:itory jcby/ a flail mohOll b}'t (na rozdil od ostamich modifik:ironi)
oddeIeny od zwadnfho slovesa predmetem nebo urcenfm misra (ktere se zde
formaIne od predmeru nelisi), napr. jn4 jCpen sijJaij ~-*~*"prinest
Gednu, nejakou) knihu", Ixuei Ci'i,-,CbY/l§1jE~ "vratit se domti".

Z toho je take vide:. ze spojeni mezi z:ikIadnim sIovesem a smerov)m modifilcitorem je vol-
nejsi nez spojeni men sIoZkami sIov typu /tlj7jsi/ "vee", ,'kiJ1Jren/ "delnik". lmir,pai/ .,rozumet"
apod.

Poznamka. Je-li ve vete sloveso oznacujici pohyb s postpozicnim slovesern, za nim.z
misleduje urceni mista, stoji na konci vety zpravidla jeste sloveso ft!'yf nebo /lail, jak jiz



o tom byla rc~ ryse v § 21, 2 Urn ph(u..,tau nil(.)~hy! "kam beziS esmerem odtud pry~) ?"). SIo-
vesa ichYI a !lai! se v techto ptipadech svou funkci velmi bliZi modifikatonim.

5. Smerove modifikatory mohou b)'! i dvojslabiene. Jsou to vlastne modifi-
kovana slovesa, vznikajici spojenim jednoslabienych sloves oznaeujicich pohyb
smodifikatory flail a /chy/; tak modifikovana slovesa /ehij.lai/ W*, jehGchy/
lli:k"vyjit" ve funkci modifikatoru se spojuji napr. se slovesem !naj "brat",
tille vznikaji spojeni jngehulai/ *W* "vynest (odnekud smerem sem)" a
jn€ehuchy/ *W:k"vynest (odtud smerem prye)" na rozdil od pouheho /nglai/** "pfinest" a jnqchy/ *:k "odnest". Dvojslabicne modifikatory do-
davaji celku jeste presnejsiho a konkretnejsiho ryznamu.

Slovesa {~hiiIai!, {~hiJchy!aj., vystupuji-Ii jako modifiklitory, maji obe slabiky obvykIe at6nicke,
avSak prvnI slabika si mliZe :zachovat aspen zbytky ptivodniho t6nu (hlavne tchdy, je-Ii slovesny
zaklad, ke kter6nu se takory modifikator pripojuje, dvojslabifuY).

6. Predmet u sloves s dvojslabicnymi U1odifilcitory, kdy druhou slabikou
modifikatoru je flail nebo /chy/, muze bjt vlozen mezi obe sIabiky modifikatoru,
napr. jchu"t)siici~sa"t)I chysia jLpen sijJaij "sundej s knihovny (nejakou) knihu"
(v. 9) ; setkavame se vsak nekdy i s takovou vazbou, kdy predmet je vlozen mezi
zcikladni sIoveso a dvojslabieny modifikatoI, napr. jtha nq13 ji..,pen s~ehulai/
1&:$:7- *~W* "vytahl (nejakou) knihu" (ovsem vedle: jth(i n4ehu
ji..,pen sijJaij 1&*lli-*~* v tomtez vYznamu; viz tez dcile § 23,5).

7. Jednoslabiena sIovesa (nebo morfemy, ktere sIovesy bYvaIy) oznaeujici
pohyb - napf. jchii/ W "vychcizet", /sa"t)/..1::."vysrupovat nahoru", jsia(f
"sestupovat dohi" - mohou bjt nekdy modifikcitory 1bez spojeni s /Iiij a /c.hy!,
napf. jcguehu/;EW "vyjit". I tyto modifikcitory parri k modifikatOIu.m smero-
rym (nektere jsou zpravidla at6nicke, napf. uvedene jehuj, /sQYJj, jine bYvaji
t6nicke).

Nektere ze smerorych modifi1citorti (napt. jednoslab. {~a'lJ!,dvojslab. /cbilai/, /~hulai{, {§iachy!)
ztr:iceji v jistfch pnpadech svtij ptivodni vyznam a suvaji se jakfm,isi pnponami, ktere dodavaji
slovesu uz jen zvta~tni vidove :zabarveni em dalSi rykIady). .

~da dvojslabifuych jmen mista ( z hIediska ~stiny ovsem spiSe prisIovci), jd mohou
vystupovat i jako z:i1ofky, m:i jako druhou slabiku at6nicke {pian! ltJ. ({piar{

t1l.JL ), {mian{ iti nebo at6nicke Ithou/-!k (ve slove {pha7jpiinf, {pha-Ijpi¥r! "vedIe" slabika
{pian{, /pm{ obvykle :zachOV:iV3svtij pIny t6n).

Puvodni vjznam elementti {pian! ({piar/) ,~Iinie, hranice", {mianf "suana, plocha", It11oU;

"hlava" se nekdy jdte odr:iZi v jistem vY'znamovem odstinu dvojslabicnych jmcn a ziloiek

tvorenych temito elementy; napr. !lrmian{lRiti i {lfthOU!1I!-!k prekLid:ime obvykIe "uvr.itf"',

pn flfmianf je vsak mozno mit na mysli spise plochu uvnitf neceho, pri /qtl1ou! spiSe uroty bod nebo
prostor ze vsech stran uzavreny; {§iqrman! rOO "dole" ukazuje spiSe na plochu, kdezto !~iqpian!
ritl "dole" spiSe na linii.

Pokud se dvojslabi~ slova tvorena pndanim elementti {pian/ (fpiart), tmian/, !thou! vyskyruji



jako z31oiky, ztr:id u nich obvykle prva sIabika svlij ton; je-Ii arci na takove dvojslabicne zalozce

dtiraz, podrZuje jeji prva sIabika svuj piny t6n. Slabiky /pian/ (fpiarf) a /mian/ ve spojeni sc:

zajmeny /c'eil i!r, Inei!!{5, InCi! I!I nebo s Cislovkami povazujeme za samostatna sIova, srov.
Ic~i pian/ ~Jtz, /CSi......mian/~ifij ••na teto strane", ••z teto srr:lnY"; ;n~i~pian m5itl ,
/n~iJneian/ jBifij ••na te srrane", ••z te strany"; /n~i pian! I!Ittl, In~i_mianl ~oo
,,03 ktere strane ?",,,z ktere srrany?"; lli'ft; pianf WHtJ. , lIi¥t:......mian/j.ijjifij una obou stranach",

"z obou stran" apod. Ve vyrazech Ipll~piin/ ~it1. , isqpian(rltr , Ij~upian: ~i.tl, ;p~ipian!

~tftz , /t~r.pian! 1Rttl atd., stejne jako /Irmian/JEW , ;w~imi:lO!J'I-mi , /chiinmian:' mTITn
apod. morfemy Ipian,', lmian/ naproti tomu za samostatna sIova nepovaZujeme (a piseme
je s predchazejid sIabikou dohromady), neboe v techto pripadech ani morfemy ipha-r,:
~, Isia(r , /jourti ,/pex/.:ff: , /tU1J/1R, 1Ii/l!, /waif J'J.., Ichian!1frTatd. (jez morf~mum jpian/,
lmian/ predchazeji) nepovazujeme za samostatna sIova. (Vzhledem k jistYm zvlastnostem mnoh;ch

ze zminenych morfemu - srov. dale Vyklady lex. a Fanet. na str. 119 - by vsak i takove chap:ioi

bylo eventuaIne moine.)

Ve ryr:lzech, iez jsou urcenimi mista, se podobne jako morfemu fpianJ (jpiarl), tmianj, /thoul
uziva v nekterych pripadech take morfemu Ifar,!7J (napr. ftijr,far,/ *7J "vychod, na v)'chodc",

/ninfar.1 m7J "iih, 03 jihu" aj.), v iazyce spise psanem take morfemu !pu. $.
~ada dvojslabienych slov, jez se vyskytuji i jako z31oiky, je tvorena oslabene tonickvu 37. 3to-

nickou predponou Iii; J::}.. : Ijin~i/ ~ R "v, behem", fjisi~/ f.rf "pod", Ifis~-fj!fJ.l::"nad';
atd. i ryznam techto slov oeby-va ui mistni, nybri preneseny, Qsto napr. Casovy.

Slova IsUkuei/~:m "knihovna" (skrin), Isuci'a/ ~~ "police xu knihy" - v ob;)u slovcch. .
jsou obe slabiky tonicke, ton slabiky druhe casto prevlad:i -, patri ke slovUm, ve kter)'ch je prvy

morfem blizsim urcovatelem morfemu druheho.

§23. Vyjadrovam predcasnosti a minu10sti

1. U sloves neoznaeujicich dej (tj. u spony, modalnich sloves, sloves typu
"vedet", "domnivat se" apod.) muzeme minulost oznaCit UZitim vhodneho
ureeni Casu nebo ji pozname z celkoveho kontextu. Napi.: jtha kUQchySo .
JcV1jren/ ftktt~.IA "ciiive byl delnikem" ('kllochy/ tJ::it- "v minulosti,
drive"); /kUQchytha xuel.suo CiiYJwen! !t=kftk~~~:i: "ciiive umel mluvit
cinsky".

Jinak k vjslovnemu vyj:iciieni a zdu.razneni minulosti ma Clnstina at6nickou
sIovesnou priponu Jko/ (psanou znakem tJ: Jkuo/; silne zkraceni fin:ily a jeji
easteenou redukci naznaeujeme v nasem piepisu tim, ~e jUj vynech:iv:ime: Ikof),
kter:i oznaeuje dej, jenZ se mohl v minulosti i opakovat. Napi. Iwn chjko
peieiYJ....ma?j"byl jste (uZ nekdy) v Pekingu?" jchv.oj "byI" (v. 10).

2. Krome toho je v einstine at6nick:i slovesna pnpona flaj7 s redukovanou
fin:ilou; naznaeuje, ~edej se ji~ uskutecnil v danem okam.ziku nebo pied uplynutfm
dane doby: /cU~thian....winsaYJI w5_si~a jLf;h;~Sln/ ~~~J:: ~:Ej7-!t1a
"vcera vecer jsem napsal (jeden) dopis"; neni-Ii ve vete ud:ina ~:idn:i doba
a nejde-Ii 0 vetu vedlejsi, rozumi se obecne dej uskuteeneny v minulosti:
jwo~si~a jt,f~sinl "napsal jsem (jeden) dopis". Ve vet:ich hlavnich sloveso
opatiene priponou fliJj preklad:ime tedy do eestiny zpravidla minulym Casem



Ve vete mlUe bit take vjsIovne udano, jak dlouho dej trval; v tomto pnpade oriem sioveso
s pnponou {1~1prekhidame do teStiny zpravidla minuljm asem siovesa nedokonaveho: Itha cae
•..•~r SU~sin...,k~•..•§i7jChil 1tk.tE~JL'ttT =1'"~ WI "bydlel zde 3 tjdny", v nekterych
typech souveti dokonce tasem pntomny-m: 1m cai...,~r tUl .• s~~ .•Ji7jCh~ d"m.> ziiJnei...,lai

kh~nkO....wo?1 f~.tE~JLttT =1'"~M, ~1'-Bi&* ~:M:~? "Bydlis zde <jif>
tfi tYdny <a> jak to, <fe) jsi mne jdte nepriSei nav§tivit?" (Iqm~I ~ 1'- "jak to, ze ... ?"; 0 za-
porce Imeil & viz nife § 23,6; v~imni si tef, fe ve vete druhe tohoco souveti pnpona Ikol stoji
af za slovesem Ikh~lD/, ktere do teStiny prekladame infinitivem).

K tomu, fe C:inskesloveso s priponou II~I v jistYch pnpadech prekladame ~eskYmpntomny-m ta-
sem, srov. obdobne pnpady, kdy teskYm pnt. asem. prekladame i angliclce perfektum (talc napr.

naposied uvedena veta by byla v angli~tine pnbliZne: You have been living here three weeks,

but you haven't called on me yet").

Ve verach vedlejsich sloveso opatiene piiponou 11'11 muze vsak byt chapano
nejen V Case minulem, srov. sloveso Ilaij *s priponou Ilaj v souveti: jtha.....
J4ila I wo.....Ciou cQu...YI itk*J~~JEJ "odesel ;sem, jakmile prisel" (0 jlaj
ve spojeni jcQU. ..•Jaj viz nize § 23,4 c), ale popr. take v Casebudoucim, nastane-li
nebo ma-Ii nastat i de; very hlavni teprve v budoucnosti (ovsem aZ po skonceni
deje vyjadfeneho slovesem s prfponou /l;j/): jthaJ~iP I wo.....oou.....d]uj 1tk*J~
tt5E "odejdu, jakmile prijde".

Uvedene pnklady typu IthiiJ~il'> I wo_ciou...,cqul jsou take dokladem, jak CinStina nejC:1steji

vyjadi'uje tento typ souveti s C:1S0VOUvetou: casov:i veta neobsahuje fadnou spojku, ve vete hlavni

(nasledujici Z:l vetou ved.1ejsi)vsak pred prisudkem stoji prisluvce loou/~, jd ozna~uje bezpro-
stfedni ,.,:islednost obou deju. Zcela obdobnrm zpwobem bez jakekoli spojky bYva v &Stine

tasto vyjadrovano i souveti podminkove. Tak napr. vYseuvedene souveti Ithq.....Iail~ I wi.tcrou...,~ul
v jistem kontextU by bylo momo chapat i jako souveti podminkove ("prijde-li on, jli odejdu").

Pozruimka: Slovesa s tzV. pr:izdn}'11l predmetem (srov. napr. !suo...,xu~1"mluvit", Isi'e.....~1
"psat") pribiraji pnponu 11" I jen zndka; predch:izi-li ovsem takovemu predmetu bliisi urceni,
nejde jiz 0 "pr:izdny" predmet a pouzivani pnpony 11'> I je u slovesa zcela bezne.

3. Vedle slovesne pnpony ,:ra/T , ktera stoji bezprostredne za slovesem, ma
cinstina vetnou castici /la/ (tez jla!: splynuti castie Ilal + fa/, pise se
znakem ~), ktera stoji vzdy na konci very a je tez velmi dUldita pri casovem
zafazeni very. Oznacuie zmenu stavu vzWedem k jistemu (zpravidla pritomnemu)
okamiiku. NapX'. /pujgu.....'~/ ~~T "uZ (to) nechcl (dnve jsern chtel)"; jak je videt,
ptekladame ji casto vhodne do cinstiny plislovcern "uz".

Pozruimka. Vemou castici 11'>1 pripomin:i nekdy svou funkci i slovesna pripona II.> l, zejmena

stoji-li po nekterych slovesech neCinnostnich, napr. jjoul ff· "miti": Ii~ul~ chiin J oou kei.....

,,"ni'.J1l~ ~ .•..pen syj ~7~ ~Mi-f~~~*.:f5 "jakmile (az) budu (budeme apod.) mit
penize, koupim (koupime apod.) ti tuto knihu " (fmai/~ "kupovati") (zmenu situace, jez je v cin-

stine naznacena uZitim pripony WI po slovese liou! "mit", v ceskem prekladu vyj:idrime uiitim
spoiky "jakmile", "ai").



4. Kazde /1"/,jez stOj1na konci vety, nemusi ovsem bjt vzdy jen vema castice;
nekdy ji povaZujeme za slovesnou pHponu, nekdy take pIni funkci slovesne
pripony a vetne castice zaroven.

MUieme rozeznavat tyto pnpady:

a) I~I 08 konci vcty povafujeme za slovesnou pnponu, predchazi-li bezprostfedne sloveso
a misleduje-li dalSi vcta, jejif dcj nastal nebo nastane teprve po ukonteni deje vcty prve (0 souve-
tich tohoto typu jiZ v § 23,2, podrobncji jeSt! v § 53): Ith~oa I wo o.o~~uI nodejdu, jakmile
pnj de"; Itha:.Jiiloa I wo.....o.ou cqu"JoaI nodeSel jsem, jakmile pnsel".

b) /loal 08 konci vcty povazujeme za vetnou astici ve vctach se jmennYm pnsudkem, ve vctach
obsahujicich modalni sloveso nebo jiny prvek namafujici, ze nemliZe jit 0 dcj skon~eny (napr.

take zaporka /pb/ A' ). a dale take ve vctach, kde pfisudkem je ~iselny vYraz. Pfiklad:

jthii....,.SDk111jrenJoa/1tk~.IA 7 "Ie jiZ dClnikem" (pnpadne podle souvislosti: "je ted del-

nikem")j jw~JianS~ li~uSD.....sU~oaJ .:E?t!£*+~T "panu Wangovi je GiZ) 60 let";
lnim.oan kh;ji c!nIaUaj ~1MiiJ J;;:;li1B1eT ,,mliZete u! vstoupit"; jtha P~J'bn~1jmin..•.laj

f&.:F:;l!1i~7 "u! neni rolnikem"; jtha pUJ¥Joa j f&.:F* 7 "u! nepnjde".

c) /laj na kenci vcty ma funkci slovesne pfipony i funkci vctne Oistice (mUieme tu mluvit
o vctne ~astici, ozna~ujici skonceni deje), pfedchazi-li mu bczprosti'edne pi'idavne jmeno ci sloveso a ncjdc opripad
uvedeny vy·se pod a) ncbo b), jako napf. ve spojeni sc slovesem podmctorym ncbo stoji-li prcdmet pfed slovcscm
(0 tom dale v § 24) apod. Pfiklady: I1<h~fen taU"'/ ~A*7 "hoste (uz) pnsli"; /c~sie c~ ' wt5 si6-
xifuJ.I/ ~g-;*:a~:flT7 "tyto maky jsem (uz) napsa!"; /Cfn}huI)Cb X2uYI/ j£FPJ~jkf:r "sou-
drul1u Tinovi se jiz vede dobte", "soudruh Tinjcjiz zdrav".

Pozndmky.

Nisleduje-li za slovesem predmet, vyjadieny sloZite;!im vjrazem, spojuje se zpravidla jen slo-
veso s pnponou /loaI a 08 kanci vety se jiz neklade Oistice floaj: jw~ mii)oa xen....t~ tU71Si/:ft~
7 ~.Il~*29 "koupil jsem mnoho ved" (fm'iil ~ ,,kupovati").

Naproti tomu v jednoduche vete, obsahujfcl nerozvitY predmet, se spojuje sloveso s pnponou

/loal a na kond vety se jeStc klade Oistice flaj, je~ v tomto pnpade ma funkci dotvrzenf vjpovcdi.

Pnpona Ila I u siovesa se asto vyned~va a Oistice /loaj na kond vcty prebicl i £Unkci oznateni
skon~eni deje: Itha sie!.a.....sin.....loa/ffg1iii7fi!t7 i Ith(i Sie..JIIl,..YI ffg~fi!t7 "napsal dopis".

Pripona Ila I vSalci v tomto pnpadc u slovesa zustav:i a naopak &tiee /Ja1 na kond vety zpravidla
odpada, je-li takova veta prvni vetou souveti: jth(i ~ieI'>...J!nI o.o~c~u"Joal ffg~7fi!t~j£

7,,napsal dopis a odesel".

ZvI:istc je tfeba si vsimnout toho pnpadu, kdy predmet obsahuj.:: ~ise1ny vjraz. Ma-li bjt 08-

znaceno, it: dej proste skonW, aniz je re~eno, zda bude jeSte nekdy pokra~ovat, ~i nikoli, kIade se

pouze slovesna pripona lloal : /WQ c~thian I ~iaoasinJ:l1J .....Sln/ :a1tF~ ~T=Mfi!t . Jest-
liie vsak se dale pravi, bude-li ~innost pokracovat, a nikoli, je nutna i vetna &tiee /Ia1 (Ieda ze
veta obsahuje take pfislovce lifer.,..! e.~ "jii", kdy je vema astiee 11.>1 fakultativni): fWQ cU~thian

sil:1,}s~n_.J~7jsin.).>, cInthian pu~eai si~J31 ~1tF~.1i7 =M~T, k~ ~~~T
(pripadne Iwo eUithian jrcilj sieI,) s~nJd1J sIn (s~nJ:llj sln....!3), c[nthian p~c3.i si~..Yf ~
ItFJCE.i¥j;,iT=M fi:HTl, 4"JC~.:pj:j;,iT "vcen jsem napsal tti dopisy, dnes jiz
nebudu ps:it" Uc1if ~ zde ma vjznam "jii vice, jii dale").



5. V nekterych pfipadech, kde u nemodif. slovesa za ucelem naznaceni
skonceni deje je nutna pfipona /Ia/, u modifi.kovanych sloves bjva tato pripona
fakultativni. Srov. napr.: /WQ cUQthiann,Ha x.en...,tuQsui ftllF3C$"7 ~l{~.:f5
"vzal jsem (si) vcera mnoho knih", avsak /WQ cU<}thiannalaila zen....,tU~su!
~1IF3C~*7 ~l{~~ i /WQ cUc}thiannalai x.en....tuQSUi :ft1lF3C$ *n~~~
"pfinesl jsem vcera mnoho knih".

Pokud u smerove modifikovanyeh sloves je predmet .,Io:!en mezi zakladni sioveso a modifikator

lIail *. IchY/:J;.. pnpona 11"1 se sp<ijuje pHmo se z:ikladnim siovesem: Iwo naI~ X~n....,tU~

siijail :ft:$:7 ~l{*~* j je-Ii vsak vlo:!eny predmet urcenim mista. 11" I stoji a:! na konei

Y'ety: Ith(i xuei .....cii ...•chy.....I••1 1t!!rm~~7 "vritil se domu".

Je-Ii predmet vlozen mai zakladni sioveso a dvojslabicny smerovY modifikiltor , spojuje se pri-

pona 11"1 i zde se zakladnim slovesem: Itha 041" jl.p~n §ij,,)~hulail 1t!r$:7-*~ili*
"vytahl (jednu) knihu". Je-Ii predmet vlozen mezi jednotlive sloZky dvojslabicneho modifilcitoru,

pHpona ani castiee fl" I se zpravidla neklade: It ha n4c hU jLpen s~lail 1m$: tH-*~*
"VYtMU(jednu) knihu" (v teto a obdobnyeh vecleh, kdy predmet je vlozen mezi jed.notlive sloZky

modifilcitoru a neklademe ani pHponu. ani vetnou castici II" I a take ve vete nestoji zadne urceni

tasu. jednoznaene odkazujici do minulosti. mMe jit podle celkove souvislosti nejen 0 dej ji:! dOve

v minulosti skonceny. ale popi'. te:! 0 dej prave dokoneovany. V tomto pi'ipade je take momo pre-

lout modifikovane sloveso proste pntomnY'm tasem nedok. slovesa - nejCaste;i ovsem opatfe-
ncho predponou. je:! odciZi vYznam modifilcitoru - tedy /tha nqchu jLpen sY.....Iai1"vytihl

knihu" nebo popr. take "vytahuje knihu")j je-Ii vSak vlo:!eny predmet urcenim mista. klade se

opet fl" I na konee vety: !tha cOucln wiJc;a ..•.chyj ••! 1m*:ittfit.:r~7 .,vstoupil do pokoje".

6. V zapornych vetcich se u sloves oznaeujicich dej pro minulost uiiva za-
porky /mei/ & (poptipade, zejmena v psanych textech, Imeijo! &::ff ): Itha
meU@/ 1m&* "neprise!".

Slovesa neoznacujici dej (spona, mocLilni slovcsa, slovesa typu ,,\'edet" • .,domnivat se" apod.)
se i pH oznaceni minulosti spojuji se zaporkou !pu/ ~. srov. !tha chtf1jcbill'n piCxuei

sie:.,q.1 1t&h'm.r~~1i~ "dOve neumeI psat", (fchV1jchian! b'1lir "diive")>> Iw4rJ ..•.
-.JiaI1S;ll'lCh\1-7)chiin p~ .....h wom~nt~...•sians~1j) ;E;e!:Eh'mr~£~ff"1(J{J;e!:E "pan Wang
ncby! dOve nasim uCitelem".

2aporky !pul misto !meil se vsak uZiv:i i u sloves oznacujicieh dej. ma-Ii by! vyjadieno, ze k deji
pravidelne nedochazelo (v cdtine tu nekdy uiivame zapornyeh sloves nasobenyeh): Iwl).•.pbfr,jou

kU~chy ptJ"'cllJchOIJ khan P9U/ ~JIJJ6ttt~ ::f~~1it;rtM "muj pHtei dOve neoti .•••a1 no-
viny)".

Ve vseeh teehto pfipadech, kdy je nutno uzit zaporky !pu!, ;c pro zai'azeni do minulosti rozho-
dujici uziti prishllneho urceni Casu, celkovy kontext apod.

Ma-li v kladne vete sIoveso prlponu Iko/i:J:. , zustava tato pripona i ve vete
zaporne: /tha meUch~nCianko ceua;1t£&~~~1;,(nikdy) toto nevideI".
Pfipony IIa/ se vsak V zaporne vete, obsahujici zaporku /mei/& neuZiva; jeji
funkci totif prejima zaporka.

7. Tazaci very v minulem Case jsou tvofeny stejne jako v Case pritomnem,
obsahuji-li tazaci slovo (js~i hilla?/ iit*7? "kdo pfisel?") nebo tazaci
castici /ma/IJ/Jg (fth(i I~aJlla?/1t&*7UJij? "prisel?"). Tam, kde v pfitomnem



Case stoji vedle sebe ldadnj a zipomj pfisudek, vyjidfi se v minulosti ocizka
tak, ze se sloveso neopakujc, ale na konec very se poloZi zaporka jm~jo/ &:ff
(v tomta pnpade se fjoj=ffvynecmt nesII11'):/tha J!.iIa mCijo?j fffHJe"1&:flr?
"pfiSe1 ?".

pozn;$mb Otazky, vc kte:rjc:h jde zejmena 0 zjiSten1,zda sc opravdu uslcuteC1il(uskuteCiuj~
uskuteCU) dij vyjadfeny pnsudkovym. slovesem. sc tvon tak, !c sc pied" slovcso polo!i vjraz
{i\..,pu.ftl :&~~ (tj. opakovana SpoDa,podruhC sc ziporkou /pu/; nCkdy c:elyvjraz mU!cme
vhodne pie10fit sloven »%dalilC

): Itha q,..,PuJ1. J8iJ~?/ ,.pfiicl (ncbo ne) ?", ,.zdalipak pnsd?"
Ithi sl ....puJo ma.J4i?/ ,,zdalipak nepnsd ?", jthQ ~pu....b Qda...•X~~n..Ja?jf&:;I:"F:l!~
TilT? "ofenil se (5 ne)?" (popE.: ,.vdala sc, nebo ne?"; jac-m~n/ ~JJo!cnit se, vdat
IC", objektove sloveso), Itha Il-..puJo ty5 6ftlktl()~?/ j& -:I:~~s:f:r 11M? »%dali-
pat Ie ua &sky?", /tha Il_PuJo jQuJii?/ f&ll:~~*? "piijde encbo ue)<"
(Jja.u/~tady Den! ani tak vYmamovYm slovcscm "chtft" jako spSe uf jcn pomocntm prvkc:m
oznabljIdm budoud w, srov. dale S 31).

Z tkhto pii1dadll vidfme, !c pH uvcdcnem zpdsobu tvorenf oclzky nen! rozdfIu v tom, jdc-li
o very v Cascpfitomnem, minu1em a budoudm ncbo jdc-U 0 very zaporne 5 kJadne.

VjTaz f!l-PuJhl jc vIastn! prencsen z vet jako /tha ~Pu....tr. ~k"Oren?/ f&ll::Fll:
s:f:rmA? "jc on Cbian?" (viz § 3,4.)

1. Obvykle postaveni predmeru je, jak vime, za slovesem. Nekdy vsak pred-
met stoji pred podmetem na zacatku very. Takove postavenl muze zaujimat
predmet mati, kterj bjvi nejeasteji vyjadren bud ukazovacim vYr:u:em
Uc~U~ wo m€ijo...,kh}nCiankol ~1'"~&~ J!t.t "toble jsem nevideI"),
nebo ma u sebe ukazovaci siovo jako pnvlastek (fcCLpen sg I th.i khan-
-wW·/ ~*~ftft~~7 "ruto knihu docetl"), muze vSakmit i jiny privlastek.
Muze to bjt take slovo oznaeujici zcela urCitou vec nebo osobu apod., napf.
!CV1jkUox.uaI wo_zu~i SUo! Ff m~~~~ ,,&sky u.mim".

2. PredIner na zacatku very bjva take zdliraznen. Je to nejeasteji v paralel-
nich verach, kde oba predmery sroji v nejakem protikladu: /Ci}r,kuox.uaI wo
x.u~i.-suo,tqkuoxua I p4..,xuei suo! Ff m~~~ift, ~ m~:F~~ " &sky
umim, francouzsky ne".

3. Predmet muze stat na zacatku very i tehdy, je-Ii pfisudkove sloveso modi-
fikovano nebo stoji-li za slovesem jest! jiny vemy Clen (neprimy predmet).

4. Stoji-li predmet na zacatku very, musi za nim nasledovat podmet (tj.
nesmi bit zamlcen), pokud by mohlo dojit k zamene predmeru a podmeru,
srov. napr. /c~i.-sie c\ I WQ sie-x.guPj mJ!t;.*~1iJ.r7 "napsal jsem ty!o
znaky", kdezto /c;i.-sie C1sie-x.qula/ ~ ~*1ifff 7 "tyto znaky byly napsany"
(v tomto pfikladu ma ovsem sIoveso ryZIlam trpny; podrobneji 0 tom viz § 52); IC8_ka}en I

W() cbtaul :i!1- Aft9iOlt! ,,0 tomto elovekuJ"a vim" avsak lea ka ren c~taul :i!1-)'"
...., • ? V V .••••

9iO:iH "tento clovek (to) vi""



§ 25. l\-lodifikovana sIovesa n (modifikace vjsledkova)

1. V § 22 jsme se seznamili s jednim typem modffikovanych sloves. Zik1adni
sloveso tam oznacovalo raz Cinnosti, modi.filcltor jeji smer. Jint typ modffiko-
vanych sIoves jsou takova sIovesa, u nichZ modifi1citor udciva vjsledek Cinnosti.
Temito modffikatory bjvaji I1izna sIovesa i pfidavna jmena (popr. morfemy
odpovidajid puvodne sIoveslim nebo pfidavnjm jmenlim). Napr.:

Jkban/~ ,.divat sc": .lkh~nCianI~ J[ )JuvidCc,vidCcCC (dosL ,.divat sc talc, aZ nCco zpozoruji"),

Ithi7J1 f9f ,,naslouchat": Ithi1lCian/ f!Jf J[ ••usIySct, sIysct" (mod.ifikitorem jc tu sloveso ICianIJi!..
kte~ jako modifikator ma vYznam ••wimat'c a je at6nicke)

I~~/~ "uct seCC
: I~y&-xu~i/ ~~ "naucit se" (doslova ucit se tak, azto umime"; modifikatorem

je tu sloveso /xu~i/ ~ "um~t")
IsuO/ :rt•.mluvitc,: Isuo-m(wai/;J't1!1! a "vysvetlit" (dosL .,mluvit. at vec je jasna"; modi-

filcitorem je tu pfidavne jmeno Im.{7jpail J!}J a "jasny, srozumitelnY")·

2. Casem se sezncimime s mnozstvim vjsledkovjch modifikcitorUa uvidime,
ze se navzajem !isi nejen vfznamem, ale take tim, jak jsou rozsiieny Ty, ktere
maji vfznam obecnejsi (napr. /wan/5i: "skonet"), moino pripojovat ke slo-
vesum nejI1iznejsiho vjznamu. Jine, ktere maji vfznam speciilnejsi, mohou snit
Casto jen u nekolika malo sloves, nektere dokonce pouze u sIovesa jedineho.

pozn:irnka: nCktcr:i modifikovana slovesa, zvl:iste takova, kted nuji m:>difik:itor vyznamovc
bOMrY, nemUiemc prcloZit do wtiny jednim slovem a musime je po preldadu osto rozvest
v ddll vjraz.

3. Podobne jako je tomu u modifilcitoru smerovjch, zust:iv:i i nekterjm
modifik:itorum vysledkovym, ktere se Castjm uZivcinim uZ orrely, prev:iZne jen
funkce oznaceni "dokonavosti", srov. napr. modifikcitor /wan/5i:: /k.l1an-winJ
~% "docist"~ /suo-w~n/ &% "domIuvit" (tj. "prestat mluvit, skonet s
mluvenim").

Srov. take napE. Icuqsial ~ -1' ,,sednout sice, kde at6nickY smerovj mod.ifilcitor Isial udava
sice smer dolli, avSak ;eho hlavnim Ukolem ;e vyj<idot "dokonavost" (viz take S 22,7 pozn.).

Tyeo smerove i vYsledkove modifilcitory poklesle na pi'ipony bjvaji atonicke nebo osiabene
t6nicke j zvI:iSm..fmisto zde Z3ujima vYSe uvedeny modifik:itor lwanl ("dokoncSt"), jeni jc vZdy
pIne t6niclcY.

4. Od sloves smerove modifikovanych se sIovesa modifikovana vjsledkove
.!isi tim, ze se predmet nikdy nevk1:idcimezi sIoveso a modifilcitor, nybd ze
nasleduje za modifikovanjm sIovesem jako ceIkem nebo mu predchcizi. (0 modi-
fikovanych sIovesech jeSte dciIe § 33.)

§ 26. NepHmj predmet

w 1. Stejne jako v cestine mivaji i v CinStine nektera sIovesa dva predmety:
predmet pnmy, na kterj sIovesny de; prechcizi pfimo (v ceStine je obycejne



ve 4. padu) a predmet nepnm:f (v eestme ve 3. padu). Oba tyto predmety
mohou stat za slovesem, a to predmet nepnmj na prvnim miste, piedmet pnmj
za nim. Napi. /tb(i k~a-Di cbiinJnCi;o?j ."dal ti penize?CC(v. 11) _

Takova vazba se vyskytuje nejeasteji ve vetich, kde neprim:f p~edmet je
kritkj (napr. osobni zijmeno) a kde pfisudkovjm slovesem je jk'S/1t "dat".
V jin:fch piipadech je obvyk1ejsi uvest nepnmj piedmet piedlo£tou, ktera ho
jako nepHm.:f predmet charakterizuje. Nejeasttji to bjva pave sIoveso jkej t€t ,
ktere preja10 funkcl predlo£ty.

:2. Nepfimv pfedmet uvedeny ptedloZkou stoji pfed slovesem: /w'6
kel-tha tala rlanp'juJ3j ~f&trTJt!.:#l7 "poslal jsem rou telegram''.
nebo u sloves znacicich davarl1 muze stat za slovesem s phpojen0n post-
pozicnim slovesem /k~i/~: In'ei..,penIii I msfm3 ...s-bxoU I xu(n...kel.wo?/ m*
4S~ft~!t. £i~? , 1m s4'm3_h~x.ou I pa nel-pen sij: I x.u4'nJceLwo?/
~ft~lff1\t le!tS*4Hb~? ,,kdy mi vrads tu knihu?" Us€m3...'S-Lxou/
ft~!t~ "kdy").

Piedmet pnmy v uvedenYch pffidadech, kdy nepnmy piedmet scojf za sIovesem + /kei/, se
nach3.zi v ~ vecy nebo je uveden pied pnsudkovjm slovesem predlo1kou /pal ~; podrobneji

o teto vube pozde;i v S 39.

Nekdy, je-li pi'edmet pilmy zduraznen, je morne umistit neoi'imv pi'edmet uvedenv slovem
lk'ttJ aZ za predmet pi'imy mlsledujici za slovesem: Iw6 jie....'!n ka..m, ~1!i-m- ~
upisi ti do pi stt (Uto vazba je vSak spise dialekticlci).

§27. Zvlastni postaveni podmetu (postverbalni vetny clen existence)

V § 3,2 bylo uvedeno zakladni pravidlo Cinskeho poHdku slov, !e tom
podmet stoji pied slovesem a predmet za sIovesem. Ie-Ii pnsudkem sIoveso
podmetove, lze clen odpovidajici ceskernu podmetu i v cinstine polozit
aZ za pfisudek . MUieme tedy riei jedine jwo kbaIl.Jij./ ~7If~ "Ctu knihu",
ale fkh~ren liiJ;Jj ~A*7 "hoste (uZ) pnsIi" i fIau~ kb~renl *7~A
"prisli (nejaci) hoste", /Ci~ Iaila kh~ren! ~lIU*7~A "priSli k nam (dos!.
doma) hostecc

•. Mezi ob~ma konstrukcemi je jistj vjznamovj rozdil, obdobny
vjznamovemu rozelilu uvedenych konsrrukd v cestine:podmet nasledujici
za prisudkovjm slovesem je ~pravid.la neurorY (" podmetCC nasledujici za
slovesem oznacujerne v cinstine ptesneji jako clen existence, kdezto pnpadne
urceni mista v cele very jako lokativni pod met).

Jist! skup.ina sloves se vy711acuje tim, ze clen existence vZdy stoji za nimi. Jsou to napt. slovesa !j'tJu/ -If "b~t,
existovar', t%~I);j~,,zb)'vat". t%~u/j;- "chybet" a nektenl jina. (Omatena a cd ostatnich sloves odliSena jsou talO
slovesa v Utebnim slovnik-u.)

Vyklady lexik3.lni a foneticke VII.

Mistni jmena, jejichZ druhou sloZkou je slabika /0111 ~ ("hlavni mesto"), maji obe slabiky t6-
nielee (druM slabika Qsto prevlada): ;Pei.Cf111 ;ft."* "Peking" (puv. dos!. .,sevemi hlavni mesto").



Sloveso lCianl Ji!. ("uvidet") se jako modifilcitor pripojuje ke slovesUm smysloveho vnimani.

Te to jeden z mala vysIedkovYch modifikatoni at6nickjch; nekdy vSalcmuze i tento modifikator

pod tlakem rytnlu opet nabYt puvodniho t6nu, napf. v trojsJabienem v)'I'aZU Im~h:mci4nl
&If Ji!. "nespatfil jsem (jsi atd.)", spoCiva-li na celem vYrazu souCasne i dliraz (jinak i v

tomto pfipade vysIovujeme zpravidla Imeuh~nCian/).

§28. Stupnovam pHdavnyeh jmen (adjektiv)

1. Onslci pridavna jmena nemaj! zvlastni tvary pro 2. a 3. stupeii. Tyto
stupne se vyjadfuji pomod zvhiStnich prislovci, stojicich pred pridavnym
jmenem, nebo pomoci urceni miry, stojiciho za pfidavnym jmenem; neni to
vsak nutne, je-Ii stupeii pridavneho jmena patrny ze souvislosti.

2. Nejobvyklejsi takovj pripad, kdy stupeii pfid. jmena je patrny ze souvis-
10sti, je srO'tJTUin{. Ve vete bjvaji nejCasteji vyjadieny obe srovnavane osoby nebo
vea, napr. "ono mesto je vets! nez toto". Takovou vetu vyjadiime v CinStine
tak' ze Clen uvedeny v ceStine spojkou "nez" je v CinStine uveden pied-
10Zkou jplj Jt a pfidavne jmeno, jehoz vlastnost je predmetem srovn:ini, stoji
v Clnstine za touto predlozkovou vazbou: jn~Leuo Ch~ I pr..c~euo t4/(v. ]2).

Jako druhy stupeii je tu pridavne jmeno urceno sdostatek srovnanim, nepo-
tfebuje uZ tedy daIS! eharakteristiku.

Chceme-Ii vyjadiit niiru odlisnosti ohou srovnavanyeh Clenli, tj. oc je jeden
napr. vetS!nez druhy, pripojujeme urceni teto miry za pridavne jmeno (v tomto
pfipade neni nutne, aby oba Cleny srovn:ini byly vjslovne vyjadieny). Jako
urceni miry tu nejCasteji vystupuji vjrazy fjLti¥ I -.aJL . nebo !fLsi~/-~
"trochu", ,,0 neeo" (Cislovku lfil mozno v uvedenyeh vjrazeeh i vynechat);
pH presnem urceni jsou to vjrazy obsahuj!d Cislovkuve spojeni s podst. jmenem
(popf. ien s numerativem, vyrozumiva-li se podstatne jmeno ze souvislosti) -
Casto jsou to meroV:l jmena, jez se pojl s Cislovkami pruno - nebo merove
jednotky v uZsim slova smyslu ("metr", ,Jci1ogram" apod.). Ptiklady: /n~i..,Cu"1J
si~su~ I xifu--,jLtiar/ ~f4J~*jf-S:JL "tamta vonavka je 0 neeo lepsi";
/~li ...~Jen I tUo viijJt.a I l!:J!tJ(J A$ 3i1'" ,,zde je 0 SIidi vice" (dos!. asi
zdejsi lide mnon (0) pet"). (Ruzne typy kvanritativniho cislovkoveho
urceni za slovesem nebo adjektivem naz>'vame souhrnne kvanritativnim
komplemenrem.)

Druhy stupen jc mama uvedenYmi %pUsoby vyj:idiit, jak ;c z posledniha pfikladu patrn6,
i u ncuratjch &lovek Itool a 1§Qu1, ktere - jak ~ bylo re~o - ma;f gramatic.ke vlastnosti
v mnoba smCrech stejne s pndavnYmi jmeny.

Ie-Ii ur~ miry prave slovo ItuO/, nasleduje jdte vema ~tice flaI : I~....pen
Iii , xau....t~Ja I ~*.:f51ff-$ T "tato kniha je mnohem lep!icc; mezi pndavne jmeno; Ituol
je tH mamo vloEt Ita I m- a v tamto ooslednfm pnpade ie poufitf vetne cutiee fakultativnf:
I~....pen Iii , xau....t;a .•.•t~1 l!:*~jfm--$ j I~....pen Iii , xtfu....t;a .•.•t~Ja/.

Mi,ra ~lisnostj vyjadtcmi v ~cstine nasobnym! cislovkami ("dvaknit", .,thkrM" atd), sc v cinsline v)jadtujc
spoJcmm cislovck sc sIovcm /pel/ ffl • /J~_pei/ ----1ff ncbo /li~l)_p~i/ j»:j-ffj "dvaknit (tak)'·,



/sin-.,pc/ =i! ,.tfilcrit (tak) .•• CI atd.; sroV. n3pr. /tii-,.,t;l1J tb I pI n~~ I taJi~ ...•pei/
~~tlt.tt !fS~*Wi-m "tento arch papfru je dvakr:it tak velkY nd onen arch" (!JUf'fJlWi

,.dva" j 0 rozdJlu v poufirini cSs10vek/~/ =.a fJWI/Wi viz § S7); I~~ Jen I tno w!LP~/
~l! ~ A~ 3Lm- ,,zde je petkrit tolik lid1C1

•

Pozmimka I. Slovo /p'ei/m ve spojeni s &lovbmi mi take vYznam ,,nasobek":

/liPJ--Pei/ Wiffi- ,.dvojnasobek", /s~p'ei) =ffl' "troinasobek". /cr--p~/ n.m- ,,kolika-
nasobek?"; srov. napr. /~r__tJ s.in..,pCi I §\__t~Sau? il.Ji~u/ =~=ffl-~-$P?:;I!::*
"Kolik je trojnasobek dvou? Sest"; /liguJo ~r__tJ q:.pei?s~pei/ * -Jt:=e<JJtffl?=ffl
"Sest je kol.ik:m:isobek dvou? Trojnasobek".

poznamka II. Vetu ,.tento nUl je troehu ni£i" (hez ryslovneho uvedeni predmetu, s nimf
srovnarime) prelomne do ~tiny (padIe vj!e uvedenychpravidel): /~...,~ tuoca I tI.-Ji...,tiar!

~~:JlTiJf-.a)L ,/~ __~ ~~ I q:.,ji..)ie/ ~~:Jl71lf-J!t: . Vetu "tento still

je troehu nizkj" a podobne vety, kdy v ~tine pndavne jmeno :zUsuva v prvem stupni, prelozime
bucfto zcela stejne jake v predcbazejidm pnpadC: I~ •...~ ~uOca I tj:.,.ji...,ti~/, I~ __~ ~UOc"I q:.,
__ji...,i1e/(tyto vety tedy nejsou zcela jednomacne), ncba~fckneme: IctcOl) cU6ca I t~aji}i~nl

~~T1l£T -,~ ~...., Ic~_col) cUocaI tpaji_siel M~T1l£T -.@ J pi'ipadne pred vjraz
/jl.ti¥/ - iUL , trt..Ji~/-J!t: (papnpade jednoslabitne /tiar/, /si'ef) poloZime sloveso lieu/ /ff
a cely obrat pak stoji pfed pndavnrm jmenem: 1t?J...•••~ ~~c" I j~u...,ji...,tiartV i;[5*~~;g-

iULilf , /~...,~ ~~c" I jeu...,jUiC tr/ ~~:Jl~;ff-~1lf (vjznam tlchto vet je
%Celajednoznably: .,tento stlil je troehu nizkj", "tento stlil je trochu piilis nizkj").

Zcela obdobne se vyjadfuji vety, ve kterjch jadrem pfuudlcu je pndavne jmeno oznafujfci ne-

jakou vlastnost, jiZ momo ment, a ve kterych je uvedeno i pfuluSne oznaceni miry (vyjadfene spo-

jenim oslovky s merovou jednotkou). Srov. napr. vetu /~.Y s~c> I l:U7]oqufi7]cfn/ ~
"'r m ~ 11i:1L~ .Jr , ktcn'lmamcmi "tata bcdna je a 9 kg tmi", nebotake (menecasto)

"tato bedna je tci..ka9 kg (=tatobednavan 9 kg)"; veta I~~Ysip;c" I jou...,o~u...,kii7]Cin

~7]/ ~ "'r$i ~/ff Jt..*.Jr1i je vSak zcela jednoznaena: ntato bedna je teflci 9 kg (= tate
bedna vili 9 kg)" (fsiiiTJc"/~~ nbedna", /cU7]/'1ftnteZk-j", /kU7JCfn/~JT ,,kilogram").

PoZOlimkaIII. Ie-Ii v zapdmych veuch u pndavneho jmena v pnsudku uvedeno urceni miry

odlisnosti, zaporka /pt./ se nespojuje s pridavnYm jmenem pnmo, ale pouffva se tu jdte spony
/S1,/: fth~ pu..,S1. ~u liq'IJ~ChU;ln...,ma?/"coz neni 0 ova palce vyssi?".

3. Nejsou-Ii oha eleny pfuovnani vyjadreny a neni-Ii vyjadiena ani mira od•.
Iisnosti, miva pHdavne jmeno nejake oznaceni stupne. Je to zpravidla pfislovce
Ik~/J!. nebo hail B5(hfPjaul B5~), ktere se klade pred pHdavne jmeno
(uvedene V'jrazy vhodne prekladame prislovcem "jest!!"): /n~i..,Ca1)euqca I

I k~til m55!E:Jl~J!f1f , In~Ca1) cu§ca I x~fil ms5!E:Jl~£61lf (fn~i..,Cal)
cUQ~ I x~jau...ti'l !B5!E~ ~S ~ilf ) "onen snil je jeSte nUsi"; i pH teto
vazbe vsak hjvaji oba Cleny srovnam velmi Casto vyjadieny, napr. Inqli...ta
miinxua J pt.,~li...t" x~yJiul "tamejsi bavlna je jeSte lepsi nez zdejsi bavlna".

Vazby s pfislovci fk~1)1a hail (h~jauf) se pouZiva zvlaste tehdy, je-Ii pri-
rovnam rozvedeno do dvou vet: "tento snil je nizkj, onen je (jeSte) nUsi" vy-
jadffme: le~i...Ca1)cuoca If, n~Ca1J k?rJ~t11(v. 13) Takove rozvedene prirovruini je
v eIDsOnevelmi Caste.



PH ufiti vazby s ~TJI a Ix.ail (/X@jauf) je tieba si uvedomit, !c: srovnavanC osoby, veci Cipod.
nejsou rozdilnych vlastoosti, nybd !c: majl jednu a tute~ vlastoost, avIak f1 rozdilni mire j pnive
proto pfekladame pnslovce ~TJ/, Ixail a Ix~ijaul do ~eStiny vhodne slovem "jche".

4. Srovnam se muze vyjadiit tez zaporne, napf. "ona kniha nem tak dobra
jako tato". V CinStine se v tomto druhu srovnam uffva vjrazu /pUJVf ~'laJ
("nevyrovnat se necemu", "nebjt takovj jako"), ktery se klade mezi oba CIeny
prirovncin!; i tady se kladc pnpadne pndavne jmeno aZ na konee: I~OJeuoCh~
pU,JU n~euo t~f "toto mesto nem tak velke jako ono" (v. 14).Vazby s IpUJV.1
se mide pomft i pH vjpovedi vseobecne, bez udani srovnavane vlastnosti:
IC?OJeUoOJch~pVU nt;...,cuo...,ch~1 ;;[SOJi.::t':tm!fI~*k"toto mesto se onomu
nevyrovna", "toto mesto nem takove jako ono".

Ve vazbach, kdy je s IpUJVI vyjadieno pffdavnc jmeno, pova~uieme 'ru' za pfedloiku
s vYzoamem "jako" j nem-Ii pfidavnc jmeno vyjadieno, pomujeme Iml za sloveso "bjt stejne
dobrj jako", "vyrovnat se" apod. .

Krome vjrazu Ipu..,ryl sc m1Ue uHt vc stejnem vfmamu 22porky Im~/&(fm~jo/&lI )

napf. Iq .....penJii Ime ~pen...Jii xlful ;;[*~&!fI*~jf (f~OJpcnJU I meijo ~

.....~§ii x~f) "tato kniha neni tak dobra jako ona". (Zdc jc ov§cm na rozdfl od vazby I/p~{
vyjadieni srovnavanc vlastoosti pomocl pfidavnCho jmena nutnc.)

5. TFer{srupen se vyjadiuje tak, ie se pfed pfidavne jmeno poloZf pfislovee
lcuCi/il, ai jsou srovnavane osoby, zvifata nebo veci vyjadfeny, Ci nikoIi.
Jsou-Ii vyjadfeny, klade ·se mfsto ceskeho pfedloZkoveho padu v CinStine
podstatne jmeno ve spojem s dvojslabienou zaIoZkou Itor.JcQIJI ~ rp nebo v ba-
nem hovoru radeji fIllJIlUI!pianl lUll), napf. /C?...sie s~s~Ii I Cfn...,thU"1JC1»
cu~CxCiuf ;;[®~~I~/iiJ~:A~ (= /Ci..Jie sYis~pian .•. f, popr. tef
I~ .....sie s~s~tar.Jcql) ... f)"z teehto studentli je soudruh 'tin nejlepsi".

§29. Urceni zpUsobu

1. V cestine bjva pfisloveene urcem zplisobu nejeasteji vyjadfeno pnsloveem
odvozenjm od pfislusneho pfidavneho jmena (krasny: krasne, ryehly: ryehle).
Take v CinStine ve funkci urcem zplisobu pred sIovesem milZe vystupovat
pfidavne jmeno, zpravidla ovsem ve spojem s pnponou lral aq (v tomto pfi-
pad! je mo~no priponu Itaf psati tez znakem jfI! I). JednoslabiCrui pndavna
jmena se pritom' zdvojuji (druha sIabika se zpravidIa vyslovuje kakumin:ilne).
Rovnez u nekteryeh dvojslabienyeh pride jmen je zdvojem moine, i kdyZ je
jen fakultativni (0 zdvojovam dvojslab. pride jmen podrobneji pozdeji v § 64);
pokud sedvojslab. pnd. jmena nezdvojuji, spojuji se pravidelne aspon s pri-
sIoveem fxen/:fH, jez i zde vieemene ztrad sVlij vjznam a stciva se formaInim
prvkem. Pfiklady: In(te;, XaUXqurra s~sil ~~jf1if~~J3 "musis se dobie
uot" (ftei/~ musiti); /nI..,tei xen...,chf"1Jcbu...,rasuo/ ~1~HI!~~ jtgift "musH
(to) iici zietelne" (JCh!"1JChU/m~ "zretefuj").

Poznimka. Pozdeji se sezrUmime s jistjmi jednoslabiOlYnU i dvojslabiOlYnU prid. jmeny, jet
se kladou ve funkci urceni zplisobu pred sloveso, aniZ pribiraji pnponu Ita I a anif se zdvojuji.

Ze slov, jei jiz zoame, jc takto momo pouzit slov It "01 :$ (ve vYzoamu "vice") a lsaul ~



(ve yYznamu ,,menc"). Pfiklady: /we p~ tuoJUO...,Xuq/ ~~~-$iJt~ ,,nemohu vice
mluvit" (f~lJ/~ ,,moci")j /nf...,tei !4U c:O'uJq/ ~~~jEM- ,,musi! mene chodit" (/cOuJ~/

jE§ "chodit (pesky)", sloveso s pmdnjm predmetem).

2. PouZiv3.ni pfidavneho jmena ve funkci urceni zplisobu v postaveni
pied slovesem neni u vsech piidavnych jmen stejne obvykle. Velmi Casto se
k vyjadreni urceni zpusobu uZiva vazby jine: piipona J~i - v tomto pripade
psana znakem.m.! - se polon za prisudkove sloveso a urceni zpusobu, vy-
jadrene piidavnym jmenem, se polozi aZ za ne. Napr. Jwoman cou...ta xen...,
,Jn~nj ~1MJt:~l!{I "jdeme pomalu"; jtha sie...,~tu~i/1t2~~ ~ "on piSe
sp r avn e" (odpoved nekomu, kdo tvrdi, ze nepiSe spravne! Kdyby neSlo 0 tento
pfipad, pred pfidavnym jmenem Jtueij by stalo prislovce /xen/).

PHdavne jmeno i v teto vazhe mid u sebe zpravidla rUzna bl.iZSiura:nf, napr. zaporku, pri-
slovce !Xen! - pokud nema u sebe jinc piislovce nebo nejde 0 srovn3ni, viz vjse - apod.

Urceni zpusobu pfed slovesem oznacujeme v cinstine jako pnslovecne urceni, v postaveni za

slovesem jako komolement srupne.

Ie-Ii mozno za ucelem vyjadreni ceskeho pfisl. urceni zpusobu pouZit vazby
popsane v § 29,1 i vazby prave popsane (kdy piid. jmeno ve funkci urceni
zpusobu stoji za slovesem, opatienym priponou 1t.a/1!iJ.), uziva se teto napr. tehdy,
kdyz je tfeba vyjadfit, ze dej se pravidelne a vzdy odehdva, Ci uskuteciiuje
uvedenym zplisobem, ze jde 0 rrvalou vlastnost nebo kdyZ je tfeba urceni
zplisobu zvIasi zdliraznit apod.

3. Pro piidavne jmeno v takovjch vazbach (v postaveni za slovesem, opatie-
njm priponou Ita/) plat! take to, co bylo receno v § 28 0 stupiiovani. 1UIcime
tedy napr. jwoman cb'u...t.a~ji...,tiarj "jdeme trochu pomaleji" (v. 15) •
Icv:Ylltuoxua , thli SUQ...,t.acu~i...,xau, fqkuoxua I suo...,tacuei...,pv....Xauj If'miffifm
;Jt~il:j(f, ~ E;t5-IDtm:J§)Fj(f "Cinsky mluvi nejlepe, (ale) francouzsky mluvi
nejhure" apod.

Sloveso /6ztau/ ~m: "vedetj mat (neco)" ztratilo dnes uf docela svlij puvodni charakter
objektoveho slovesa - puvodne toti1 znamenalo "Zn.3t (spravnou) cestu" - a obe slabiky jsou
ji! neoddeIitelne. T6nickou zUstavli take u! jen slabika pmj ve spojenf se zaporkou /pu/ ~
tedy v troislabiClem vjrazu ••nevim. neznim" vsak b'iva tOnlClost slabiky /tlru/ pIne zacho-

Vlina,t6n slabiky /6/ se pak oslabuje (uplati'iuje se tu take zejmena t1a.krytmu, viz Fch~ str. 53)

/p~~1.t.1u/.

Ve slove /sian~i/:mtE "nynI, ted" b}'Vaji pfed pauzou obe slabiky t6nicke, pfi~enrl t6n
druhe slabiky prevlada; Casto se vsak setkavame i s takovou ryslovnosti, kdy je druh:i slabika osla-

hens aZ k at6niClosti. S obdobnou rozkolisanosti pfuvuku jsme se ostatne u! setkali i u jinych slov
a Casto narazime na takod slova i v dalSich vjkladech. Je mohle a pravdepodobne, !e se m v prclxi
setka ve ryslovnosti Cinanu s kolisclnim pfuvukov:in.i i u takovjch slov, u nieM na to nenf v teta
utebnici upozomeno.

U slow /sriSi/~;sJ "UQt se; u~erii, skolenf" pozorujeme u nekterych mluvtfch, zejmena v Pe-



kingu. rovnCf koUsanf v pfizvukoVlini. jd je riak jineho charakteru nd u slova 1SW1~/: vedle
,,norxn.aIniho" pfizvukoVlinI (toti! 1. slab. t6nicka + 2. slab. at6niclci) se vyslovuje popifpad!
i I~psrl s ob!ma slabikami t6nickYmi. ariak jen tebdy. jde-Ii 0 podstatni jmino "ua:m. ikolenI".
Vidime tu. !c:rozdi1nost pfizvuku je tu vazana na rozdUnost vYznamovou a !c:tady je dana mom-ost
rozliClYmpifzvukoVlinImrozliiit sloveso ad podstatneho jmena. Nicmen! rozdf1neho pifzvukovanI
je v &Stine vyutito k pnpadnemu rozliSenI druhu slova malo vYraznc.

V pekingske vjslovnosti v ur&nfch tvorenych zdvojenim jednoslabiCleho adjektiva a pfidlinim
pifpony I~I je obvyklAkaknmiDlUn(vjslovnost druhe sIabiky; v tomto pifpad! vSak pfi kaku-
mjDlUn(vjslovnosti mCnI souCisne pifslwna slabika ta mij t6n a rldy se vyslovuje v tOnu
proim bez ohledu na to. jakY byl jejf puvodnI t6n (tato zm!na t6nu je ostatne moma. i kdy!
se slabika nevyslovuje kaknmjnaln!): Im?lDm!n~/(/manmin~J) 'tl'tl{r(J , naproti tomu "ak jen
Imanmi~1 ti'tlJL!J1J .,pomalu"; lxaux~~1 (lxaux~~J) ffffff!J1J , avUk jen Ixaux~1
1r.f1r.fJL{r(J "dobre", "poradnC" apod.

Ve slovech IpauC'iJ1fl~ .,ooviny", lf1.pqula ~ "denIk", laip!7~~ ,,redaktor", Ixu4iYin!
~1II ,,kv!tinori zahrada", !Sia1]!u~/~*"vonavb", !t4Srll*~ "vysoka ikola" je nude
druhf mortem blHe urOOWnPrvYm morfemem; ve shod! s tfm je zachorina t6niClost obou mor-
{emu, i kdy! v rUznych pifpadech a za rUznych okolnostf m1Ue jednou prevIadat t6n slabiky prve,
podruhe (wtCji) t6n slabiky druhe.

At6nicke I~bi/~ (puvodnI vYznam "plyn, vtPar") ve slave Itbiin~bil "pOOW" je u! spac
pnponou nd morfemem b1ffc urOOYanfmpiedclW:ejfd slabikou, popE. vztah obou morfemu u!
nenf zfetelny.

1. Onske sloveso nevyjadfuje svjm tvarem zpiisoby, nema tedy ani zvlastni
tvar pro rozkazovacl zpiisob (imperativ).

2. Rozkaz muze bit vyjadien pohjm neurcenym slovesem, napr. jch'Y.!j ::k!
"jdi!". Podm!t, jak vime, sloveso neureuje, a proto sem parri i rozkazy jako
InUh~n!/ f:F;rf! "podivej selIC.Ve v!tach tohoto typu je pray! okolnost, ze
sloveso neni urceno, charakteristikou rozkazovaciho zpiisobu; jako very ozna-
movaci by tyro very byly netiplne. (0 melodii rozkazovaclch vetviz Fchc str.62.)

V~ta muze bit jednoznacne urcena jako r~zkazovaci napE. i vjznamem sIovesa
a celkovou souvislosti; napr. jnl..,ChYw~n...tba!j f:F::krJHtk! "jdi se ho zeptat!".

Tuto vetu ne1zepodle celkoveho smyslu dobre chipat jako vetu oznamovad, podobne jako napr,
naopak vetu Iwo-.J;U.w~1 ~*rR'f:F "pfich3.zim se ce <na to) zeptat" nemUleme dobre
chapat jako vetu rozkazovad, nybd jen jako vetu oznamovad.

Ptliditostne bjvaji slovesa i ve vemch rozkazovacich oparrena priponami
jca/ff a/lar! .

3. Casto bjva rozkazovacl veta zakoncena vetnou castici jpajrIE • Tato castice
dodava vete vjznam mirneho, spfSe zdvorileho rozkazu nebo vybidnuti.

castice Ipal mUle ovsem stit i na konci jinych vet ne~ rozkazovacich; rozkaz se tu pozna ,.e
souvislosti nebo - v mluvenem projevu - take z intonace (viz Fchc str. 64-65,
§ 58,2).



4. Zdkaz se v cinStin~ vyjadiuje tim, !e se miva zvIastnlch zaporek: /p\:jau/
::F~ nebo !pie/JjIJ. Jak jsme ~ pozorovali i v jinych pnpadech, ma tu tedy za-
porka i vYznam gramatickj. Napt. !pujeiu kh?chi!/ ~~~S(.! "nedeIej okol-
ky'" !., '-uJ9'1 .I ( ) I". , pIe 09 . "neztraL to. (v. 17).

Ie tfeba podotknout, ze v OoStine osloveny, chce-li vy;:idfit svou ochotu a vUli podrobit se

zakazu, uZije v odpovedi slova /Sl,/ : /p~jau ~hy! s\>, wo p~__~hy/ ~~~! :1:, ~~~
"Nechod (tam)! Ne, nepujdu (tam)"

Uzije-li osloveny v odpovedi /pu/ ::f'misto /Sl,/.Jl::, naznatuje tim svuj nesouhlas: /p~jau
~'Y! p~, wo__tf1,...~hY/ ~~~! ~ ,~~ ,.Nechod tam! Ne, ja tam musim jit".

§ 31. Vyjadiovani budoucnosti

1. K vyjadreni budoucnosti staa nekdy v clnstine urceni Casu nebo celkovj
kontext: /mf1jthian w41J•...thU"Y)C'blai/ M~::ElPl;!;* "zitra ptijde (pfijede) sou-
drub Wang", /WQ j~Jai/ ~-&* "ja pfijdu take", /th(i j~__s~ Cij."Y)wen..,ma?!
i&& **3t~~?"take se bude ucit cinsky?"

2. V nekterych pripadech se kladou jako ukazatele budouciho Casu pted pri-
prisudek slovesa fjau/ ~ nebo Ix.uei/~, ktera uz skoro ztratila sVlij puvodnf
vjznam "chtit" a "moci" a stala se vicemen~ pouhjmi ukazateli budouciho
casu. (K tomu srov., jak se vyjadruje futurUm napr. v srbochorvatStin~, novo-
feCtine, anglictin~, nekterych nemeckych narecich apod., kde se vsude objevuje
jako pomocne sloveso vjraz s puvodnim vYznamem "chtit"). Priklady: !cqu....
•...thU1jC'bI j~__jau lii/ .mJ fiij;!;-&JJ;* "soudruh Cou take pnjde", /thi~ jau..,
__siaj~J;} / ~~ -f ifi j ;,bude prset", /khan jq"Y)c"thim jau si3 jyj If fP.:r 7E
~~m "jak se zda, bude prset," /th(i pi.,xuei lai/ i&::F~* "nepfijde".

Modalni sI<1Vesojako ukazate1 budouciho O1su muze by! ve vete nahrazeno pnslovcem fj{~/
-5£ s vYznamem "jiste": /tou..,thu7Jt'b I j141l w/ "soudruh Ceu jiste pnjde".

K pouiiv3n.i modalnich sloves /jau/ a /xuei/ jako vicemene pouhych ukazate1u budouciho tasu

sIus! poznamenat, ze i v teto funkd si obc slovesa nicmene tasto podrfe1a Ieccos ze sveho puvod-
niho yYznamUj talc napr" v uvedeoe vete /~U..,thU7Jt'b i j~jau I~I ,,soudruh take pnjde" zdu-

raznuje /jau/ presvedteni mluviciho, fe s. Ceu jiste pnjde (v uvedene vete je toti! momo /jau/
i vynechat, aniZ tim prestaneme sloveso /lai/ chapat v budoucim tase!)j ve vete /tha pi.-xue.i w!

"nepnjde" naznatuje Ix.uei/ naopak, ze jde spiSe jen 0 domnenku mluvi"ciho, nikoliv 0 jeho oe-

zvratne presvedteni, ze dej, vyjadfeny pnsudkovYm slovescm, nastane (i v tomto pnpade jc veta
zce1a dobre moma bez formaInfho ukazate1e budouciho tasu: /tha p~/ "nepnjde"j vYznam

teto very nema ard fadneho subjektivniho zabarveni).

Na rozdf1 od obou uvedenych pffidadu je nekdy pouZitf moda1n.ich sloves /jau/ a !xue.i! jako
form:Unich ukaz3te1u budouciho QsU nutne (pokud oem ve vete obsafeno pnslovce /jlii1l! "jiste",
viz vYse), i kdyi veta obsahuje pnpadne i urtenf Qsu, ukazujid na budoucnostj je tomu tak
zejmena po vyjadfovam niznych pfuodnich jeVli a deju, napr. /m.{1ltbian j~jW @ij~
rm , /m(1lthian xueUuz ...Jitl 1fJJ~~ rm "zitra budc priet" (veta s /rau!;e prosrym
konstatov3n.im, /xue.i/ Yiak tu naznatuje, Ze jde spiSe 0 pouhou domnenku mluviciho); !mfrltbian
pu....xuei ~jyJ PJE~~~rm,,zitra priet nebude".



jpuj: /tbii pUJiiI "Nepfijdeu• Z formaInich ukazatehi budoudho ClsU Ijauj a Ixuol se ve spo-
jenf se zaporkou vyskytuje pravidelne jen Ixuol j srov. napi. vj!e uvedene vcty Itba p1j..,xuei
tail, fmilltbian pil,xuei ~j~.

pozoamka II. zaporka /pu/ mUfe take v nBttertch pifpadech souClsnc vyjadiovat i neochotu

ncco vykonatj nBtdy' Jze urat piesny smysl vcty jen podle msiho 1I:ontextu.Tak napi. vctu /wo
aQu..,tha Xufn ~d...,pen l\i, thii Iqu...pu....x~1alJ.Jf-ftSi5;t*~, ftS;g~I£ mUfeme podle

kontatu piclotit:,,1tikam mu, (aby) mitil tu knihu, (ale) on (ji> mIe nevradu nebo ,,1Wcim
mu, aby vritil tu knihu, (ale) on (ji> stale nechce mitit«.

1. Zvlastni skupinu sloves (i V cestine) tvori slovesa modaIni. Jsou to slovesa,
kter:i nevyjadiuji dej, nybd moinost, nutnost nebo pr:inf dej uskuteCnit, napi.
x ·CC x " h . " d V X!_" • x· I /.\..-/- hti·"\,;es."moCl , "sm!;t , "C Ot apo. uustm!; JSou to s ovesaJUU ~ "C tl,
/xuei/~ ,,moci, umeri", InS"fJ/f6 ,,mod, bjti s to", fkh~ji/liJW. "moci, smeri"
aj. V ansrine se modalnf slovesa lisi od jinych i gramaricky tim, ie nemohou
pfibirat i:idne ptipony a ie tvori z:ipor zpJ;avidla toliko pomoci z:iporky /pu/~ :
Iwo P\1J1S"fJlii/ :ft~f6* "nemohu piijit" (piip. tez "nebudu mod prijitCC

),

/wo cUQthianpiI...)l;)"fJl;p/ ~1J1i ~~~*"vcera jsem nemohl prijit".

Nicmene je tfeba upozornit, fe pouZiti mod:iInich sloves se zaporkou Ipul pro minuly CIS

neni pi'ilis obvykIe a fe se v tomto pnpade spise pouZiv:i rlimych opisuj talc nape. misto uvedene
vety IWQ cuq'tbian P~lJ Iii! by se spiSe ie1clo IWQ cU2thian ma..,p~a l~ii alJ1:~i5£
W-~*.,v~ jsem nemel momost pnjit" (!p~nfa/ W-~ .,mofnost. (neco uskutefuit), zptisob
Gak neco uskuteCnit)" apod.)

Ostatne pravidlo, fe mod:iIni slovesa se mohou pojit toliko se zaporkou /puI, se prisne nedodr-
fuje a nektera mod:iIni slovesa, nape. prave /nSlJ/f6 ,,mod, byr s to" a ze;mena lkin! ~ "mit

smelcst, odvilit se (~eho)", se beme spojuji take se zaporkou /mei!.

Poznamka. Slovesy mod.iInimi (krome uvedenych charakteristik) myslime takova slovesa, za

nimif ruisleduje jine sloveso (nebo si je mtiieme doplnit ze souvislosti), ktere teprve povaiujeme
za j:idro pnsudku. Za nektery-mi slovesy, jef vystupuji jako slovesa mod:iIni, muze vsak nekdy primo
ruisledovat predmetJ srov. /wo....Jau ~~...,k"/~J;[ 1-"chci toto", 1m xu~i.....-pu~xueiCij-r,wen?1

{~~~~s:p:3t? "umis Cinsky?"; v tomto pripade je za modaJ.ni slovesa nepovaiujeme.

Omaecni modatnich sloves i sloves fazorych (napr. Miil "pfichlizet'·, Ichyl ,jit"), 7.3 nimiz mi'J7~ nllsledovat

dalSi sloveso, a jejich odliseni od ostatnich sloves je provedeno v Ucebnim slovnjku.

2. Slovesa !xuei/ ~ a fj(LU/~ maji i funkci jakychsi pomocnych sloves pfi
vyjadfovam budoucnosti; 0 tom viz preddly § 31.

3. Slovesa /n5"fJ/'fma /kb?ji/ PIf{ jsou si vjznamove ve1mi blizka, nicmene
je mezi nimi jistj rozdil: /n5"fJ/znaci "moci, bjt s to, mit schopnost", kdezto
/khiji/ se spiSe bliZi vjznamem nasemu "smeri" v tom smyslu, ze neni vnejsich
prekazek. Napr. /~j.a kii"fJcuoI WO.-D.?rJ ..•.•cuol "mohu (= dok3li, isem s to)
tuto pdci deIat" , /wo kh~ji lail ~ Rf £l.* "mohu (= smim) pHjit".

Sloveso /n5lJ/ se vSak blili zejmena v zapornych vcrach vtznamem 11:slovesu /kb~ji/: /~li



pV~'7j suo__xu~/ "tady SI: nesmi mluvit",
slovesa /n5Tj/.

§ 33. Potendalni zptisob (forma) modifikovanvch sloves - vyjadrovani
moznosti a nemoznosti

1. U jinych sloves ne!. modifikovanych se moznost nebo nemoznost uskutec-
neni deje vyjadiuje stejne jako v ceStine pomocl modaInich sloves. U sloves
modifikovanych existuje vsak jeSte zvlciStni zplisob, jak vyjadiit moznost a ne-
mofnost.

2. Zvlastni vazbu, jiZ cinstina uziva k vyjadieni moznosti a nemoznosti do-
sahnout vYs1edku deje u modifikovanych sloves (v sirSim smyslu je mozno.
i smerovou modifikaci povaZovat zamodifikaci vYsledkovou), muzeme nazYvat
potenciaIni zplisob, Kladny potenciaIni zpiisob se tvori tak, ze se mezi zakladni
sloveso a modifikator vloZi at6nicky morfem jtaj~(piivodni ryznam "dosa-
hnout nlceho"); v zapornem potenciaInim zpiisobu stoji misto jraj zaporka:F,
ktera se tu vyslovuje zcela at6nicky: jpUj, pnpadne /p3!, napr.:
jWQkh~nraCi~j ~~ ~~ "mohu uvidet", "vidim" (vlastne "divcim se a

vidim")
jwo kh~np3Ci~nj (fw'O kh~puCiin/) a~:FJ! "nemohu uvidet", "nevi dim"

(vlastne "divam. se a nevi dim")
jwo kh~t3winj ~~ "mohu docst (aZ do konce)"
jWQkh~npawin/ (fwo kh~pUw4'nj) ~~:F~ "nemohu doCist (d do konceyc

Mluvime-li v anstine u modifikovanych sloves 0 potencialnim zptisobu, neznamena to ani

v nejmenSim, u bychom zde mohli rozeznavat zptisoby, obdobne oznamovaclmu, rozkazovadmu

a podmiiiovadmu zplisobu ~eskeho slovesa (srov. take, co jif bylo ie~no v S 30, 1). Je to dUleZite
si uvedomit zejmena po prekladtni 6:skjch vet, obsahujicich slovesov podmiIiovadm zpUsobu
(kondicionaIu). Tyto vety jednoduSe prekladame, jako by byly v oznamovadm zplisobu, a naopak

anske sloveso prekladame bud oznamovadm zptisobem, nebo kondiciona1em proste podle cdkoveho

ltontextU. Tat napr. Iwo~ chY...,~1JkuO/~.~*aa preloZime nejspise "chtCl bych jet
do Ciny", rs~jau ~ecfu1J tii7)Si!/ ift~~*F~§ preIoZimc ,,kdo by chtCl takovou
vec!" apod.

3. Po prekladcini potenciaIniho zplisobu do ceStiny se "dokonavY vid" modifi-
kovaneho slovesa projevi zpravidla na ceskem infinitivu. Cinskou vazbu jn~j

+ nemodifikovane sloveso prekladame obvykle ceskjm "moci" s infinitivem
nedokonaveho slovesa, kddto potenciaIni zpiisob prek1cidame obycejne slovesem
,,moci" s infinitivem slovesa dokonaveho (nebo proste jen dokonavjm slovesem) :
two pu....nill I chi....,ti}7Jsij~~. D£*l!f "nemohu jistCC, j~m;) tUo tU7JsiI wo...,
...,Chlp31iquj JX~~*i9apt~J ;,tolik ved ja nemohu snist", "tolik ved
ja nesnimcc•

Modifikovana slovesa nemohou obvykle vyjadiovat pntomny Cas (srov. ceska
slovesa dokonava, ktera rovnez nevyjadiuji pntomny Cas, ponevadZ jejich tvar
pntomneho Casu ma vjznam Casu budoudho), kdeho potenciaIniho zplisobu
modifikovanych sIoves muzeme pouZit pro v~echny Casy.



Modifikovani slovesa se mohou netdy spojovat i s moc:Wnim slovesem I~/M , popE. fkl1~il
iiJ,J;{ ,,mod"; v n!ktertch pHpadech, zejmena po zdUrazn!nf, je take momo spojit uvedena
mcxWni slovesa I kLadn1m potenci31n{m %pu.sobem. Tak napE. Krome Imftltbian c~~winl
19J~.~ "do ziub (to> budu mod dodBat" je momo take fid I~thian ~ •••cuO-win/
P.JJ~tft1itt~ I~thian n:l7) •••cu9~w¥t/ P.JJx1fHiI~ ,/mfrJtbian kb!,i c~~win/ f9J~
liJJ.;l..~ .NejClsuj!i je riak vazba, kdy je utito jen kLadneho potend,Unibo %pwobu

UmPltbian c~~winf)·

At6nicke vjsledkove modifilcitory v potencialnim Z'Pu.sobu sc zpravidla zesiluji
a vyslovuji v "uvodnim t6nu (rozhodujfd je tu tempo rec, ryonus, hlavoc vbk pnpadny dtiraz

na modifilcitoru). Talc napf. v zapome forme potenciaInfho %pllsobu modifikovanCho slovesa

/kh~Cian/ ~ J! .,uvidet" mliZeme slySct /kb~p"Ciin/ .,nemoci uvidet" (c v tom pnpade.

kdy modi.filcltor rListtri at6nickY.spiSe jen .,ncvidet") i /kb~P"'~/.

Tot~. co bylo pclvc rea:no 0 pflzvukov:inI at6nickjch vfs1edkovjch modifik:itorU v potcnci-
aInfm %ptisobu, platt i pro jednoslabilni modifilcitory smerove (0 piizvukov:inI dvojslabilrr:Jch
smCrovjch modifikatoru v potencialnfm %ptisobu je podan vjklad v na str. )25 nahofe).

4. Ie-Ii modifilcltorem pffdavne jmeno, mliZe se stit, ze kladny potenci3lni
zplisob ma stejny tvar jako sloveso s komplemenrem, pnpojenjrn pomoci
jrj: tt~jf muze znaCit "udelat dobfe" nebo tez "mod (dobfe) udelatCC

•

(§ 29,2) Rozhodnout, 0 kterj z techto obou vYznamii jde, lze prakticky jen ze
souvislosti, srov. uvedene tt~M v nasledujicich verach: /c¥...ka ni eUO"",tiJJJ!u,
n~UileUo"",til p~xliu/ ~~.ftjf, jj6/j'-1M'~:Fif "toto jsi udelal dobie,
tamto jsi ,udelal spatneCC

, avsak /C~Uil ni eU9tilXaueu9P7.au?/ ~~tt
~jffJ\t~jf? "muzci toto (lispesne) udelat?", "jsi sehopen toto (wpesne)
udelat ?". (Odpoved: leuq~JJ!ul "jsem schopen", ):Jmohu" nebo Ic~pexaul
"nejsem schopen", ,,nemohu".)

V na~l"1'tlfoncticltem prcpisu OvSCDloba pnpady rozliSujeme: /CUO""'~ x'fu/ "udelat dobfe".
/cuQt"Xqu/ .,moci udClat (dobte)" .

5. Nektere modifikatory se vyskytuji jen v potenciaInim zpiisobu (nebo do-
konce jen v jeho zapome forme). Neirozsiienejsi z nieh je !Iiau/j : Ich~~qU/
lIt~j "mohu snist",/ch1>pilIiqu! Dt::t'j "nemohu snist"(spojeni *!chl,-liCiu!
vsak neexistuje!). Pomod /lil1u/ mtiZeme tvoiit potenci:i1ni zpusob prakticky od
vsech vYznamovYeh sloves.

Modifikator /liau/7 souvisf etymologicky se slovesnou priponou W /7 • ktecl je vlasme po-
kleslYm modi.filcltorem. s redukovanou finalou.

Jiny takovY, ac mene rozsiieny modifikator, je !ch'l!ig: Im~tachrl ~~.tg
"moci koupitu,/m~pachr/ ~~~ "nemoci koupit" (spojenf */mai-ch'l/ opet ne-

. . I)eXlstuJe..
NBttere modifikatory vytvareji s jist)mi slovesy jen potencillni zpusob, tieba!c s jinYmi slovesy

se spojujf i mimo nej. Tak nape. modifilcitor jSaTjIai/.1:.* ve spojenf se slovesem IcOu/ JE (i ji-
nymi): /c9uSarjIai/lE..1::* ••vyjft nahoru (pesky. smercm k mluvicimu)". avSak ve spojeni nape.

se slovcsem /suO/1ft jen v potencililnim zptisobu: /su<it"SZnJl~/~1tJ::* ,,moo (bYe schopen>
vypovedet. moo rici". /suOp"~J.3i/ ift::t'J:.* .,nemOO (nebYe schopcn) vypovedet. nemoci. .
fici" (-t1"9Sarjlai/ neexistujel).



S 34. Predm!t vyjadreny zajmenem

Predmet, kterj ceStina vyjadfuje osobnim zajmenem nebo zajmenem ukazo-
vadm .~,to", se v hovorove o~stn:e VS10vne vyjadfuje jen tehdy, nahrazuje-Ii
toto zaJ~eno nazev osoby.: Im...Chy w~tbal "jdi se ho zeptat" (v.16; zeijmeno
vyslovu!eme obvykle at6mc.ky nebo temer at6nicky). Nahrazuje-Ii zeijmeno na-
zev veci, pak se neklade: fpie ti9uJa!/ ,,neztrai (to) 1" (v. 11). V litecirnf
a odborne feci se vsak toto pravidlo pftsn~ nedodrzuje.

VfkIady lexika1nf a fonetic:ke IX.

VYmam modifikovanjch sloves v potenc8Injm zpdsobu fmiie-~hi7~,tg • fmiir-t1;u/
J;;MJ (podobn! te! fmijpa~hiJ • fmiipatfuf) jc obdobnt • v obou pi!padech tl1plckJidame
~ (ncmoc:i)kol1pit"i u%itim rUmeho modifiklitorujc vSak dosafcno jemn/:ho vjznamovCho
rozdflu (/cttr! sevztahuje k moinostem kupujiciho, It~uJ k v)'skytu zboB v obchodech).

V porencii1njrn zpl1sobu fJi§upa~/.::F£t ~ zaddet" je ~ed1r:ovt modiWtor
1&.11£ (vjmam tDhoto modiWtDru je ~ zastavit'") pIn! t6nickf. Pokad vSakncjdc 0 po-
trnca!nl zpUsob, bj'ri mod.i1ikitcr fbIl ncjasteji oslabcn! t6nickf d at6nid:f: 1n4~1$$
"uchopit".lIi&ucul.~ ,,zaddet" (duleZiteje tu ovSem i postaveni ve vete, napf. na konci vety pfed

pauzou leU! z rytmickYch duvodii obvykle zachovava svtij pIny ton); chce-li vSak mluvci

limys!nCzdUrunit vjsledck deje vyjadieny prave mod.ifik:itorem,to naby.,a modifikitor 1&1
snadno - i Juiyl nejd4 a potmdd1ni zprlsob tuba a post(lfJmi pred aDsolumi pauzau - pInChot6nu
• midc ronic:kyi pievUit prcdchazcjid zakIadn! sloveso: Ina~1 .,uchopit (pevne!)", /lic5utVl
,,:addet (a ncpustit I)"•

Morfemy /cao/ti: "vlevo", ,,It:v-f.; liou/;t;.,vpravo", upravy" i /Wlrl/ J1.. .,venku", "vnejSi"i
/li711,,11vnitt'·, "vnitinf" i ~I J:;,,nahore", "hornf" i Iw:(r "dolc", "dolni"; 1tiiTJ11R.,.,y-
chod", ".,ychodni"; lti"~ ,,zapad", "z:ipadni·' i lnanl ffil ,~jih", "jWu"'; Ip~1~t:"sever", "se-
vcrni" DepOVUujcmeza samoscama slow, ncboi teprve spojcnim s da.lSimimorfemy nnikajf
samoscamaslow s uvedcn~ vtz:namy, srov. lc'"WianlRttl "vlcvo", /~pian....~1 R!t1~
"lcvY" (::0 C8cMzcjfd sc po lev/: str:J.De);li9upian/;t;!tJ. "vpravo'·, /jqupian....~1 ;t;jJz(J(J
"pray'f' (=- nachazcjfd se po prave strane) apod. Vc spojcnf s prcdIoftami, eWcv tesnCmproti-
kladu, capt. /C'O/ - /jou/, /~/- IMal, /wail - I'm, • v nekte:jch jinych pnpadcch je vSak
moino uiit tech to morfemu v uvedenych vY'znamech "sarnostatne". S podobnYmi pi'ipady se setkavlime
dosti Casto i u nekterych jinych morfemii; ve vsech takovYch pi'ipadech jde 0 pozlistatky stavu
pi'iznacne pro star'Sifazejazyka. (Srov. take Vyklady lexikaIni a foneticke, str.102-103.)

1. V CinStine muze i slovesna veta mit sponu; sloveso je pak v takoyYch
pHpadech zakonceno priponou Ita; ~. V hovorove rea spona Is~/-1! vsak
Casto chybi a zustava jen pripona Ita; U slovesa.



Obzvlaste Casto se tento zptisob vyjadrovcini vyskytuje ve vetcich obsahujidch
nejake urceni okolnosti deje (nejeasteji misra nebo Casu), ktere je z hlediska mIu-
,•.idho dweZitejsi nd de; sam. Napr. /eei...,pen su I ni eauurr rn'a.Cta?1 "kde
jsi koupil tuto knihu?" (v. un.

Slovesne pnsudky s pnponou /ta/ vyjadiuji nejeasteji dlj minulj, nekdy
i pritomny (budoud vjjimeene jen tehdy, ma-li bit zdliraznena jistota, ze dej
nastane). 1tilcime napr. 1m CiS}J3i...ta?/ f~)tDf*~? "kdy jsi prise! ?",
ale jen /m qs~Jai?j f~Jtllf*? "kdy pnjdeS ?".

Neni-li ve vere ur~en1 okolnosti deje, mliZe tatO vazba zdUraziiovar ptesved~en1 mluviciho; ie

yYpovcd je pravdiva: I~ll jou"",mei.";ou ~ySsi~? jou....,~.1 .,je tu Skola? Ie" •

Za slovesem v pnsudku, opatteny-m pnponou I~I, mliZe popt .. nasledovat i pteelmer: Itbii
~h~ ~l] •••••~ uaul.(rl tlk~$§::Q(J/~JL UtbaJD ~h~ Glj.....~ ~iau'lJrl ~£
~4=1:Q(J1'1'1:tVL ) ,,10m se ji narodilo dire" (dosL ,,10m porodila dire"; l~hY.nianl ~if:
.,loni", lsUiUr(r/ /1'~}L .,dire").

2. Od vazby prave popsane je tieba odlisovat ty pripady, kdy je ve slovesne
vete pfed siovesem slovo /S1./ ve funkci pnslovce. V tomto pripade slovo jSt!
(zde pine t6nicke!) naopak zdliraznuje dij nebo sra'll, vyjadienj slovesem. Np,pf.
jth(i slz coval "on (opravdu) odesel" (v. 19), fCin,..sianS:t1ls\ Cll..-caie;,li!
"pan Tin tu (opravdu) bydIiCC (v.20).

Slova /s~/ V teto funkd se uZlva i ve vecich, kde je pr;c;udkem pridavne
jmeno: feeL-cull rii-1lsisl "tJiu.-t".....tUoj ~flfr*29~A11*~ "Veci tohoto druhu
jsou opravdu daleko lepsi".

Pn pnpadnem dliraznem popirani deje neho stavu predchazi slovu 15\1 zaoo"ka !DtI!. srav.
napt. ltin....~'l pt}JD &....,c:ai 5Ii, th/i &....,c:ai p'6CfrI/ ~~:£a::t:E~ ,-ftS1£1E
:U:Jit "pan "tin nebydll zde, bydll v Pekingu" •

.Pornamka. Je-Ii vcta obsahujid /s\/ v uvedenC funkci acnem souvcU odporovadho (tu se
pnpadnC vyslovuje i menc pIizvutnC), prcldadame je zpravidla "siccC&:ICbu7]~I1i4nwOJl mko...•.

••..~'lwtn, - si3nc:¥ k"~.....w~la xen...t~1 b'1ir=a~~ft!=f'~, ~1iJS7~J{~
.,diive jsem se sice uCil ansIty, nynf jsem vSak (jii) mnoho zapomnCLc,

Sloveso nehe pndavne jmeno se v tomro pnpadc Qlsro opalcuje a (s~!pat stoj{ uprostted:

jcbi7] s\ .....~hi7Jla....thaJ~, I.icpu....,W kh3'.....pu...tbrqu! iR::I:1R71tk7, *~*~~i1t
1,,Pozval jsem ho, (jesili riale) ptijde nebo ne, <to) vCru nevimC&./

3. Konecneje ti'ebarozlisovatty pfipady,kdy 1511 je sponou a yYraz s 1t:r>1na konci
vety je blize urcujicim clenem (clenblue urcovany- totomy s podmetem- je zamlcen).
V tomto pfipade nelze oVSem vynechat ani sponu, ani pfiponu 1t:r>1
(viz tez dile § 38,4). Pfiklady: le;Lpen sy I si».....wa".....phirljou n4J.3.i-ra/ ~
~-:I:~JI1J2t.*~ "tuto knihu pnnesl milj pnte!" (dos!. asi "tato kniha
je ia, co pfinesl milj pnte!U); fc~i...wei !iinS:t1l I ~~.....cSqu w~_~rC'.....ral ~fit~
~:1k~JL~~ "tento uote! uo meho syna" (dos!. "tento uCite! je (ten,
kterj) uCf meho syna").

§ 36. Rlizne funkce pHslovce ICioul tt
1. Piislovce /Ciou/lt., je:! se po foneticke stnince zpr. spojuje s nasledujidm



slovem (slcvese:n, pod. jmene:n, popr. tez predloZkou - v CinStine, jak vfme,
vSechny predIoZlty jscu ptivodem slovesa), ma nekolik dtiIe=:j;::~ gramati~,Jch
funkd.

Casto zdliraznuje piedIoZkovj vjra:z nebo sloveso a muze se prc.tWdat slovem
"tedy, proste" nebo "prav!": Ithii cSoU-"Cli~li cut- fig• .tE~~ "bydll
pray! tady."

YD 138 s tfm souvisf i to, !e piislovcc: /aoul JUZnaaxjc:t~ budoucnost. ktd nastanc: co ne;diive
(pre1dadame ,Jmed", ,,111" apod.): /wo CiQuJ;U1 .:ftst* ..hued pfijdu", ,,111 jdu"; v tero funkci
bsto vedIc: ICioul stoji pred sIovesem jeSt! pomocnC sIoveso /jau! ~ 3 ~ kond very Cistic:
/l~/7, smv. /§i3~'7J Ci9u"",jauI3.iJ~/ "pan utite! hued pfijde".

YD 139 2. Icoul se take muze vztahovat k predchaze;idmu urceni Casu a nazn3euje,
fe de; vyjadfenj nasledujfcim slovesem nastal nebo nastane pray! v dobc!ozna-
eene ureenim Casu, nikoli snad pozdeji. V takovjch popadech se jCioul prekla-
da slovem "uZ", popf. se nepfek1ada. Napr.: jpu....cQu wcl,. ..aoU-"jau ;(ua,.c'iJal
~~a~ Im~j "brzy uZ ptijdu domti".

YD 140 Jindy sc ICioul vj:ma.mov! vztahujc:k &elnmu vjrazu, aaslcdujicimu za slovesem, aprekIadame
je "prav! jcn", ••po~": It ba CiouJia.~ ~ s11l1 ftg~.1ii j =~fit ,,napsal pouze tfi
dopisy"; v rem vYznamu lzc ovSem lici i W'a ~_jia~ si~ !inl 'fIk~.1ij=~ ,
niO!!';ne Il?bj-;;Ue zde mene dlirazne ne:! ICiou/.

o woze jCiouj v souveti byla jiZ zminka v § 23, 2; podrobneji 0 tom viz
§§ 53-54.

YD 141 3. jCiouj se Casto spojuje se sponou js~/-Jk a zdtiraziiuje prisude!c. Zvlasi
Caste je to ve vecich typu "A je B": jn~i-wei thU"1)Cb I oOu,.31J jen-thu'7]C1J1
!ISM: ffiJ~le~.mfpJ~ "tamten soudruh je (prave) soudruh Jen''.

Celj vjraz /o'91l...,S1Jj~:1kmuze stit na konci vety (zpravidla ve spojeni
s casad flarT), kterou jaksi dotvrzuje: Ichi"1) •..•tha ji:-kaJen w I oo~s\Jal
"pozadej ho, aby pfiSeI sam, a je to" (v. 21).

v souveti odporovac!m ICiouJ'b1 v ~e druM very ma vjznam .,jenicCl
, .,jenonrlc": /wciJia7)

mii 6_lip,_p~ §\i. Ci~uJ& mo....chiinl a;t!B~~Wi*~, lt~&ft ••chtel bych si
koupit tyro dve knihy. jcnfe nc:m:impenizc··. Ve vete pnpustkove Gd je ridy prvni vetou sou-
veti) ma spojenf /Ci~uJ"&/ vjznam ••ikdyby<' (aasledujici veta obsahuje zpravidla piislovce Ife/ilL):
1m Ci~uJy. kcS....wo,!l~ wcS"••..ic pu....Chy/ f;~~~if , a-&~=k ,,nepujdu (tam).

i kdybys mi daval penizc··.

§37. Vyjadrovani mnozneho cisla pomod piipony Im9n/fl'l!

Stejne jako u zajmen, je v CinStine mozno i u podstatnych jmen nekdy vy-
jadfit mnozne cislo priponou /manjfl'l!. Plati tu vsak dtiIeZici omezeni:

a) poponu jmanl mohou mit toliko podstatna jmena oznaeujid osoby, tedy
ani ne vse::hna podstatna jmena Zivotna;

b) mnozne cIslo nesmi bYe v privlastku naznaceno nebo vyjadieno jinak



(napi'. cisJovkou), vzdy se vsak muze kombinovat s adverbiem ItouJ u sJovesa.

1 tak se UZiva pripony jmlJnj daleko mene, nez bychom snad cekali.
VetSinou jen tehdy, kdyz je mnozne oslo zvlasf zdlirazneno a kdy! na nem
zaIdi, napr. v osloveni: jtbl$'1)CbmlJn,p~jau cou.......pa!j"soudruzi, neodchazejte!"
(v. 22).

Slovo /~7Jwu/ ~4!a,,zvUe, fivocch" je tvoreno pfidinim at6nicke pfipony /wu/4!JJ(puv.
vYznam ,..predmet, vec") 11:: lexikalne plnovjmamovemu morfemu. Jeji pomod se tvon blavne

nAzvy ved, predmero apod.

Ve stove /p~7Jh'}n/m~ "nemocnice" je vztah ohou morfemu vztahem Benu urfujidho k urfu..
vanemu. S JI1(.Irfemem/jyim/~ (puv. vYznam "dvUrCC

) se setlclvame v fade obdobne tvorenych
nazvu rUmych Ustavd, vuejnych institud apod.

1. V ceStine vyjadfujeme nekdy privlastek pridavnym jmenem slovesnjm,
tvorenym z prechodniku nebo pncesti ("pfichazejid", "koupeny"). Takovj
pnvlastek mliZe bit jeste rozvit jinym vjrazem: ,,(clovek) prichcizejid z mesta",
,,(kniha) koupena od znameho". Casteji vsak nez jmennych tvani slovesnych
uZivame v cestine vztaznych privlastkovjch vet: ,,(Clovek,) ktery prichazi
zmesta".

2. V cinstine se tento druh pHvlastku vyjadruje uk, ze se sloveso (prip.
vjraz, obsahujici sloveso) zakoncene priponou jta/ (lfJ klade pied slovo, ktere
ma urcovat, napi. Ichu"YJ~thi~nCinl£i.,ta fen! b\~~*a<]A "clovek, ktery
prijel z Tiencinu", jtba ~ta fi"YJca;f&ti:a<J,m-=f- "jim ob}'Vany dum", "dum,
v neffiZ bydli".

Poznamka. Ph pi'eklidini vazeb s pi'idavn)1tl jmenem slovesnY'm do onstiny nedelame zpra-

vidla rozdil mezi rodem ~innY'ma trpnY'm. Ten se pozna ze souvislosti. Zvlastni ukazatcl trpneho
rodu, tj. slovo IsUo{JYf pi'ed slovesem v pi'ivlastku mtize vsak by,: i v onstine - ovsem spise jen
v psanych textech nef v hovorove i'eCi - srov. napt'o Ithii~suo~S:~ta f,jr,c> I ~J!Jfg:a<J~-=f-
"jim ob}'V:mydUm" (mene hovorove nef ryse uvedene Ithii cU~t.) far.c"'{ f&t±a<J,m-=f- v tem:!.
vyznamu).

3. V nekterych ustalenych spojenich bjva pfivlastek vyjadien jednoduchym
slovesem, casto vsak muie byt pfivlastkem i velmi sloziry vyraz, jehoz jeidrem
je sloveso. Na rozdil od cestiny stoji ovsem i takto vyjadrene pfivlastky
vzdycky pred slovem, k nemuz se vztahuji. Napr. Iwo cUQthianclluy,_sy5siqu
nalai~t,} k2hJpTI ~a'F3\:)A~~~*a<J~~ "pero, ktere jsem prinesl vcera
ze skoly", Ikh~nkOxe~tU9 c~y,wen....sii ta~thu·tjCbl ;Jftt~R**3t~ a<JfpJ~
"soudruh, ktery precetl mnoho cinskych knih".

v teehto pripadeeh uz ovsem nemuzeme nci, ze se pi'ipona {t·){ vztahuje ke slovesu, nebot' ve
skUte~nosti pati'i k ceIemu pi'ivlastku. To je zvlaste patrne tehdy, kdyz je za slovesem pi'edmet;



pripona !~/ pak stoji ai za nim: /wo keiJti.....t~ 1UfSil ~~f:FagJm.l! "penize, ktere jsem ti
dal na ceseu" .

V nekterjch pripadech (napr. je-li pnvlastek vyjadren onomatopoick)im vjrazem, neCinsk)im
slovem a vjrazem apod. a hlavne take je-li znacne dlouhy) je ve vyslovnosti popr. moino pripojit
I~I spiS jako predklonku ke slovu nasledujicimu net jako pIiklonku ke slovu predchazejicimu.

4. Jako u jinych piivlastkil mliZe by! i u pfivlastkil slovesnych podstatne
jmeno (Ben bliZe urcovany) zamlceno, rozumi-li se ze souvislosti. Napf.
in~sie tii"f)siI si......thQ_cai CV-7Jkuom3l,ta/ "ry veci Gsou (veci, ktere) ) si koupil
v Cine".

Pozruimka. Piipona I~I· na konci takoveho pIivlasu..-u nikdy nechybi, stejne jako nechybi ani
v obdobnych pripadech, je-Ii privlastek vyjadIen pndavnY'm jmenem, podstatnY'm jmenem nebo
osob. zajmenem (srov. § 9,3, § 9,6)

5. Vztazne pfivlastkove very pfekhidame tedy do cinstiny tak, ~e vzta~ne
zajmeno vynechame, ostatek pfelozime, jako by to byla veta hlavni, pripojime
Ita/ag a cely ryraz polozime pred slovo, k nemm se vztahuje.

Za privlastkem tohoto typu It" I nikdy nechybi, i kdyz je bliZe urcovany Clen vyjadren. Ie to
velmi dwetite proto, ze vynechanim Ita 1 se nekdy uplne zmeni smysl. Napr. Iwo...•.sidr)...,sie...,t"$101
~~3ip(Jm "dopis, kterY chci naps3t", "dopis, ktery jsem chtel napsat", kdefto Iw9.....si~

sie...,s\nf ~~~ffl' "chci napsat dopisu•

Pozn:imka. Ve v.:rach se slovesem /jou/:ff ,,mit" (popnpade !mei/i!i., /m~jol N,.;ff "nemit")

stoji Casto vjraz, ktery do cestiny muieme prelozit vztaznou vetou, az za podstatnY'm jmenem
(predmetem), k nemu! se vztahuje. Tento v)TaZ mUle byr vyjadIen jednoduchY'm slovesem nebo

i slozitejsim ryr3Zem. Priklady; two m~~tiir,si ch=t>i ~ia*1!3pt "ne.rruim co k jidlu" (dosl.

asi: "nemam veci, <ktere bych mohl> jist"j /nur,min mei_~ cur,! ~~&:tff!# ,,rolnici nemaji

pudu k obdeIavani" (dost "rolnici nemaji pudu, <kterou by mohli> obdelavatU); IWQ mecchiin
mai ~ma_tUo tU7jsil ~i!i.~~W1:.~mi!§' "nemam penize, <za ktere bych si mohl>

koupit tolik veci", "nemim penize, (abych si mohl> koupit tolik veci"; srov. take syntakti:kou
vazbu ve vete Iwo.,jou j(,ka ph?lJjou xue~suo CiJYjwenl~;ff -/I'- Jlij~ ~~~3t ,.mam

pfitele, ktery umi &1.sky (= a ten umi tinsky)". (V teto vete ryr3Z Ij~ p h?7ljoul je predmetem

slovesa Ijoul a woven podmetem slovesneho vyrazu IxuCiJ uo tijlJwen/; srov. ostatne vew Iwo~
jry ph?'1Jjouxue~suo Cij7jwen/ ~ag-1"JIJj2t~IDt*3t , ktera ma v podstate tYz vj-
znam jako veta Iwo_jou ji...,k3 ph?lJjou xu~suo c~lJwen/.)

§ 39. Pfimy predmet pred slovesem uvedeny predlozkou Ip~1

1. Pfimy pfedmet, tj. takovy, na ktery dej vyjadteny pfisudkorym slovesem
prechcizi primo - v cestine je nejeasteji ve 4. padu - stoji v Clnstine ve vete
s normaInim poradkem slov za slovesem nebo se klade na zacatek very, jak 0 tom
byla fee v § 24. Casto se vsak miva zvlasttU vazby, kdy piedmet uvedeny
slovem /pa/tt!., ktere je v tomto pripade predlozkou, seklade pied sloveso;
je-Ii ve vete podmet, klade se mezi podmer a sloveso.

2. Teto vazby nemliZeme uZit u kaideho predmetu, ktery je v ccitine pfed-
metem primYm. ZaIezi to jednak ila samotnem predmetu, jednak na pfisudkovem
slovesu. . .



Piedmet postaveny pied sloveso pomocl/p'tzl must bit urCiti, tj. miva u sebe
zpravidla ukazovad zajmeno nebo. jiny pnvlastek, napi. /tha...,pa cS...,sie...,c\I
I Sie-x.quJ9j ftkm~~*:JijfJ "napsal tyto znaky", /wo...,pa nit9...,S~khan-
-w:fnJ9/ "pieced jsem tVou knihu" (v. 23) •

SIoveso v takovjch vazbach ma u sebe modifikator, pffponu nebo nejake
syntakticke urceni (napi. nepfimy pfedmet stojfcl za nim), napE. /chl"fl.-,pa
na...,sie tU1Jsi nf/chy! fR~ JB~1RB$~ "prosim, odnes ty veci!", /w6...,pa
q...,phi1Jsiti7lsuCik~, ni pi€ keD-,jen suo/ ~te~1F!~]j{~~, ~}JlllmAm
"dam ti tuto lahvicku VOIlavky,neiikej (to vsak) nikomu".

Pfedmet nemUle bjt pomod /pal polo!en pred sloveso, kt~ neznamena skutc610u annost,

jako je napE.. "vedet, mit, dtit" apod. V takovjch pnpadech mUle predmet scat jen za slovesem

nebo v ~ele vety: /wo...,&tau ~...,Can n.1 ~m~#. "vim 0 teto ved", /~...,Jrwq
je:.,6tau/ ~/j'a&" m:,,0 tomto vim take".

Take ve vecach s modifikovanjm slovesem v potenc.iaInim zplisobu se neuZivli vazby predmetu

s Ipa/j prcdmet i zde stojf bud za slovesem, nebo v ~e vety: /WQ ~bl-pu1ip.1nama...,tuo tii71~il
~Dt~"1j}f5.z.*~r~ "nesnim tolik ved", loqma...•tUO tii71~iI wo t'ipu~u/ 1Jf5.z.
:$*e§'~Dt~J "tolik ved nesnim".

3. V zapornych verach klademe zaporku pfed pfedlozku Ipa!, nikoli az
pied sloveso (stejne jako je tomu i v jinych vetach s pfedlozkovjmi vazbami,
srov. § 19,5): Iwo x.ai...,m~ipa....c~J~ s!n sie-winl ~f5&:te~Mfit1ii~
"jeste jsem nedopsal tento dopis"; 1m p~pa aJ~sin sie-w:in, Ciou p~...•n:f1J
chijchyl f~~ 1e~!ffit~7e, ~~B~ I£:!? ,,(dokud) nenapiSes tento dopis,
nesmis jft ven".

Podobne mohou suit pEed predloZkou Ipal i jinYmi predloZkami take nektera pnslovce (oapi'.

ICiou/$t"hned; jenom", /ji!'r-H1"take", /tb/R "jenom" aj.), jez jinak stoji vzdy bezprostfedne
pred sIovesem (popi'. prid. jmenem), napr. /wo...,!uo me1...,tbi4'n I tha....Cio~pa d,tf Ui...,ta.....

....,thian kei...,wo,Jol/ ~~i5i.~, ftk~re§c.*~~~~"1 ,,(kdyi) jsem reId, ~e

nemam penize, hned mi dal penize, ktere si sam vzal s sebou" (fc?bc!/13 c. "sam", /iai/ iff
"vzit s sebou, mit s sebou"); /w~_je...,c:1i...,~r~hl,....wiif~nl ~-&tE~ JLDt.q:.,tti "take zde
obi:dv:im (= obedviv:im)" (/~nl "obed"); /wt ~t'...,ken w.f1__tbU7jCn! uololcS__fun ....Jbl

:ft.,gmEEFPl ii!7:1Jt7 its:flF$ "mluvil jsem 0 teto zaleiitosti jen se soudruhem Wangem".

Ve slove /muthou/:*~ "dfevo" se setlciv:ime s dalsi Castou pi'iponou, ktera vytvili

podstatrui jmeoa, tow s at6nickou piiponou /thou/ ~, jejii ptiv. vjznam je "hlava". Spojenim
jistjch vyznamorych morf~mu s touto pi'iponou vznikaji Wavne ruizvy pi'r.:dmeui ve forme jednoho

kusu, hroudy. Jak vsak ukazuje nas priklad Im~thou/ "dfevo", bYva Casto puvodni ryznam teto
pripony uz znacne setren.

Slovo *"1' "velikost" je tvoreno spojenim morfemti pr.Jtikladneho vYznamu. Pokud ve sIo-
vech tohoto typu zachovavaji oba morfemy v povedomi mluvoch svuj ptivodni v)'znam, ztisravaj~
take oba pIne t6nickYnll; takova slova musiIne do ~estiny Casto prekladat dvema slovy, spojujice
je spoikou "a". V nasem pripade vsak slovo *,,~spise nei pojmy dva oznaeuje uz jen poiem

jeden, a tim si take \')'svetlime i pi'izvukov:ini itqsiauj (ovsem vedle Itasiqu/). (Srovnej tei, co jsme



rekli uz 0 pi'izvukovaru slova It~Saul ~ ~ ve Vvkladech lexilciloich a fonetickYch str. 9U

JistY pOCet slov v anStine zakoncenych na ItaI (j{J , ;ako napr. Ik hanm(nt" I ~rr~~ ..Vl'litny"
(dos!. pliv .•• <C1ovek>hlidajici dvere"; podst. jmeno, k nemuz se vfraz !khinm(nta I jako pnvlastek
vlastne vztahuje, je zamleeno), je ustrnutim syntakticke vazby.

Modifikovami slovesa tvorena dvojslabienymi smerovymi modifikatory V potenciaIoim zpusobu
(kdy vznikaji cryrslabiene vfrazy) mivaji pIne [6nickou slabiku prvou a slabiku posledni (tj. mor·

ferny Ilail *,IchYi ~ ), siabika predposJedni b)'v3.oslabene t6nic:ka, srOV.napr. IsitfrlChilail:t!JJ!g*
"vzpomenout si", ale Isi'lr,pvChil~il "nemohu si vzpomenout"; Inqehulail $:ill *= vyjmout,
vyndat (odnekud sem)", In4chuChYI $:tH~ "vyjmout, vyndat (odnekud prye)", ale ln4tvchWiiI
,,mohu vyjmout (odnekud sem)", ln4t"chuchyj ,,mohu vy;mout (odsud pryc)", ln4Pachiil~il ,,ne-

mohu vyjmout (odnekud sem)", In€pvchjjchy~ "nemohu vyjmout (odsud pryc)" aped. Srov. tez,

co bylo receno 0 zesilovaru jc:dnoslabifuych at6nickYch modifikatorti v potenciMnim

zplisobu v § 33,3.

1. Pro vyjadiovani deje trvajiciho delSi dobu nebo souCasneho s dejem jinjm
ma Cinstina ru.zne formaIni prosrredky; jednim z nich je at6nicka slovesna pii-
pona jeajfl . Sloveso zakoncene touto priponou ma do jiste miry vYznam ob-
dobny s vyznamem slovesa bez pripony, proto u nekterych sloves tato pripona
trvani deje nekdy spiSe zdilraziiuje, nd proste vyjadiuje: 1mmanmir'ta eh-j;.....pa,
WQ t~"1Jea.....ni1 f~'fIiI)l1&ptDE, ~~ftf~ i 1m m!lD.m~rta ehi .....pa, wo
t~1 {~tliI)li&lItDE, ~~{~ ,,(jen) pomalu jez, ja na tebe poekam
(= ja na tebe eekam)".

2. Pokud se ve vete za slovesem s !eaj vyskytuje jeSte i iine sloveso Casove
urcene, znamena pfipona leaj soueasnost s dejem tohoto slovesa: jm w~i.....sima
ehieaJ~n khan.....sV?1 f~.:'-1ft~JJt.ii;V~ "proe pri jidle ctes ?". v tech to
pfipadech se sloveso s piiponou leaj da Casto pielont nasim prechodnikem
pfitomnym.

3. Pravidelne se pfipona leaj vyskytuje u sloves jednoslabicnych, oznaeuji-
cich stay: IWQ cuqcaj ~~ft "sedim".

New-Ii ve vete obsahujid sloveso s priponou I~I tas ureen jako tas jiny nef pritomny (napt.
celkov)'m kontextem apod.), znamena sloveso s priponou I~I dej trvajid v piitomnosti.

4. Pfipona leaj mliZe take naznacovat, ze dej slovesa, k nemuZ je piipojena,
preSel ve stav; do eestiny tu pfekladame sloveso s pfiponou lea I pneestim
minulym trpnym se sponou. Je to ve vetach, kde podmet neni puvodcem
deje, napi. jm~nsa7) sieea I cl,...kata c\1 "na dvefich je napsano nekolik velkych
znaku" (v. 24).

5. Sloveso s pfiponou jeal nemiva u sebe zaporku Ipul7:f., nybd, pokud se
vubec v zapornych vetach vyskytuje, miva u sebe zaporku Imei/ & (pro minuly
i pro pfitomnY· Cas!): IWD m~i.....cuoeaj(fWQ mei.....cuQeaj)~j~~."nesedim",
"nesedel jsem".

6. Podobnou funkci jako leal ma slovce ldil/:fE., kladene pied sloveso, jez
take naznaeuje dej prave trvajici v piitomnosti nebo souCasny s dejem jinym:



jwo ....dli....sie jU~ sinj a.:tE.7i-Mffl' "prave pisi dopis".

Tohoto Iwl se vSak nemme pou!it Ie vyjadfenf deje souasnCho s dejem jinfm ve vazbe,
pop sane ryie v § 40,2-

VedIe jaij se tez uZlva vYrazu j~...,caij1E.tE , v jistjch pfipadech tef jedno-
slab. jc~/1E ; tyto vjrazy ve srovnam se slovem /clij jeSte vice zdliraziiuji,
ze dej probiha nebo probihal (probehl) prave v dane chvili: /tha ~cai sie:.,
...,sln/ ftklE:tE1i1it "prave pise dopis".

o funkd slova Iclil pled slovesem ji! byl v'Yklad take v § 15,5.

1e-r,1 Ie mMe spojovat i se slovesy opatfenYmi sm&ovYmi modifikatory, zejmena tehdy, ma-li
bjt nazna~, !e jde 0 dij souasny s dejem jinVrn (i kd~ jde 0 dej trvajid jen velmi kr.itkou
dobut): Iwoman ~byaqu...,tha, tba.....~~hijlail a flJ3t-PJl-ftB, 'ftklEffBJe "prave vych3zel

(prave ~el), kd~ jsme ho ili zavolat".

7. Dej, trvajici v pfitomnosti nebo souCasny s dejem jinjm, mU1e bit krome
uvedenych prostfedkti (nebo ve spojeni s nimi!) vyjadren tez vetnou castid
Ina/ PJE: /laus~ cli...,nqr? tba kenJttbu"I)C'D SuO...,X.U~a/ ~!JiIj:tEl!BJL? itklm
~jpJ~N;16!YE "kde je uotel? Mluvi pdve se soudruhem Lice; /wo sie...,
J!n...,na/ a:Iiffl'~, jwo...,cai sie:..,s'\n...,naj ate ~1a~, jwo...,~ sie ....s}n....na/
~lE.1ifft~ , /wo ~cai sic:...s\n...;na/ ~lE:tEjjmlYE "pfSi pdve dopis".

Vema Cistice InaI se take pfipojuje k vecam obsahujidm zaporku Im~1&,ma-Ii btt naznateno,
le stMe trva stay nebo situace, vznikajid tim. ie se doposud neuskutetnil urotj dej (tyto vety zpra-

vidla obsahuji take jeSte pfulovce Ix~il i:E"jeStE"): Iwo x~ci ~!Il.Jin...,na I ~i:E & IJttilYE·
"jeSte jsem nejedl".

VidCli jsme, 1e v BnStine vmikaji gramatick': pfipony vetsinou ze slov plnovYznamorych, kteri

ryznamove postupoe klesaji a oslabuji se popr. i ve ryslovoosti, talde tYi znak se jako samostatne
slovo nebo mod.ifilcitor vyslovuje jinak nez jako pnpona. Poznali jsme to u~ u zrukuJ , ktery

jako samostatne slovo a modi1ilcitor ma ryslovnost IIiau!. jako pnpona se pak vyslovuje IlaI (viz
§ 33,5 a § 23, 2). Stejne je tomu napr. i se znakemtf, kterY se vyslovuje ltau/. je-Ii samostatny-m
slovem oebo modifi.lcitorem, a Ita I, je-Ii slovesnou pnponou./~1 jako modifikator se v oekterYch pn-
padech vyslovuje t6nicky. v jinych oslabene t6nicity az at6nicky; v potencialnim zpusobu se ovsem
rldy vyslovuje pIne t6nicity.

Morfem Imnl JJ "muz, muzskY" ve vjrazu Inin-x.aica I "chlapec" ma v tomta v)T.lZU
a ve vjrazech obdoboych tutez Ulohu jako morfem InY/'* "iena, zensIty" ve vjrazu In:;'-
-x.aiC"1"dev~e" (viz Vyklady lex.ik:ilni a foneticke, sir. 95, a take YD 152).

Sloveso I~ta I jt~ "cltit", jehoz druhJ'm morfemem je It"! ti(puvodni vYznam "dosahnout

(oecehcf), je puvodne tvoreno stejne jako slovesa modifikovaoa. Doposud je bHny zaporny poten-
ci:i1nizpusob tohoto puvodne modifikovaneho slovesa: /~pUt~/1t~~ . VYznam tohoto ryr:izu
muze podle smyslu vety. ve ktere je ho pouZito. byr dvoji: 1. "nemohu pocitit", tj. puvodni ryznam
zaporneho potencialniho zplisobu modifikovaneho slovesa; 2. nekdy tef "necitim", tj. proste uz



totez co Ipu....tri~/~1t~ . Jest jdte nekolik maIo jinych sloves s druhym morfemem It"/~'
kreni se chovaji obdobne jako Ity?t"/.

Ar6nicke siovesne pripony 11"/. W·I. Ikol piseme dohromady s predduizejicim slovesem.
ke I...teremu se ve ryslovnosti prikl:inejij z hlediska Cinske mluvnice ie ovsem povazujeme spiSe
za samostatIui slova. byi i jen s gramatickYm ryznamem(,,marlay"').

1. Urceni Casu mliZe bjt dvojiho druhu:
a) uddvd dobu, v niz se dlj uddl (nebo se uskuteenil stav)
b) uddvd dobu, po kterou dlj (stav) trval.

Urceni, ktere udava dobu (popf. Casovj bod), v niz se de; (jednou nebo i vf-
cekrate) udal nebo uda - popfipade, kdy zaCal nebo skonCil nebo kdy nastane
ci skona - stoji v clnsnne bud' na zac~itku very, nebo mezi podmetem a pfi-
sudkem, ale nikdy nestoji za pnsudkovjm slovesem (pndavnY'm jmenem), srov.
napr. Imf7Jthian WQ pUJml p}E;~a~*"zitra nepfijdu"; Ichr7JJllm!"t)thian
w¥-.tian J311 ~f~IYE~3i:8:* ,,(prosim) pfijd zitra v 5 hodin".

Obsahuje-li veta jine urceni okolnosti deje (mista, zpusobu apod.) pied pH-
sudkem, stoji urceni Casu pred timto jinym urcenim, napr. Itha_:so chi~nthian
CbU7J~S~Xail~tal i&k'RiJ7(JA~m*~ "piedevcirem piijel ze Sanghaje".

Stojl za pov!imnutf, ie pti ptevadeni ~skYch pnslovemych urO:ni wu: ~ nedlli, II pond/Ii
ard., fJt 3 Jwdiny, ~ 5 hodin atd., fJ tito dobl. IIoni dobl apod., teska ptedlofta t1 zUstiva v CioStine

nevyjadrena: 1S!l'ltllif\f.WJ a..(v)nedeIi",./SIl)tllijil 111~-,,(v)pondell" atd.; Isin-,tian Qil)1
=E:~ ,,(ve)m hodiny", lwif,...tiin.~/3i8:jt1 ,,(v)per hodin", I~Jixoul j!ltt~

,,(v)teto dobe", I~{,xoul WIJt-flJg ,,(v)te dohe, tehdy" atd.

Slova oznafujld urctou dobu, popr. blsovy-bod. jako napE. Iqnthian/4'-Je "cines". Im{l)thianl

~ 7C "zitra", Iwin§alllBkJ: "v~. vecXrem", 1~i3n~i/~:tE "nynf, ted" apod .• dale yYrazy
jako Ijlchi{nl ~ JiiJ "dfive, ptedtim", Iflx.~ul£:I. S"potom. pozdeji" (viz dale!) se v Cn!tine
svYmi vlastnostmi podobaji spise podstatnrm jmen\im ne~ pnslovcim. a proto
je take nazVvame Jmeny Casu (srejne jako ceska prislovce misra jmeny mista).

Srov. take jejich poufitf v ptivlastkovem postavem: Imf'7)thian.....t" xu¥1 P)}Je(J(J~ ,,zittejSf

schlize", /C~thian nCl..CanJ1>1 !I1i7(mftf$ "ta vterej§f zaIcZitost", I~iinc¥-..t" ch{'7)~il)1

~:tE a9 M'~,,nynej§f okolnosti, souwna situace" (ft;bp.,Si'7)1 ~~ "situace, okolnosti").
Srov. vy-klad 0 vfrazech, jei jsou omatenfm mista, § 19,1.

Vy!c uvedena siova, omafujicl uratou dobu (blsovy-bod) a siova, jei jsou geografickYmin3zvy
(vtetne slav a vYrazU jako IclliinmianlJlirifii "vptedu", /'t(thou/..m.~"uvnitt", Ip~ifall/~tjf
"sever, na severo" apod.) se vyznatujl tim, ~ mohou ve vete samostatne tvotit urceni blsu nebo
mista pied pnsudkovjm slovesem. Jina jmena, jd jsou jen obecnym oznacenim blsu (misra)

(srov. napt. Isil)tllI/lIJm "ryden", Ij~1JJ ,,mesic", loialll iU!:i.1~,mistoJJ)' nemohou ve vete
samosta01e tvotit urteni blsu (mista), ale spojuji se jesre s ukaz. slovy {~/, loa/. loa I, l'!imaf),
s tadovYmi ~slovkami nebo se slovy s obdobnYmi gramatickYmi Vlastnostmi (napt. Imei/.
"kddy<., Is~/.l: "minuIy", Isia!r "ptguu, Ip~/* "tento, pntomny, nas" aj., omacovanYmi



rovnez jako deikticka (ukazovaci) slova, popr. se zaloikami (viz § 42,2) apod., a teprve tato spojeni
vystupuji ve vete jako urceni casu (mista).

2. Stejne jako urceni mista, mohou mit i urceni Casu tohoto typu zaIo!ky,
napi. Ic~..)K;)j~IiI !K1'"JJJJl "v tomto m!sici", "behem tohoto mesice",jjl.nian
chiin I-$~ "pied rokem", /li~~thiin jrn~i/ *x~~ "v sesti dnech, be-
hem sesti dnu".

V hovorovc reCi krome zaIofty /Ii/1Il jsou tyto z3lofty zpravidla dvojslabietc a jejich prvni

slabikoubjva fj'l/J;}.: /ji~hi{n/ w-mr "pred", /jixqul J;}.J6' "po", Iji~il £l.R ••v, behem".

]ednoslabicneho /~hi2n/ #iI misto ]jiChi{n/.£{$J se jako ztIofky uZlva i v hovorove reCi.

hlavne po yYrazech obsahujioch slovo /ruan/$ ,,rok", srov. vjSe uvedene fj~nia'n ~hi(nl
"pred rokem" (avsak /~ ~i7Jthrji~hi{nl --1'" &.wJ.£{3fI "pred (jednim) tYdnem", /sin..,

y j~ ji~hi(nl =-tJJ £l.lltr ••pied tfemi mesio").

VYz'aZliIjithi(n/, IjiXqul se uZiva i jako samostatnych urceni Casu: Iji~hi;{nl "diive. predtim"

Iji;{~u/.;potom, pozdeji", srov. very, Ijichi:[n wo p~....,xueicu7jwenl J;}.mr~::F~~3t ••drive
jsem neumel Cinsky", Ijix~u th5 mfl....,oi lail '£{.6ft:E&~* ••potom ui vice nepnse1".

3. Urceni casu vyjadiujid dobu, po kterou dej trVal nebo bude trvat (casovy
llsek), odpovida na otazku "jak dlouho ?". Takove urceni casu se klade za pfi-
sudkove sloveso: Jwo ~la plm....,thiin/~~J .• 7i: "cekal jsem pUl dne
(= drahnou dobu)"; 1m n~1J....,pu....,nS1JinCi1Jji....,xuer?j ~ mi ~B~ 1i:~ -~ JL
"nemuzeS bjt chvili v klidu?"; jwO....,ph€r,joujau c3i.,wg",,~r eu s~n....,ka....,j~/
~JIJJ~~:a:~~JLtt=1'" JJ "muj pfitel bude u mne bydler tfi mesice".

v posledni vete je pouiito jako ukazatele budouoho Casu modalniho slovesa Ijau! a mysIi se
tim, ie prite! bud uz u mne bydli, nebo se ke mne teprve nastc:huje; bez mlU.! by se rozumc:la
jen jedna z techto moinosti, totii z: ui u mne bydli a dile po dobu uved:nou u mne bude bydlet.

Pozn3mka. V jisrych pripadech prekladame urceni casu, nasledujici za prisudkovym slovesem
(oznacujicim jednor:izory dej), rytazy jako "je jii tomu ... ", "jii pred ... ": two 14il~ plln....,
....,th~nJ"/ ~*"1 ~~"1 "prisel jsem jii pred drahnou chvili (= jsem tu jii drahnou chvili)";
It hii s~P sin....,niin....,!"I -{fg~ 7=~"1 "jsou tomu tri leta, co zemiel", "zemrel jii pred tremi
lecy".

4. Toto urceni casu nemuze byt od slovesa oddeleno jinym vernym clenem.
Je-li ve vete predmet, je mozna dvoji vazba:

a) sIaveso se na konci apakuje a za nl se paIati urceni casu: jwo t~r,~ni t;s'r,l<l
pan.....thi~nJaj"cekam na tebe uz ptil dne".

b) urcen{ casu se vIazi meZ£ sIaveso a pfedmlt. V tom pripade miva urceni
casu priponu /tajfJ{J, jako by to byl pfivlastek k predmetu: jc[nthian wo sy~l~
;t._ka~cur,tbefu....,t;)CiJr,wenj "uci! jsem se dnes hodinu cinsky" (v. 25); v jistych
pripadech, zejmena je-Ii urcenim casu vyjadrena neurcita doba, napr. jpan.....
....,thi~n/~Ji.:"pill dne (= velmi dlouho)", jjLxufrj -~JL "chvile, chvili", se
pripona /raj nekIade, srov. napf. 1mqnthian khan1apan.....rhi~nsiiJa, P¥jau cai....,
....,khan.....lajf~4'-~;fi'J~7C~"1, ::F~~lf7 "dnes jsi cetl uz pUl dne
(= ve1mi dlouho), uz vie necti!"

Teto druhe vazby (urceni Casu mezi slovesem a prcdmc:tem) nelze pouiit, je-Ii predmetem

~jmeno. V takovem pripade lze uzit jen vazby a), nebo Casteji - pouze u zajmenneho predmetu!
- se urceni casu klade az za predmet (aniz by bylo nutno opakovat sJoveso): /WD t~r,l"Jll plIO""



tr·i~~I·! ~~7f~~7(7 "cekal jsem na tebe pUl dne".

5. Zaporne vety s urcenim casu jsou staveny obdobne jako very kladne.
I zde muze bjt urceni dvojiho druhu:

a) udava okaffiZik, kdy se neco neudaIo (nebo neuda), popr. ud<iva dobu,
behem niz se dej vubec neudaI nebo neuda, a stoji pred slovesem: Itha cU6thian
meU@1 i&fJF.JC&* "vcera neptise1", 1m nf~thian pu_Jy~si?1 {~lIJb~~~
~? "ktery den nemas skoleni ?", 1m m!"Yjthianpu....sy5si..,ma?I f~lYj7C::F~
~ !Uij?"zitranebudes mit skoleni ?", jtha wiJ-,ka~jy~mei_xueLCi£ij 1&31 Jj' }!~
Im~ "po pet mesicu se nevnitil domu";

b) udava dobu, ve ktere dej sice tIval (nebo bude trvat), zaporka u slovesa
vsak znamena vyhradu, ze dej netrval (nebo nebude trvat) po dobu prave uve-
denou, nybd po dobu bud' de1si,nebo kratsi; vYpoved'zpravidla pokraeuje uve-
denim doby, po kterou dej presne trval. Urceni Casu tu stoji za slovesem: /tba
m€Uu"YjcuQs~va",jy~, cJ;Jcii"l]cuola j!Jca~jY~1 1&&IfF=-1- A) .RI -fFT
--1- A "nepracoval tti mesice, pracoval pouze jeden mesic".

1. Ptislovce Ijou/3l.. prekl:idame "zase", "opet", uZiv:i se ho vsak zpravidla
jen pro minulost a take tehdy, jde-Ii 0 dej pnive probihajici. Napr. ICUQthian
tha-..-j9u",hluaj fJF7C'f&3l..*7 "vcera prisel zas"; /th(j cU~thian j9U-..-meUail
1&fJF7(3l..&* "vcera zase neprise1"; 1m w~Ls~ma jQu chicaJan kha~sii?j
f~:'-Jtt2.3t pt!jfii ;V-~? "proc zase CteS pH jidle?"

Pro budoucnost se uZfva pfislovce Ifoul tehdy, nem-Ii pochybnosti, ze dej opet nastane (nebo
nenastane), srov. napr.: ImflJthian j'9uJ1> UPailiouJal lYj~£J1Ln*j ,,zftra je zase
sobota" (fq'plilli~ul iL1f* "sobota")j Itha m{'1)thian;9u---pll..)ai1 i&lYj7C.3~)f~* "zitra

zase nepfijde".

2. Prislovce Ic'ai/ prekladame take "zase", "opet" 1 v tomto vYznamu se ho
vsak pouZiva toliko pro budoucnost a zpravidla jen v kladnych vetach. Napr.
/chl1JJll mf'YJthianc¥Jclij ~f~lYj7C:M* , 1m!1Jthianch1'YJ..;llc¥Ja'i/ I9-lx~
f,FW* "prijd' zitra zas!"; 1m jgus'b c¥ ~ja"l] suo, wO",CioupUJaiJa/ ~~:;I;
:M~n;Jt)=ft~::F*7 "Neprijdu jiz, budes-li zas tak mluvit".

V zapornych vetach v budoucim ease ve vYznamu "zase" se nejeasteji pouiiva pfislovce /'1.31/
iE(plne pfuvueneho!): /woJehan thaJnf'1)thian x€i,...pu..,xuei JaIl ~;fi-1&l!.n~iE:::F~*
"myslim. Ze zitra zase nepfijdeU

; /x5.il je v tomto pfipade tfeba vyslovit opravdu pfuvuene. aby
nedoslo k zamene smyslu: Iwo.."khan thiiJn!'1)thian xai,...pu",xuei J4i/ ,,myslim, ze zitra jdte

neprijde". (Srov. vSak take nize § 43.3,)

Prislovce /c'aij v kladnych vet:ich v budoucim case se jeste uZiva ve vjznamu
"zase az" nebo proste "az" (nemusi totiz jit nutne 0 opakovani nejakeho deje);
v tomto vYznamu /cail je oslabene t6nicke az at6nicke (stoji bezprosrredne za
zdliraznenym urcenim casu). Napr.: jchf)Jli mf1Jthian-,caiJail mflFl!J.I.JC.jij:*
"prijd' zase az zitra!", popr. tez "prijd' az zitra!" (kdybychom prislovce /d.il



ve ryslovnosti zdliraznili, zmeni! by se smysl a veta by znamenala "pfijd' zitra
I" .w I)zas. , srov. vyse ..

Urcenf ClSU, za nimZ n3~leduje /eai/ ve ryznamu ,,az" (= "ai potom, potom"), muze by! vy-

jadreno vetou: /t';;1Jkh~ren cgula c3i__clnchy! ~~A*7~i1t=k "pojd dovniti', az hoste

odejdou" (ft'SrJ v cele vedlejsi vety Casove je zde vice mene formilnim prvkem a do cestiny je

nemusime prekladat slovesem "cekat", ale napr. pnive spojkou "az"). Vsimnete sf, ze
v souvetich casoV'{ch i podminkoV'{ch veta vedlejsl stojl pred vetou hlavni.

PHslovce /cai/ v kladnych vetcich v budoucim case a ve vetach vybizecich
muze mir koneene ryznam "jdte" (= "navic jdre", "nadale jesre"): /c~i ell
et.,thian-- pal ~~)l.~aB "zustaii jdre nekolik dni".

3. PHslovce /cai/ je vsak bezne i v zapornych vetcich, a to ve vsech casech;
v tomro pripade je nejlepe prekladame "uz vice", "dal", nebo proste "uz". Je
rreba poznamenat, ze /c3.i/ v tomto pripade predchazi vzdy bezprosrredne pred
slovesem, ktere blize urcuje, tj. sroji az za zaporkou (nebo vyrazem, obsahu-
jicim zaporku). Pfiklady: /pu.....nSYJc¥--chb__Iaj ::f'1i~1f}ot:7 "nemohu jist dal",
two p~cai Ch-bJaj ~::f'.jij:1Jt7 "nebudu uz (vice) jisr", /mft;thian WQ P~;)"Yj
cai,JaUa; PJ3~~~1i~1f}*7 "zitra uz nebudu mod prijir", /mftJthian wo
pi-,dli laua; P}j3C~~.jij:*7 "zitra U:Z (vice) neprijdu", /jr;(~U thli mei__
.....c3.Uaij .£:;l.sf&&1f}* "potom uz (vic) nepriSel".

Vsimnete si dobre posuveni pnslovci !{ou/3/.."zase" a /c3i/~"uz vice" v zaporn}'ch vet:ich:
/th(i cU~thian jqu.....m~i! 1m1JF.3C3/..&* "vcera zase nepriSel" a /tha cUcfthian m~Cdi __

..;ai! 1tk1JF.x i5i,1f}* "vcera uz (vie) neprisel"!

Vyjimecne se uiiva prislovce /c3i! ve vecich zapornych (v budoucim C:1se)i ve ryznamu "zase" j

v tomto v)-znamu stojl ovsem pied zaporkou: /th(j ml'lthian ~puJai. wOman cou Pu.....~....
.....thaJa/ 1&l!J}.3C~~*, ~fl'!I~~~1&J "jestlife zftra zase nepfijde. nebudeme u!
OS nello cekat" .

Vyklady lexikalni a foneticke XIII.

Ve slove /kh~h./"I::1k ,,ale" m'LiZemeat6nickou slabiku /51,/-11:: povaZovat za pfiponu. je! se

objevuje i v fade dalsfch spojek a pHslovcl.

Prvt morfem /kh'S/"Ive slove /kh~sr/ "Ifff "k politovam" • .,bohu!e1" je jisrym druhem
predpony, jef se objevuje zejmena v pndavnych jmenech (drubjm morfemem takorych pndavnych

jmen b)'v3. puvodnf sloveso) j ryznam predpony !kh'S/ odpovida asi naSemu "je moino, lze, stojl
za" nebo pnpone ,,-horloy" (napr. ve slove "politov:in.ihorloY") a ,,-te1ny" (napr. ve slove .,po-

chopitelnY")·

1. Cinstina nema zvhiStni 510\'a, jeZ by odpovidala ceskym neurcirym zajme-
num a z:ijmennym pfislovcim. K jejich vyjadrovani uziva bud substantiv se si-
rok);m a neurCitym vyznamem ("clovek", "vec" apod., viz dale odst. 2-4),
nebo slav razacich a vyrazu obsahuiicich tato siava, vysloven)rCh zpravidla



maIo prizvucne, temer at6nicky: /wom~ sa'Y)...,narkh:m....tianj!'Y)....chy/ ~ ff"L~l!I
)~E@.~:k- "pujdeme se nekam powvat do kina" (/tianj!'Y)/~~ "film, fil-
move predstaveni"); /s~ma....si'zou lcli kh~n....woman/ ft~Bf1** ;fi"~1M
"ptijd nas nekdy navstivit".

Srov. \'sak uvederui slova ve v)·slrwnosti pIne prizvucne: !wom~n sa·lj~n.Jr khan~tianjrr. ....
....ehy?/ "kam pujdeme do kina ?", 1m sima J·r./ou Iii kllan....wom~n?/ "kdy ruis prijdes na\'sth'it?";
nicmene se tato slova i ve flUlkci slov neurCit)'ch mohou vyslovovat t6nicky, je-li kontext zcela jednoznacny a
nepfipouSti-li chapani techto slov ve funkci slov tazacich.

Poznimka. Tizaci slova (take tazaci slova /tU~sau/ $-~ , le1/ JL) maii vjznam neurCilj
i ve zvlastnich vazbach, v nieM se opakuji ve dvou po sobe idoucich verach: lrU:.,iqu suo....~ma Ciou
su~....~mal {~~IDtft1.~~ft2. ,.chcd-li neco fici, tak to fekni", ,.fekni, cokoH chcei",

"co chces nci, to fekni". (Jale z' uvedeneho pfikladu patrno, muzeme take prve zajmeno prekladat
zajmenem vztainym, druhe zajmenem ukazovacim; stoji eWe za povsimnuti, !e i zde zajmena

zaujimaji ve vete to misto, je! jim podle jejich syntakticke funkce pnsIuii.) DalSi piiklady: Isei
sian.....l~'isei s;,an.....m~il ift?t*~?t~ ,,kdo dfive pnjde, ten drive kupuje", 101 jtlu-..,d'm3••••

j~, Ci~u....Qma....j~/{~~~2.~, ~~2.*'"ja1c (to) chcd, tak at (tomu) je" apod.

Nejsou-li obe very v uvedenych vazbach zcela jednoduche a analogicky staveny, obsahuje

druha veta zpravidla pnslovce ICiou/"f1r.(viz uvedene pfiklady).

2. Zajmeno "nekdo, kdosi" prekladame Casto /ren/ A "Clovek", /jUaJ(n!
-.Ii" A ,,(nejaky) clovek": /m w~n....wenr(nl/ {~fDJr•., A zeptej se nekohoI",
/l@1a jlka....Jtfn/ *7--1" A /l:fila kaJ(nl *7-1" A "nekdo prisel", "pnse!
nejakY clovek". Vyrazu fjouJ{n/ (dosl. "je Clovek, existuje clovek") uiivame
na zacatku vety: fjouJen chiou~m~n, nl..,chy kb~n....kb~pa!/ "nekdo klepa na
dvere, bez se powvat (, kdo to je) I" (y.26).

3. NeurCite zajmeno "neco" se vyjadiuje zhusta substantivem /tV'Y)si/*29
"vec" (pro veci spiSe konkretni) a /s~/", IS~Cbi'Y)/"fff1 (pro veci spiSe ab-
straktni): Itba m3i..,tij.'Y)§Cchyla/1tk~*29~T ,,5el neco koupit"~ /wo kei....
....nUb~ jl,sie ....tij'Y)si/,Iwo kei....nt.kh~n..Jie...tV'Y)si/"ukazi ti neco" (y.27), jwo
kqusUJU I j(,Cian 51>/"reknu ti neco" (Y. 28).

Substantiva 1tiJ.'Y)si/*29 se uZiva buc:rbez numerativu vilbec, nebo misto nu-
merativu klademe /jl,sie/ -~, (jsiej8), /jl,riir/ -lilL ,(/tiar/ lilL), ne-
kdy tez fj(,f'l"fj/ -fit (spojeni fji....jlz'Y)/ si ovsem castecne zachovava svilj puvodni
vjznam "jednoho druhu", "jisteho druhu"); /s"i/ $:stoji vetsinou s numera-
tivem /oan/ ftf·. .

V otizIcich a nekterych jinych pnpadech se slovo ItGTJsil ve vy.znamu ,,neco" spojuje s at6nickYm

nebo temer at6nickYm slovem Is5ma1ft 2. , jez ma tady vy.znam deiktickeho slova "nejakj":
InI:.jau khan s:S'ma .•••~7jsi....ma?1 {~~;fi-ft~ "*2§'l!jj? "chceS se na neco podivat?" Rozlisui

i zde orave uvedenou VeN od podobne very se slovem ft 2. vyslovenym pnzvuene: In("jau ....
khan s(ma....tU1]si?1••nae (= na jakou vec, pnp. na jake veci) se chc:s podivat?"

4. NeurCite z:ijmeno "nejaky"se nejcasteji vyjadiuje numerativem s Cislovkou
Iji! (kter:i, neni...;licely vjraz na samem zacatku vety, mliZe casto i chybet);



cislovka i numerativ jsou tu maIo tenicke, temer atenicke: Itha ~'Y)~cai_khan,.,
....;Lpen sij./ ft&.iE1£~-*~ "prave cte jednu (= nejakou) knihu", It~ jt...
""pen,.,siicbY".,kb~n,.,pal*-*~~;gUE (jt3.l-pen,.,su cby~l1~pal 'ffl*~
~;fi'lIf!) "vezmi si s sebou nejakou etu) knihu na cteni!" Na zacatku very pred
spojenim: (cislovka Iji/ +) numerativ + podstatne jmeno stoji zpravidla sloveso
Ijou:'~, napr. fjo~jl.,kil k~'Y)ren I Iii kh~u..,ni/, Ijovil ki}'Y)renI tai kh~IlJliI
"nejaky delnik te prisel navstivit", "nejaky delnik k tobe pfise!" (v. 29),

Vynech.3.me-li v tomto pripade oslovku Iji! s numerativem: Ijou...JciJ7JrenIai...,kh~/, funkci

ceskeho neurCiceho za;mena cu zcela prebiri sloveso /joul a podstatne jmeno muzeme chapac bue!

v jednotnem osle, nebo v comco pripade tez v mnoznem: "nejakY deBnik te pose! navstivit" nebo

"nejaci delnici te priSli navstivit" (ma-li byt podst. jmeno jednoznaene urceno v mnoznem CisIe,

je ti'eba rid: Ijo~ji--sie ki}1]ren I Iii kh~n.....nil ~-J!!:..IA*;fi'f~ ,/jo~sie kG7Jren Ilai
kh~1 ~J!!:..IA*;fff~).

PozruUnka. Cislovku Iii! ve spojeni s numerativem, pokud toto spojeni prekladame do ceStiny

neurcirym zajmenem "nejaky", je mozno, jak byIo uvedeno vyse, nekdy vynechat. Ve vYzeamu

vazby s oslovkou Iii! a bez ni je vsak jisry rozdil, srov. Iwo,-"chy m~i--jl,pen s~i ~:k-~-*
~ "jdu <si> koupit nejakou knihu (= jednu knihu, jistou knihu)", avsak Iwo....clly m4i.....pen s~ /
~:t-~*~ "jdu (si) koupit nejakou knihu (= nejakou tu knihu, jednu Ci dye knihy apod.)."

NeurCite zajmeno "nektefi" ("nekterj") vyjadfujeme vjrazem IjCf~[31 ~a<J,
Ij(j~siel :ff~ , napf. IjQu~t" c~ I wo~xu~i.-sie, jqu.....ta xai..-pU...."xu~il :ffa<J~
~1ii, :ff(f(JB;~~ , /j9u--sie C} I wo~xu~i.-sie, jQu--sie xai....pu--xu~i/ ~~
*~~1i, ~~B;~~ "nektere znaky psat umim, nektere jeSte ne". Pod-
statne jmeno urcene vjrazem /j'gu--til!, !;Qu--sie/ stoji na zacatku very,
a vetsinou nasleduje druha paralelne stavena veta: prvni veta obsahuje
vjpoved 0 casti nejakeho souhrnu, druha vypovida 0 zbyle casti souhrnu.

5. 0 neurCitjch osIovkach bylo jiz pojednano v § 13; zde n3m zbjva pro-
mluvit 0 ceskych v-vrazech "vse, vsechno, vsichni" apod. Pokud vYraz "vsichni"
neni v platnosti pride jmena a vztahuje se k osobam, vyjadfuje se v cmstine nej-
Casteji vjrazem /taCig/ *jC nebo zdvojenym podstatnym jmenem jfen/ : /r(n,.,
..)en/ AA. Srov. napr. !taCi5 cUg,-"pa/*~~ae "vsichni se posad'te", "at
si vsichni sednou!"

V platnosti pridavneho jmena "vsichni" se v cinstine muze uZit
/suojo~ta/ JYflr(f(J : /w~ khlm-w€nla suc?....jo.....ta su/ ~Jff~7 JYflr(JCJ~
ced jsem vsechny knihy".

vjrazu
"pre-

Nejasteji se vSak tam, kde v tdtine m.3.m.eneurote oslovlcy "vse", "vsecek", "vsichni" atd.,

eWe poslovce ",..zdy", "vSudc" apod. i zajmeno ,,):azdy", uZiva vazby s poslovcem {toul ~ (viz

nize § 45), af jiz vc spojcnI s jiny-mi vyrazy, vyjadfujicimi pojmy "vsichni", "vzdy", "navzdy"

apod. (srov. vysc uvedene IcQCi~/, /riven!, Is u<?'.••..jo...•ta I aj.), neho bez nich.



kovjm slovesem (popf. pndavnjm jmenem). VYznamove se v~ak vztahuje
k tomu clenu, kterypfedcha.zi a miIZe mit dvoji funkci: zev!eobediujiC{ (v tomto
pnpade se vyslovuje casto orizvuene) nebo zduraziiujkf (v teto funkci
se vysIovuje oslabene t6nicky d atonicky, dUrazne se vyslovuje clen timto pnsJovcem
zdilrazneny.

YD 175 2. Zev!eobeciiujfci funkci pHslovce /tou/ v kladnych vet:ich vyjadfujeme slovy
"vsichni", "vse", "vZdy", "vsude" apod., podle povahy slova, ke kteremu se
/tou/ vztahuje. Napr. /8 ...Jie thU1JCl» I t§u..J'L k~"tJren/ ~~fPl~1IS ::l&.IA
"vsichni tito soudruzi jsou deInici", /wo.....pli na .....sie s~ f t9u.....nqlaila/ ~rems
~~~.*J "prinesl jsem vsechny tamty knihy".

3. Z toho, co bylo uvedeno ryse, vyplYva, ie vetny Ben, k nemm se /tou/
vztahuje, musi steit pied pHsudkem; /tou/ se tedy miIZe vztahovat k podmetu
nebo k predmetu, kterj stoji pied slovesem (nekdy se vztahuje i k nekolika-
nasobnemu urceni misra, Casu apod.: /WQ qnthian I m!l)thian f t9U..JOll.....S~/
"dnes i zitra mam praci"; zevseobecllujici funkci Itoul v teto vete vyja-
dHme v cd tine spojkou ,,ice). NemMe se riak vztahovat k predmetu stojidmu
za slovesem, a proto chceme-Ii do CinStiny prelont vetu, jejii predmet ma pii-
vlastek "riechen" (nebo zpodstatneIe "vsechno"), musi tento predmet steit bud
v cele vety, nebo mezi podmetem a pfisudkem, uveden piedloikou /pa/ m.

PledmCt stojid za pruudkcm mlHe mft pfivlastek /aa(..Jo...,ta/JiR:ff~ "vtichni"; memene
i pfedm& opadeny pfivlastkem /suf..Jo...,ra/se nejastiji ldadc pled sloveso, popl. v ~ vCty,
a sIoveso jc opade:no pfulovcem /tau/:I!S: ~ khln-w(nIa s~...,jo...,raliil a;v~ J
Nf~!IfJ .::IS nebo astiji Is "9 ••••io~ Iii I we tqu...,klIan-winJ~ I JJTf ~ (J(] .:K a lIS ~
~J ,/wO'...,pasuf.•..io...,raIii I t9uJthan-winJaJ areP.Jr~~~~~~J "pr=tI item
(do~tl isem) jU 'riechnyknihy".

4. Stoji-Ii piedmet v eele vety pied podmetem, /tou/ se miIZe vztahovat bud
k piedmetu, nebo k podmetu. Pozname to snadno, jestliZe jeden z uvedenych
clenu znamena jedinou osobu nebo vec (tedy je-Ii napi. vyjadien osobnim za-
jmenem bez pnpony Im~f-fM ; vlastnim jmenem; ma-Ii pnvlastek, ktery ho
jako jednotlivinu charakterizuje, nebo nemiIZe-Ii by! chaplin vzhledem k sve
povaze v mnomem Cisle) nebo ze souvislosti: /qntbian...,t" kii"tJcuoI tbV"tJCo
man I t9u cuo-w~ ..Y/ "vsichni soudruzi uZ skonCiJi dneSnl pnici" (ltaul
se miIZe vztahovat jen k podmetu); /l?J .....sie sin I wo tQu sie-xau..Ja/ ~~fit
:ft~.1iif T "napsal jsem vsechny tyto dopisy" (ltoul se miIZe vztahovat jen
k predmetu vantepozici).

5. Nekdy klesa Itoul na pouheho ukazatele mnozneho cisla, napr. IcuQc~aTJ
ta,.Jv. I s~.....wQt<JI :Ii{.:r..I::a9~:1k:fta<J : v teto vete miIZe byr podmet chapan
v cisle jednotnem i mnoznem ("kniha na stole je mace, ,,knihy na stole jsou
me'), kdezto ve vet! IcuQcasa"tJ ta....s~ f t9ll.....S'Lw'2tiJl :Ii{ -r J::~~IIS:1ka~
je podm!t jednoznaen! v osle mnoinem ("knihy na stole jsou me").

YD 176 6. Zvlastni pnoad uziti prislovce ftoul v zevseobeCIiujfci funkci nastava,
je-Ii Ben, k nemm se pnslovce Itou/ vztahuje, YyJadien tazacim slovem
nebo vjrazem je obsahujicim. Tizaci slova zde opet zttacejf sVlij tazaci cha-



YD 177
a)-d)

YD 177
e)

YD 177
f)

rakter a do cestiny je prekladcime nejlepe neurcitjmi zajmeny zakoncenjmi
castid ,,-koli" (" kdokoli", "kdekoli" atd.), zajmenem ,,kaZdy" nebo stejne
jako v pripadech vjse uvedenych neurCitjmi cslovkami "vse", "vsichni" apod.:
/s€i to~c:btauj il~4ari1i "kdokoli to vi", "vsichni to vedi"; /peiCi1Js~ma....
tlla-J) wo....tou chiko/ ;ftJi(ft2.itf!~~;31)~j± "byl jsem v Pekingu na vSech
(pozoruhodnych) mistech", "v Pekingu jsem byl vSude".

Funkce /toul v tccllto piipadech je nejen zevseobeCIiujid, ale i zdUraziiujici (vyslovuje se osla-
bene t6nicky rl at6nicky - jak je to pfunaene pro zdtirazIiujici funkci, dUtazne se vyslovuje

slovo. k nemui se prislovce /toul vztahuje); Clsto je take momo je nahradit piislovcem Ij~/-&,
jako je tomu u /toul ve funkci zdUraziiujici (viz dale). Stoji-U v techto piipadech predmet men

podmetem a prisudkem, nen! uveden predloZkou /pa/: /wo...,Sima tou...,~i.taul~ft 1,.;31)j;ni1i
"vim vsechno" (i toto je charakteristicke pro vazby s Ifoul ve funkci zdlirazoujici, viz dale).

7. Pnslovce /tou/ ve funkci zduraziiujid prekladame do ce'Stiny vjrazy "do-
konce", "dokonce ice,"i". Ostatne i v cinsnne muze Clenu, jenZ ma bit zdliraz-
nen, predchazet slovo /lian/ ~ s vjznamem "dokonce" (je tomu tak zejmena
tehdy, kdyby jinak mohlo bit nejisto, zda /tou/ ma funkci zevseobeciiujid nebo
zdliraziiujici). Pravidla 0 postaveni predmetu jsou zde obdobna jako pH vazbe
s /tou/ ve funkci zevseobeciiujid s tou vjhradou, ze predmet uvedeny mezi
podmetem a pfisudkem nema predloiku /pa/ re .

Piislovce Itoul ve funkci zdlirazOujid (03 rozdil od tehoz piislovce ve funkd zevseobeCIiujici)
se vyslovuje oslabene t6nicky af at6mckyj plne t6nicky a dlirazne se vyslovuje pi'edchazejici siovo.

Misto pi'islovce /toul ve funkci zdliraziiujici se prileiitostne uZivi prislovce Ije!-& , jef se samo-
zrejme take vyslovuje oslabene t6nicky af at6nicky (fje! v pIne prizvul::ne v)·slovnosti totii podriuje
svuj puvodn.i vYzoam "take" !).

Priklady: /c~...,xaic;)c~ to~xuei sieJ;) ma?/ ~1tt .:r*~~47lUij?,
/c?>...,y,.a,ica lian....c\ to~xuei sieJa...,ma?/ ~~.:r ~"P ~~.1i7~? "toto
dite uZ umi dokonce psat (znaky)?"; llian WO...,pb~YJjouto~couJ;)/ ~~JlJ:J
2t:ms:iE7 "dokonce i muj pfite1 odesel" (v uvedenych prikladech nllsto pii-
slovce /tou/~ je moino uZit take piislovce /je/ -&).

Srov. nakonec uvedeuou VeN (ovsem bez siova /Iianf) s pfislovcem jtou!, popfipade jje;, vy-
slovenYm plne pfuvuene: Iwo...,ph{7)jou t~u...,couJ"l "vsichni moji pritde oddU", popr.
Iwo~phrr,jou j(~d)u.YI ,,muj prite! take odeSeI".

Pomoci vazby s /touj je moino zdliraznit i pHsudkove sloveso; sloveso se tu
opakuje (modifikator, piipona apod. se pripojuji k opakovanemu slovesu) a
/tou/ stoji uprostfed: /tb{i ni~n tou...,nian-chu'OJ;),c~ma....Xuei si{fr'Xa'u/1&~~~
fi7 ,;G2. ~jdff~j(f /tb{i Iian...,ni~n tOu...,IDan-chUoJ;),c;)m;)....xuei si~taxau/ 1&
iiE~:ms~ fJ7 ,;G~ ~ 1i~j(f ,,(Vidyf to) dokonce i spatne precetl, jak by
(to) mohl spravne napsat!?" (fnianj ~ "cist nahlas", /nian-chugj ~f: "chybne

preCist", modif. slov.)

Vetu 5 uvedenou vazbou prevadime v jisrjch pnpadech do ~eStiny vetou vedlejsf, uvedenou
vjrazem ,,kdyi jif": /e....~ie su I n4 tou...,nalail", Ciou...,P¥j~ eavu;-~uJ"l ~J!!;:.:#$;31)**7 ,It ~~ -Pi$JE7 ,,kdyi jif jsi ty knihy prines), tak je zas neod.n.aSej"(/ni-~ul
.,odoest" modif. sloveso).



§ 46. PHslovce Itoul ~ v zapornych vetach

1. V ceStine existuji zaporne vety, v nicM vedle zaporky "ne-" u pnsudko-
veho slovesa jsou zaporna zajmena ,,nikdo, nie, zadny" apod., zaporna zajmenna
prislovce "nikdy, nikde, nijak" apod. nebo nekolikanasobne vetne Cleny, obsa-
hujid spojku "ani". Smysl vet ziIsuva (pn dvojim zaporu!) zaporny.

V CinStinevsem temto vazbam odpovida vazba s jedinYm zaporem u slovesa,
popr. pfidavileho jmena, jemuZ predch:izi budto pnslovce Itou/IIS v zevseobec-
iiujid funkci, nebo prislovce Itou/III, pripadne !ief'&' ve funkci zdliraziiujid.
Jinak pravidla o. stavbe techto vet jsou i zde stejna jako pravidla 0 stavbe ob-
dobnych vet kladnych.

2. Prislovce Itoul v zapornych· vecich ve funkci ze'lJleobecnujfd: lnita.....ph~_
jou I t9u mSJai/ i$~JLlJ6i:mSi!l* "nepfisel zadny z tvjch pratel"; tC?J .•.•.sie
c\ I WQ tqu.....pu...xuei sfe/ j;[JH:~lIS~~~ ,,~adny z techto znakli ne-
umfm napsat", "neumim napsat ani jeden z techto znakli"; two ml7jthiaIi
x~uthian I t<iu pUJai/ ~J!ij~E.7E~~* "nepfijdu ani zitra, ani pozitii".

laporka muZe stat i pred pi'islovccm /t5u/; v tomto piipade se semanticky vztahuje jen k
piislovd, nikoliv k pfisudku jako ce1ku: /tham~n m~tou JAi/ ftgflDJ&lIS* "nepnsli vSichni",
y0ni ne vsichni piiSli"; /tham~n p~tou xuectiilJwen/ f&-iFJ~=ms~I=f=t3t "oni ne vSichni
umeji ansky" j /Q...,§ie ren I wo p\:-..tou fen'SDl ~ ~ A~~=ms~~ "neznam vSechny

z techto lidi".

3. PrisIovce !tou/ (pHpadne lief) ve vetach zapornych ve funkci zduraziiujici:
/lian....thgto~pti..,zuh sie c~....ka,-,cbl ~ftirm~~~~~/j'-* ,/lian....thg ;e,-,p~
,-,zuei sie c~....ka_Cl,! im ftk -& ~ ~ Ji.j i'3: ...-r"* "ani on neumi napsat tento znak";
/lian....peicl-r;tOUJI1aip.Jtau a_cu'Yj,-,tUr,si/ ~~tffi~~~jjl~#*~ "ta-
kove veci se nedostanou koupit ani v Pekingucc, /tha~in kh~n tOUJIle'i...khan---
__wo Cio~C9U._.Y/ iti!~;{ftf)&;{f:ft~*7 "ani se na mne nepodival a ode-
sel" C/lian/ ve vsech uvedenych pfildadeeh je mozno i vynechat).

Pfi techto vazb:ich je tfeba zvlasr upozornit na nasIedujici jevy:
a) pokud verny cIen, ktery dlirazne popirame, Je vyjadfen podstatnym

jmenem, miva u sebe casto numerativ (merovou jednotku) ve spojeni spIne
pfizvucnou cisIovkou /ji! -: /th(i j~Cy~xua to~p~suo/ ftg-1i]~~~~
/th(i ji:.-cy .....xua je,-,p~suo; ftB-1i)~-&~~ "nerika ani sIovo";

b) misto ceskyeh zapornych zajmen a zajmennych pfisIovci uzivame i zde
slov (pIne t6nickych), jez jinak vystupuji iako slova tazaci: /s~ije pli.-

__renta~thal "nikdo ho nezna" (v. 30), /WQ sima I to~pii...jaul "nie nechci"
(v.3!).

UZijeme-li yYrazu fmef1-..,jorent &:ff A "nikdo" (tohoto vYr:lZUse uZiva toliko jako pod-
mi:tu, srOV.tez, co byio ieceno 0 vYrazu /j5uJ{n{;;pf A v § 44,2!), ktery U:Zobsahuje z::iporku

/mei/, tu samozie;me jiz vazby s /tou{ (nebo fj~;)a z::iporem u sloves:l nepouzivime: /m$,-,jo fen
m!1Jpai{ iSl.lf Af!}I S "nikdo (tomu) nerozwni" (v tomtez vYznamu lze ovsem tez rid fs~i,-,
__tQU pU,.,m1'r,p:lil Mt:3{}~&J A , /s~~je plvn1'r,pail ~-&~J!ij S ).

c) ve vetach, kde dlirazne popirame dej nebo vlastnost, mmeme stejn! jako



v ccitine uflt nejakeho ryrazu znamenajiciho male mnofstvi, nejeasteji Iji-.-
..,tiar/- Ji)L "trochu, kapku", napr. Iwo jtti~r tOu,-,pU-..-lei/,jwlJ jltiar je~ptL
Jeil "nejsem ani trochu unaven".

§47. Slova a morfemy psane znakem fi
Poznali jsme m nekolik znakli, ktere maji celou fadu vjznamti, gramatickjch

funkd a pripadne i riiznych eteni. Patti k nim i znak :tt. MMe oznacovat jednak
samostatna jednoslabicmi slova /t5/ "ziskat, nabYt" a /tei/ "musit", jednak
oZn3euje morfem /tOJ/s nekolika dwe£rymi gramatickymi funkcemi:
I. pfipojen k jednoslabienemu slovesu naznaeuje, fe podmet se hodi k Cinnosti

vyjadlene slovesem: /ch~ta/ pt~ "da se jist". Zapor se tu tvori jako u poten-
ciaIniho zpusobu modifikovanych sloves vlozenim jpu/ UpOJ/)mezi obe casti:
/Ch~pU~/pt~ti "neda se jist" (misto 1t:J1 se tu vyslovuje neredukovane
I~/);

2. jeho pomod se tvon kladny potencialni zpusob (viz §33!);
3. stoji za slovesem, k nemm je pak dale pripojeno urceni zpusobu (komple-

ment stupne) (viz § 29,2-3!).

VYraz fth~t~f mUfe mit dva vYwamy: 1. "cia se jist", "je moino jist" (srov. vjse); 2. "jidlo"
(tj. "to, co se ii"). Ve vYslovnosti tu oem zadny rozdil, ve zoakovem pismu vSak v prvem pnpade
piseme 1It~ : j6y tV7;si xacth~~j i!:-1"*1!!i ifpt~ "tato vec se jclte cia jist (rj. neof
pffiis oechutnS, odporna ald.)", v druhem pnpade Dl;(I{J :/wOm~o mecjo ~b~~1 ;ftff"J&:tf
pt(J{J .,nemame jidlo", ,,nemame co jist".

Ve slovech typu fkiilJreol IA "dBnik", l~lJkuoreo/*MA.Ci.D.an", I~reorf!f A "ob-
chodnik" (tj. v podstatnych jmenech tvorenych pnpooou lienl A) oebo ve slovech typu Wfothianl
<9'- ~ "does", fm{lJthianl J9J.9C ,,zitra" (tj. slovech tvorenych pnpooou Itbian/.9C) apod. je prvj

morfem puvodoe bliZSim urtenfm morfemu druheho, pfi~em! logicky jsou pojmy vyjlidiene obema
morfemy zcela jineho druhuj di-uhy morfem se suiva piipooou na zliklade sveho lliokeho vfznamu.

Ve slovech 1~~hinf~;R "otec", /mq~bin/-fI}:~ ,,matka" jsou prve m~rfemy (ffU/'!l. puv.
vjznam "otee", Imu/.puv. vYznam ,,maw") presne;Sfm vymezenim obecne;tiho pojmu vyj4die-

nello morfemem druhym (f~hrn/~ puv. vYznam "piibuzny") j ve slovech tohoto typu se druhy
morfem rovne.! Cisto srava at6nickou piiponou.

U slovesa /i:~~ I iM" ,,mat" (puvodne modifikovane sloveso, srov. co bylo i:e~no 0 /(;yf~ /
:ltMo "dtitU ve Vykladech Iexi1ci1nich a fonetickYch str. 126-7) je jeSte zachovan zaporny poten-

cialnf zp11sob /f~pa~/ ,,nemoci poznatU j na rozdfl od /q-jpaD/ ma /f~npaD/ toliko tenta puvodnf

vYznam potenci;Unfbo zp11sobu "ocmoci poZDat<' (oemltie tedy znameoat ,,ncznatU).

1. lvUuvili jsme uz 0 tom, jak clnstina vyjadluje takova urceni zpusobu,
ktera jsou v cestine vyjadiena prislovci, odvozenjrni od ptidavnych imen,



viz ~ 29. Zde si vsimneme vazby, v niz urceni zpusobu, oznacovane v Cinstine jako
komplement stupne, nlisleduje za slovesem.

2. Komplement stupne za sIovesem opattenym priponou ItiJ! muze byt vy-
j:idien nejen pridavnym jmenem, ale i vjrazem obsahuiidm sloveso, popr.
celou vetou nebo souvetim. Do cestiny prekl:idame takova urceni vedIejsimi
vetami uCinkovymi: Itba si,Lta qIl"..cai..,nar PlulS"1)tV"1)_.,IajMIrf~~{fJm)L
::fijg~7 "tak se polekal, ze tam st:il (a) nemohl se hYbat".

3. Je-Ii ve vete obsahujici urceni tohoto typu predmet, opakuje se obycejne
pfisudkove sloveso dvakrat: poprve stoji u slovesa predmet, podruhe kom-
plement stupne. Napr. /tha ~ie:...c\>I sif~ta xe~chI'Yjchu/ "piSe velmi zreteln~"
(v. 32); jtha suo~Xuqsuo~ta I tqCi£i to~mfr;pai/ ftl!JJt;M~ft~*~WI!fJ 8 "mluvi
tak, ze mu vsichni rozumeji".

Nekdy vsak, obzvlciste v casto uzivanych vjrazech (zejmena take pri spojeni
slovesa s formilnim predmetem),muze komplement stupne stat primo za ofed-
metem (sloveso se tu neopakuje a pHpona jr/ odpad:i): jm suo~xug tha~m~n.r
fJF~~idl "mluviS prilis pomalu", Itha suo...,xuq taCi£i tOUJTI!1Jpaij1m ~
it **111) f:t}J 8 "mluvi tak, ze mu vsichni rozumeji".

Predmet muze ovsem take predchazet pnsudkovemu slovesu: !tlta pa:..,xu~ I suo~ta xen...,

"",Ch!r,ChU!"rekl to velmi jasne (tme nemuze by! pochybnosti, co chtel rid, co tim minil apod.)" j

!nfn cij"l)kuoxuasu~...,~ xen.....P~cItU~! ,,mluvite Cinsky bezvadne" (v. 33) (v teto vet! vsak slovo

!c~r,kuoxua/, kten: stoji pred pnsudkem bez predloiky /pa!, je moino popr. chapat i jinak nez jako

predmet, viz d:ile § 63, Pom. III.I).

Poznamka I. V uvedenych vetach /tha suo...,Xu~suo...,~ I ~cia to~m{'7/pai/t /tha ~uo~Xuq
ca6a tou...,m[r,pai! ,,mluvi tak, ze mu vSichni rozumeji" nelze vynechat formalni predm!t !xua/.
anii se tim smysl very zmeru; fekneme-Ii /tha su~...,~ ~&i tou...-mi"l)pai/ fmlfta<J*~~~
8 ,ma tato veta smysl: "vsichni rozumeji tomu, co Hka". V tomto pnpad! vYraz !tha su~...,t~

1t!!IDtI3~ je vlastne zkcicenim vazby Itha suo,..p...,xu~/ 1milfta<J15 "rec:, kterou ffici", "to, co
tiki" j mfsto Itha s"9...,t~ cq6a tou...,mfr,pai/ lze ostatne zcela dobre take nci /ta6a t~UJIllr,pai I

thq suo...,taxu~/
Ie oysem ueba upozornit, ze ve vsech techto nakonec uvedenych vetach, kdy po ./~.' nen.isleduje

kompl. stupne, je pfiponu ita! ueba psat znakem ag a neIze tu pouiit znaku 1~'
Pozruimka II. Nektera pndavna jmena. napr. /khuai;' ~ "rychlY", /mllO i~ "pomaly", ;w'an/

f!t "pozdni", [caul ff- "easny", a t::lke pfidavna jmena /tuQj.$> "mooho" a jsGU j.? "malo" se
mohou pfipojovat ke slovesUm ve funkci urceni zpusobu, anii je sloveso opaueno pnpo-

nou /ta,' t* j na konci very v techto pnpadech stoji vema castice /laIJ (uvedena pndavrui jmena
zde vsechna v jistem smyslu pnpominaji svou funkci mod.ifik.:itory). PHklady: Itha j~u lal...,
~w?fn...Y! 1d!.~*!!iT "zase pnse! pozde", jchian cai...,squl~ : 60u ~puC4U s~m~ xa~~r,si!
~*~7, ~~~W-ft 2'..tif*1!3 "budd-Ii mit ~ sebou maIo penez, nesdend ke koupi
iadnou dobrou vec."

4. Stejne jako u sloves muze b;"t pomoci vazby s /til/ vyjadren kompl.
stupne i u pridavnych jmen a v jisrych pfipadech i u slov /tuQ:' ~ a Isau! ~:P,
jsou-Ii prisudky. PHklady: /WD l~Cta I coupatV.1JJaj ft~U~ :iE~~7 "jsem



tak unaven, ze se nemohu ani hybat (ze nemohu jit)", jthianchi t~...,ta....:x.en/
7Ck(~~fl{ "poCasi je (velmi) horke", "je (velmi) horko", /x.u4-'l...,jans~squ.....
....ta ken....m~Cjou jt,jti-tJ/~ me j? ~ ~!~If -# "zlute barvy je (tu) tak
maIo, jako by (zde Vlibec) nebyla", /thata....s~ I tug....ta....xen/ ~ (J{J ~ ~ ffl:{l{
"ma (velmi) mnoho knih".

Komplement stupne, jak vidno z pi'ikladu) muze b}1 v techto pi'ipadech vyjadi'en i pi'islovcem
!xen/~l{, je! se vsak i zde suva vetSinou pouhYm form.31nim prvkem, stejne jako v posravenf

pIed pfisudkem, vyjadfenYm pndavnYm jmenem nebo tislovkami !tUo/-$ ,/sau!~.

§49. Predmet u modifikovanych sloves

1. Je-li piisudek ve vete vyjadien modifikovanjm slovesem, stoji primy
predmet nejcasteji pled nim (v cele vety nebo mezi podmetem a slovesem) nebo
tez za nim, mliZe vsak by! vlozen i mezi zakladni sloveso a modifikator; tu ovSem
zaIdi na tom, jakeho druhu je modifikace slovesa.

2. U sloves s modifikatory vjsledkovjmi se predmc!t klade bud aZ za modi-
fikovane sloveso jako celek, nebo pied modifikovane sloveso. popf. na zacatek
vety. Napr.: /m kh~n-wan pquJa...-ma?j "pioecetl JSI uz noviny?";
/qnthian...-ta pqu I wo khan-wWa/ 4-3C(J(]~~.w~7 "piecetl Jsem m
dnesni noviny"; /wo....pa Cfnthian...-t3pqu I tou...,khan-w(nJa / :a 1e &r~(J(]1tl
ItS tf~7 "pi'ecetl jsem (m) vsechny dnesni noviny".

3. U sloves s modifikaci smerovou rnuze predmet zaujimat stejne postaveni
jako u sloves s modifikaci vjsledkovou, ale krome toho muze by! take vlozen
mezi z3kladni sloveso a modifikator; muze tedy mit troji postaveni:

a) pred slovesem, nebo Vlibec na zacatku vety;
b) mezi zakladnim slovesem (popr. z3.k1adnim slovesem s prvou slabikou

dvojslabieneho modifikeitoru) a modifikatorem(popr. morfemy /chy/-:k, flmj
*) (prizvuk byva na predmetu a modifikator se k nemu ve vjslovnosti
prikhini);

c) za slovesem
Pfiklady: /wo...,pa n~...,pen sij I nqlaUaj "ponesl jsem onu knihu" (vo 34);

fna...,pen sv I wojrCi"tJ nqlaUaj ms*~;fte.~**7 "onu knihu jsem jiz
prinesl" (JjTCi"tJ/e.~ "jiz"); jWQ nqld jl.,pen sijJaii "prinesl jsem (jednu)
knihu" a v temz v)rznamu /w?1 nalai .iLp~n sy/~ /wt1 n&la jLp~n sgu
~chulai' ~$: T-*~ili* a v te~ vjznamu !wo nq'cbur jl.,pen slJJai/
~~tfj-* ~* , jWQ ngchulai R.,pen sij,.' ~~ili*-*~ "vyrahl jsem
(jednu) knihu".

4. Jak vime, mtize u nekterych sloves stat urceni mista primo za slovesem
a tu se synrakticky nicim nelisi od predmem eviz § 19,3). l\hji-li takova slovesa
smerovy modifikator flail *, jchy/:Ji:, klade se urceni misra vzdycky mezi
zeikladni sloveso a modifikatory /15.i/, /cby/, napr. jtha xueCCiq~chy...,PI 1&
1m~:Ji:7 "vratil se domti".

Ie-Ii (jednoslabicny) smerovy modifi.lcitor jiny nei jlaii, /e-hyt, stoji uri:eni mista za modifikova-
n~om slovesem jako celkem, napt'o (wo jtc~ucln Y,~C-l, Ciou kh~ncian.....thaJ,)! ~-5EJtt~



.:rtot;Jf Ji! f& T nuvida jsem he. jakmile jsem vstoupil do svetnio:u (/ji/-ve vedIejsi vetc
Qsove zde prekLidamc .,;akmile").

5_ Ie-Ii ve vete urceni mista i peedmet, sto;i urceni mista peed sIovesem
a predmet mliZe stat bud' take pfed sIovesem, nebo aZ za sIovesem; pokud stoji
pied slovesem, musi mit pfedlozku !pa/re. Napr. Jehu-I) sUku;ili I nacllu
jt-pen siiJaij b'~m.!L~ffi-*~* "vyndej z knihovny nejakou knihu",
jpa nq",pen s~ I ehu1] siiku~ili I ~chuIai!/ "vyndej onu knihu z knihovny",
popfipade, chceme-li zvhiSt'zdiiraznit urceni mista, take 1c"U1) siiku~ili I p~ nbv~n
suI n6chuIaii JA~ m..m.1e!l!*~.$ tB*.

§50. Modifik3tor Jchnai/ il'g*

Z hlediska vjznamu zasluhuje zvIaStnf pozornost modifilcitor jchuai/ ~*.
U sloves pohybu znamena smer vzhtiru: J~nchiIaiJ ~~*"vstat". Odtud
se vsak prenasi i k jinjm sIovesUm (i k prid. jmenUm) a u nieh znamena pocatek
deje: fkhijcbiIai/~.tr:.*"dat se do place", hquchiIaij :Rf~* "zIepsit se,
zacit se zIepsovat". V teto funkci se uZvIasme srava priponou "poCinaveho vidu".
Obdobny pokIes na pouhou pfiponu pozorujeme i u nekterych jinych dvojslab.
smerovjeh modifilcitoni.

§51. Urceni prosuedku

Poznali jsme uz dUleiitou Ulohu predloiek pii vyjadfovani nlznych okol-
nosti deje. Take urceni prosrredku, v cdone zpravidIa vyjadfu'.ane 7. padem,
se vyjadfuje pomod predloiek, ktere, jako i jine predlozky, jsou puvodem
slovesa. Z techto predlozek bjva jju:IJ!.m nejeastejsi (vyskytuje se doposud
i jako samostatne sIoveso s vjznamem "pouZivatiU). PhkIad: /q~Cu1] e\ I 51.•..
,jU1] mgupI sie~r:a/ "takove znaky jsou psany stetcem" (dos!. u••• za pouZiti
stetce napsanY"). Jako jim.~ predlozkove vazby stoji i vazby s /jul)/ pred slovesem.

V nel"terych pripadech ve funkd predIoZk-y, u\-:idejid prisloveen2. urceni prostfedku, se vedIe
{iln;/ muze uiit i slova /oa/$:. (puv. sloveso"vzit, br:ie").

Vytvai'eni modifikovanych sloves je v cinstine velmi produktivni zpusob vytvareni slov. Tato slo=
vSak nebjvaji ve slovnicich uvadena. Tak napi'. /n~sialai/ Jit-r* .,sundat fa dat smerem k
mluvCimu)", /nejsiac"y/ $r:i;;- "sundat (a dat pryc od mluvciho)", /slaolJl ~J:: .,napsat" apod. ve
slovnicich nenajdeme. Bjva ovsem uvedeno, ktera slovesa a adjektiva se ~skytuji ijako modifikatory a
v jakem ryznamu.

§52. Trpny rod

1. Onske sloveso mliZe vyjadrovat bud' rod Cinnj, tj. dej, kterj od podmeru
vyehazi, nebo rod trpnj, tj. dej, kterjm je podmet zasden. Ve vete se rozelil



men sIovesem v rode Cnnem a v rode trpnem form3ln.e vctSmou Vlibec ne-
projevf. Do ceStiny prekIadame tedy &s1ci sIovesa rodem Cinnjm nebo ttpnjm
podIe smyslu vety: je-Ii podmet takovj, fe nemuze vyvinout Cnnost vyj:idienou
slovesem Qe-Ii to napr. jmeno veci a.pod.), musi sloveso mit vjznam ttpneho
rodu. Napr.: jwo pa aJie q I sie-chuQJaj are~~1ii.T ,,napsal jsem
tyto znaky spame", avSak /C?Jie c} I sie-chuqJaj ~*1i.T "tyto znaky
jsou (byly) napsany spamecc

•

Podobne ;e tomu v a:stinc u ZV'tatnych sioves: ,,oni se myji" je rod enny, uokna se myji" je
rod trpny, vyj3.d.feny zvratnYm slovesem. (Srov. take S 3,2.)

Poznamb, Abychom zde ~u ~ pribliZili vfklad, mluvime 0 ,,5nnCm rode" a nttpnem
rode'· &skala sIoves&j ve skuteC10sti cmCtn v &Stin! rod u sIovesa. jak jej chapemc v a:sttne,
neexistuje.

2. Rod sIovesa je jednoznaene urcen take tehdy, je-Ii ve vete vedIe podmetu
vyjadien tef pUf)o~e dije. V ceStine je puvodce deje vyjadien nejeasteji 7. padem
nebo predlofkovou vazbou: "dopis byl napsan pnte1em" = "dopis byl napsan
od pnte1eu• v CinStine stojr pled slovem, oznaeujicim puvodce deje, predIofky
jtiauj J.lt Cnekdy psano tef znakem.lt), jrlrtjtkJ:, /peij it (mene hovorove) aj.
(VSeehny tyro predIoZky jsou jako i jine predIoZky puvodne slovesa.) Podstatne
jmeno nebo zajmeno uvedene nekterou z teehto predIofe.lt se ovSem klade men
podm!t a pnsudkove sIoveso, napr. /~n c~laisueipI I Ciau..,woJ\1chin
m'iiJaj "ono plnici pero byIo koupeno mjm oteem", "muj otee koupil one
plnid pero" (v. 35).

Ve vazbach prav! pops:mych muze slovesu predchazet sIove:: fkE.!~jako dalSi u1clz:1tel rrpneho

rodu, viz i dale § 52, 4.

Puvodce deje u ne.'<terjch slaves (jsou to zejmcba slovesa !ra! tr "bit"' a !mJJ! .m "nadavat"') muze

bjt uveden ipomoci slovesa /aif1*: !tlla av?k~tiLl~1 ftM~-iij==;ftrj "byl bit starlim
bratrem" .

PH pievadi:ni vet obsahujicich gr:unaticke vyj:idieni puvodce di:je vyjadiene pomoci piedlofkove
vazby do ~eStiny Qsto musime pieklad upravit talc, aby v ~eStini: puvodce di:je byl vyj:idien jako
podmet.

3. V cdone se puvodce deje casto nevyjadiuje; bud se rozumi ze souvislosti,
nebo mluvicimu na nem nez:ildi, anebo je konecne neurciry ("nekdo, lide"
aped.). V dndni cinstine vyjadrovani neurciteho puvodce nem nume, nicmene
je vsak velmi hejne (vyjadruje se pomod podst. jmena (ten/ A "clovek, lide,
kdosi").

4. V dndnl cmstine se muze u nekterych sloves oznacem puvodce deje
vynechat i tehdy, neni-li veta iednoznaene trpna pocile smysJu. V tom pripade
v~a.k musi slovesu be:prosttedne predchazet Ipei/~, ktere tady oysem
neni precilozkou (viz vYse § 52, 2), nybd primo gramatickym ukazate!em



trpneho rodu u slovesa: /ch~~c3li t3,Jen I tQU pei..,k?,nchuchyJ3/ ;ft.:r.m(J(]

A~ittHH~J "Iide z vesnice byli vsichni vyhmini" (jChij.~C,JI'*t.:r
vesnice); podobne muze v teze funkci pred Ite1;' 1r "biti" a /ma, .~ "nadavat"
stat ;ai!~ (je.z muze pribirat i priponu 11"/7!): Itha ai,-,tq~I3/ftlz~:tr7 ,
Itha aila tifJal itM~7:tr7 "byl bit". Ifard ti'r. a lCiau/ p.q. tuto funkci zastavat
nemohou a jsou toliko predlozkami uv:idejicimi puvodce (Cinite1e)deje.

Je-Ii uveden cinitel deje s predlozkou Ifa"'fJ/-rr., lCiau.'Pjf-, Ipei/lJt, pripadne
lai/~, nemuze sloveso mit ukazatele trpneho rodu Ip'ei/flJl. ani lai/~, muze
mu vsak fakultativne predchazet sIovce Ikei.'j{t : /wot"""pi~ulra'Y)tha~siau-irc3
nU'Y)-Xu~aj ~EJ(J;~,a1:ftlz/1')L.:rW~7 i Iwata piqul ra'Y)tha:.,si~~rc3 kei..,
~nu"r,-xu~i..,laj ~(J(]~a1:1t!v1')L.:r~~~7 "me hodinky byly rozbity jeho
synkem", "jeho synek mi rozbil hodinky".

Na rozdil od Ipol a l30il jako ukazatelu trpneho rodu primo u slovesa muze b)'! Ik'eil polozeno

pi'ed slovc:sem zpravidla jen tehdy. je-li woven vyjadien i puvodce deje. Toto pravidlo se vSak
pi'isne nedodriuje.

Poznamka. Poznali jsme v onstine uz fudu predloZkorych vazeb. jimiz se zpravidla vyjadiuji
rfu:na urteni okolnosti dc:;e. Dosti tasto se vsak setkamei s vazbami. kde bychom podle analogie

s tesk)m prisloveCnYm urtenim ocekavali pouziti te, 0 one predlozky. jei vsak v &stine ••chybi".

srov. napr./s~sa7l tiausialail" ei'-.Jc"...•phfr,kUo! ~.L1:.~r*7 )1/t1fi~ ••se stromu spadlo
nekoJik jabJek" (ftiqusialai/~ r* ..spadnouti"). 1~..ftTj sln SD""~'1jkuo",,Ia'C~1 ~~:£*00 *fi{) ••tento dopis je z Ciny (dosl. asi je p,mly (z> any)", Iwom"n th4sukurn l~il"

xen....t~ s~sijl ~ 1I"Jm ~ t1l' * 7 ~£{*~~ ..do nasi knihovny pi'islo mnoho novych
knih" (fsin'tJT "nory"). Srov. dale napi'. :~ ....•Cian iIfu SD""sfm",)iauc" cuo....•t••?1 ~#~~ll
:£tt1..~':;'fM(J{J? C~~Cian jffu sl,~sfm· liaue", ..p?j tt#"t(J311·Ndt1..Q':;'fi{)?)
,,z jake lat1.-yje (zhotovena) tato cast odevu?" (f;tful ~E .,odev", s numerativem Ician! #:
"Oist odevu"; lliauc"! .1:f".:r ,,latka"), 1~ ....•c"'Qco sl,~pu~h erne" c"'o~t"?1 ~ ~.:r:£~:£~
.:r1&tfi{) (!~""cuc?c" s;'""Pu....h qn....t·?1 ~t;.:r:£~:£~(J(] '? ) .,je tento naramek ze zlata

(= je tento naramek zlatY?)", I~",,~ tuoc· p~h m~thou cuO~~, s;'~thi¥.;:uo~t·! ~5*;«T
~:£*~1&t(J(],:£ ~1&t(J(] (J~~Ca7j cuoe" p~ ....•h muthou....t·, sl,....•thi~__~! ~~,(.:;.~

:£*~(J{J , :& ~a<J ) "tento stw neni ze dieva (neni dieven)"). je ze zeleza Ge fdezny)" (/thie'j
~ .,zelezo"). Analogid.o-y i jine vazby s udaji 0 materi:i1u, z nehof jsou zhotoveny ty a ty veci;

ve vazb:ich s 1 ••. cU~....•t": fMa9 "zhotoven()') z ... co prati vazb:im, jef ;sou uvedeny v zavorkach.
;e ozna':eni v)"robniho m:lterialu a v)'robniho pracesu vzdy Zy!:ist zdurazneno. (Zb)..••·:i ovsem po-

znamenat, ze ve vecich. kde neni predmetove sloveso v "pasivnim" v)"znamu - jak je tomu v prave

uveden)'ch prikladech - b}"V:iovsem urteni okolnosti deje vyjadieno predloZkovou vazbou, srov.
!ta jU1J.....m~thoucuQI••....k•• -q"'ic"1 ffkm *~1At 7 1'"~.:r "udelal ze dreva stolitku".)

§53. Vedlejsi vety casove
1. V ceStine musi by! vedlejsi veta casova uvedena casovou spojkou. V tom

se cinstina od cestiny lisi: nepouziva zprav£dla zadne spojky; prvky, ktere cha-
rakterizuji vetu jako Casovou, stoji bud' na konci vety, nebo az ve vete hlavni,
kterci vzdy nasleduje ~a vetou Casovou. Prvky charakterizujici vetu Casovou
mohou i zce1a chybet (v tomto pHpade je veta casova jako takova urcena hlavne



svjm postavenim pied vetou hlavni) : jwo'Jtau sySsiq~chy , ci1'1)S'btIDe"
tirnsiI'.! ~f11~~:k,~:£1fUtJi,iG' ,,kdyz jdu do skoly, vzdy si s sebou
bero svacinu" (ftiinsinj Ji,iG' "svaCina").

Pozruimka. FormaIni rozliSeni souvett souradnych a podradnych - stejne tak jako rozliseni vet
s nekterjmi typy rozviteho a nekolikanasobneho pfisudku na jedne strane a souvetimi rUzoych
typli na strane druM - je v anstme mene vYraznc net v teStine. Jednim z dlivodli je nape. prave
to, ze anstina pomeme maIo uZid spojek, ale QSto klade yYroky v jistem poradku proste vedle sebe.

2. Jeden druh vedIejsich vet easovjch jsou vety, jejichZ dej se udal tesne
pied dejem verY hlavni. Jejich vztah k hlavni vete je vyjadien tim, ze hlavni
veta obsahuje pnslovce jciouj~. Rychle stndini dejli v takovem souveti
mliZeme jeSte zdliraznit tim, ze pied sIoveso (popiipade pied pndavne jmeno
v postaveni prisudku) Casove vety polozime Cfslovku jjij-, kterou mliZeme
prekladat "jakmile"; pro minulost je mozno vedIe jjil pomit jeste dliraznejsiho
lkitl'Jjil Hlj- "jakmile, sotvaZe" (predchcizi-Ii sIovesu vety vedIejsi ljij nebo
IkifrJ'Jji/, sloveso jiZ zpravidla nepfibira pnponu /I"f). Pfiklady: jWQ xu~ilai1a,
oo~ kqus~1 ~ISHlEJ ,~*i!r1'F~ "aZ Gakmile) se vratim, prijdu ti
hned rid"; jwo'JPl'1Jjl..Xqu, oQ~jau tauJl{npia~chy I "jakmile se uzdravim,
pojedu na jih" (v. 36); jw'O kq'1)'Jjisuo'Jxuq, tha'Joou thi''1)ehulaiwO....S-b s~U"j
:ft~[I-1tt~, 1Ik~'!1flfBlE =!Jt-H:~J "sotvaZe jsem promluvil, pozna!
hned (podIe hlasu), kdo jsem".

Uvedene vazby s ICioul pied slovesem very hlavni se ufiva i tehdy, jde-Ii 0 deje, jez se vicekrate
a pravidelne za sebou opakuji: Isl.-~jp t"....J-bXOU I j.(.sia.....jy•• ntfr,min Ciou.....,xenIcaus!7J1

29~ JJ(J{JlIf~-rm,1{~~mil~ "kdykoIi v dubnu a v kvetnu pdi, rolnici maji
radest".

3. Podobnou funkci jako joou! ma take prislovce jchaij::t. Stoji rovnez
pred pfisudkem hlavni vety a znaci, ze jeji dej nenastal nebo nenastane diive,
nez skonei de; vety predchaze;ici. Do cdtiny je mozno je prekladat slovem
"teprve", nebo je neprekladame, v~tu vedIejsi zpravidIa uvadime spojkou "az".
Ani v tomto pripade neni casova veta sama nijak oznaeena, leda svym postavenim
pred vetou hlavni, popr. svou "neuplnosti": Jwota ph5"1jou xu~ilai I wo~chai
chy/ "pUjdu (teprve), az se vrati mlij pfite1" (v. 37).

4. Jestlize dej very vedIejsi predchazi deji vety hlavni, ale nikoli nutne bez-
prostredne, kIade se na konec vety vedIejsi slovo jflZQu!~E "potom" (pri
prekl:idani do eestiny uvadime vedIejsi vetu spojkami "kdyz", "az" apod., slovo
;;lZqu/ "potom, pak" nepreklaciame, Ieda bychom je presunuli do very hlavni):
Izuei..-oa ji'Z9UIWQCio~jau mq'YJchilaUa/"az se vdtim domu, budu mit napil-
no" (v. 38).

Jestlize dej very hlavni predchazi deji very vedIe;si, klade se na konec very
vedlejsi /jlchiin/ £1.WJ "drive" (v eestine vetu vedle;si uvadime zpravidla
spojkou "nez" nebo vYr'azem"drive nez"): IWQ khan jt.,pen si} ji'chi4n I cau-I1 f

sia0h~n....khan s'Y./ "nez ctu knihu, prectu si obyee;ne predmluvu" (v. 39).

Sloveso ve vete vedlejsi, ukoncene vjrazem Ijichi:[n/, muze v mene hovorove feci byt
opatreno zaporkou Imei/iSi., takie vjse uvedenou vetu beze zmeny smyslu lze obmenit takto:



5. Jsou-li de;e obou vet souCasne, ;e vedle;si veta (5to;io zase pred vetou
hlavmi zakoncena podstatnjm ;menem FS-bxou!lIffW(fsixourl0 "doba, Cas".
Toto slovo ovscm mU5i bjt spojeno s predchazejicim vjrazem (vetou) pn-
ponou !t<l/a9' : Jtha Iii t<l....sixou'wQ ....cai khan....pqu! ,,kdyZ pnsel, cetI jsem prave
novinyC~

V tomto pnpadC je Casovaveta vJastne pnvlastkem ke slovu !'Sl,xou/, je! ma~ doslovnC"v dobe,
kdy .•.•• (zpravidla ovsem vYraz It!...•Sl.xou! preklad3me proste spojkou "kdyZ" v ~le vecyvedle;si).

V'jraz /t~s{,xou/ na konci vety (na rozdil od vYi"azu/jYX~uI. ~~hi~nI v teze pozici, kde slabiky
/xbul a /t:!'iinl zustilVaji vZdy pine t6nicke) se Castovyslovuje se slabikou /S1./ t6nicky oslabenou nebo
seproste cely yYrazvyslovuje silne zkracene a at6nicky.

VedlejSi vety ~ove, uvedene v o:stin! vjrazy .,oti te doby, co .•. ", .,od .•. , kdy •.••• jsou

v enstinC uvadeny slovy Icbl1rJ/JA nebo Casteji Iqch~/13 JA : I~cbtlrj W<\'••..tauIa peiCi7l, tha
~h47JchJr.,I3Uh¥t....wo/13JA~jlr1';ff:Jj(,1tE~*~ "od te doby, co jsem pribyl do

Pekingu, Casto mne pric:hazi 03vStevovat" (f~hfrlchf1rJ1~-m- .,Casto").

Ceske .,od", "poCina;c" ve spojeni s vYrazy ozna~jicimi dobu (srov. "od 12 hodin", "od
zitt1ta, po~je zitt'Ke:I1") se v CinStinEvyjadfuji vYrazem IchuYj... ~hi! ».. ... ~ : /chuYj n~
•...thiin cht'l theZ'm$...cai lli! JAJm3Cjfgffk&-iij:* "po~je onim dnem lU vice nepiiSel".

6. V cele vet Casorych se prileZitostne setlciv:ime se slovy /~i ~, /cli/;r;;.,
/ta7j/?1fJ(vsechna, zejmena posledni' dve v hovorove feCi maIo pouZivana), jeZ

. v tomto pfipade svou funkd pnpomina;i ceske Casove spo;ky. Priklady: /t~ ....
•...tha nrr,-s~n t<l••.•S-hXOU I cli k~i....tha-...pal ~ffk~Jt a<J1If~1j:~f&IlE "de; mu
(to), az bude odjiZdet", i~....ni~-~la I kelJli mO<l pilfuJ ~{~**j
~{tF;;r.;1"~ "koupim ti hadinl'"Y,az vyrostci";

!ts7)/v uvedenych piikladech jiZ ne:ma svlij puvodni V$-mamslovesa ,,~ekat" - i kdyz souvisJost
s timto V$-znamemje jeSt! patrna - a odpovida ceske spojce ,,af".

Vyklady lexilcilni a foneticke XVI.

fkuinSaTJl ,,zavntU je modifikovane sloveso yYtVoiene pnpo;enim at6nickeho smeroveho
modifik:itoru /!aTJ/ ..1:.. Tento modifik:itor je uZ tieba vetSinou povrlovat za slovesnou pnponu -
viz Mluvnice § 22, 7 a § 25, 3 - Castou u sloves ozna~~icich stoup3.n1,pokrjvani i jinYch.

/khiiJehai!7f7f "otevfit" je modifikovane sloveso, kde prve /khai/ je z:ikladnim slovesem
ozna~jidm Cnnost otvir:ini, druM /khai! pak modifilcitorem ozna~.ljidm lispesne pro-

vedenf Cnnosti. Pomod modifilcitoru Jkhai! je dalenapfikJad tvoreno i sloveso In~khai/

JJK7f "pohnout, posunout".

1. Vedlejsi very podminkove mohau by'!, podobne jako vety Casove, beze
spojky a jsou pak nejeasteji charakterizovany prislovcem jCiou/ ~v nasledujici,
hlavni vete: /n! ;ou....k¥7jfu t CiouJa'i kh~n....wo....pa/ "budd-Ii mit Cas, pfijd ke



mne!" (v.40). Takove vety podminkove se ovsem daji rozliSit od vet Casorych
jen podle celkoveho smyslu kontextu.

2. Podminkove vety vsak take mohou mit podminkove spojky, ktere stoji
bud v cele vety Gako v cestine), nebo pred pfisudkem. Jsou to jjauj ~,
jj'quSlJj ~k , jCigru./fflfIJJ , /fUkuQ/fmN:. (spiS Iiterarni) aj. Tyto spojky milZeme
podle souvislosti prekladat "jestlize" nebo "kdyby".

CinStina nana gramaticke vyjadieni pro rozdil mezi podminkou skutetIlou a neskutetIlou j

nicmene je tieba poznamenat, ze spojky lti'gtU/, stejne jako vazby bez jakekoli spojky (viz vyse
§ 54,1), se \diva zpravidla jen pro podminku skutetIlou.

Vedlejsi veta podminkova (ai jiz obsahuje podminkovou spojku Ci nikoIi)
muze bit take zakoncena ryrazem jt3...:xug/ (j{Jifi : /tha ptCc3i...Ci~ t3,-,xua I

woman crm3....p~n?j 1tk~.tE;f<(j{Ji5~iM;g,2..~? , jjquS1l~tha pu....c3i...
~ciqt3'-'xua I woman c~m3~pln/ ~.J!:1tk~.tE;f<(j{Ji5~1r'f;g,2..~? "jestlize
nebude doma, co udelame?"

3. U nekterych podminkorych spojek, jejichz druhou slabikou je /Snj -:&:,
mliZe se v zaporne vete zaporka /pu/~ vlozit mezi obe slabiky spojky (zpravidla
jen pro podminku neskutecnou), napr. jjqUSn/ "jestlize", "kdyby": /jgupUSn/
~]J':!k "kdyby ne", srov. /jqupUsn WQ cau pa~ I Ci~achilai, ... j "kdybych
te casne nevzbudil, ... " (v. 41); zaporka vsak mliZe vetsinou i zde stat pred
slovesem jako v kaZde jine vete: jjqusn WQ mei c~ paJil Ci~uchilai, •.. j
"kdybych te Casne nevzbudil, ... ".

§ 55. Vedlejsi vety pricinne

1. Vety vedlejsi pficinne jsou charakterizovany spojkou /ITnweij m.'-1
"protoze". Mohou stat i za vetou hlavni (zejmena tehdy, nejsou-Ii zdlirazneny),
cimz se liSi od vet casovych a podminkorych. Napr.: fffnwei sia~jy', WQ p~
~~ Chy'/~1-1rm,~~t~:i:-"nemohu (tam) jit, protoze p rSi"; /wo pt}...,
.....nS"l'jthy, jinwei si~jY./ "nemohu (tam) jit, protoze pdi".

Vedlejsi veta pnCinna, uvederui spojkou /jinwei/, muze by! take zakoncena vYrazem It"~jy;nku/

(I{J.lii!tiZ c/jyinku/.lii!tiJ: "priCina"): two p\JJt5r, •....chy, jinwei sia•....jy. t"•....jyanku/ ~~RI5:i:-,
~"ffm(J{JJji(tiZ . "nemohu <tam> jit, protote prSi". (K vet:im deIsim a sloZitejsim se yYraz
It" ....•.jy5.nku/ zpr:1vidla nepripojuje.)

2. Vedlejsi veta pricinna muze byt tez nekdy beze spojky (v cd tine tu bjva
spojka "ze"); pricinna veta beze spojky stoji nejcasteji pred vetou hlavni:
/m liip I wo.....Zen kaus!'Ij/ f:F*7~1!t?li~ "jsem rad, ze jsi prise!".

3. Vedle spojky /jfnwei/ "protoze", uvadejici vetu vedlejsi pfiCinnou, je
v cinstine jdte ryraz /su§ji/ fix.t;l., uvadejici vetu vyjadfujici nasledek: /cuc$thian
sia.....jx.....la,suoji......,woPR-,nS'l) 1;#/ IYFJCrm7 ,wrg~~~* "vcera prselo,
proto jsem nemohl prijit".

Vyraz isu9Ji/odpovida spojovacim ryrazUm "proto", "tedy", "a uk" aj. v cesk)ich souiadnych
souvetich dusledkorych. Casto ovsem (casteji nei v cdtine) scoji vedIe sebe jednotlive very takorych

souveti bez jak~hokoli spojovadho vyrazu, srov. /cll9thian sia.....j~y, wo p~.....n:lr, 14i! IJ1:;JC



rmJ' ,~~~*(vedle ryse uvedeneho tCU~thianSia.-;L!o».s"9';i,...woP~£'7J Iii)·

Rovna spo;ovaci ryrazy v ~eskych soubdnych souvetich duvodorych ("nebot'"• "vfdyt•••
utow") se v anstine wtO nijak nevyjadiuji: two p'Ldi ~i~..JO».w:?_sie..•..t" ••••c\ pu..•..xau-khln!
~::F-M:1;rl, ~~~ *~Jif3fi unebudu <to) vice psat. <nebot> ncpiSi pekoe".

§56. Vyjadrovam stejne miry vlastnosti nebo stejne intenzity Cinnosti
u ruznych osob a veci

1. Chceme-li v cestine vyjadfit, ze nekolik osob nebo vea ma urCitou vlast-
nost ve stejne m.ire, pripadne stejne intenzivne provadi urCitou Cinnost, uiivame
pnslovce "stejne" (nebo "tak") a spojky "jako": "je stejne silny jako ja" (= "je
tak silny jako ja"); "mam ho stejne rlida jako ty" (= "mam ho uk cida jako ty'').
Ptislovce "stejne" ("tak") tu muze by! i vynech:ino: "je silny jako ja"; "mam
ho rada jako ty".

V cinstine musi by! prislovce "stejne" ("tak") nutne vyj:idreno, a to ryrazem
Ijlj~/-". Ten Clen srovn:ini, pred nim stoji v ccitine spojka "jako", je
v Cinstine uveden predlozkou /ken/lm, /siaTj/~, /xS/lrI nebo jthuTjI fpJ (pred-
lozky /XSI, a zejmena /thu"tj/ tady nejsou prills hovorove) a klade se, stejne jako
ostatni predloZkove vazby, mezi podmet (prvni Clenpnrovn:ini) a oznaceni vlast-
nosti nebo Cinnosti, tj. ptisudek, jemuZ bezprostFedne predchazi ryraz Ijr.....j~1
"stejne" : !that" nfdr I ken.....thajr.....jqTjxau-kh~n/ "jeji dcera je (tak) hezk:i jako

ona" (doslova ,jeji deera s ni stejne je hezlca"); /wl1 kenvru j(vj~1) sIxuanv. .
....thal ~~!H~-~:g~1& "mam ji rad (stejne) jako ty" Csfzuanf *~
"IDit rad").·

2. Srovnavana vlastnost nemusi b)~ vyjadrovana a srovn:ini mUie by! po-
vsechne ("on je jako ja"). Pro tento pripad plati v cmstine pra\idla prav! uve-
dena, jen tu ovsem chybi vyjadreni vlastnosti, jez je porovnavana: /tha k;n.....
Jll jlj~/ ft{::~IH~-#"on je (stejny) jako tyee. V tomto ptipade je vjraz
/jl.j?FI'I!prisudkem s ryznamem "b}'! stejnY".

3. Pnrovnavana vlastnost se mUie vztahovat na cinnost osob nebo zviiac.
V tom pfipade v)'Iaz /jlj~/ spolu S oznacenim srovnavane vlastnosti nasleduje
za slovesem (oparrenym popripadepiiponou /t~i:m.) jako kompl. srupne:
clen srovn:ini, uvedeny predlozkou, mUie b)':t uveden jak pred pnsudkovjm
slovesem, uk i pred slovesem, popt. pnd. jmenem, jd je jadrem komple-
menru. PHktady: /thanian-:sij I ken.....tha.Je~k~ji-j~ jU:1(-kijTj/ ftE~~H!fmif~
-#m~ , /tha ken.....tba....k~k~I nian-si} j{j~ jUTj-k¥Tj/f&~lHmlf~~~
-nm:;-; "uCi se stejne pilne jako jeho stacii bratr" (/k~kdl if-if "starsi
bratr", /nian-sij/ ~~ "studovat", /ju"tj-klj.Tj/m~ "pilny"); /tha JP'lwen suo....t"
ken...,thatOJ thUTjsyf jf....j~ Xau/ ftf!~Jt~~ IHHf:k'~FP1!!ft-~j(f , /tha ken.....
that" thUTjsri I jfl'lwen suO.....t" j{....;lzTj xlfu/ 1tl!~lHtk~OO~ ~Jt~1i-~jf
"mluvi uk dobre anglicky jako jeho spoluiaci".

4. Popirame-li totoznost, klademe zaporku /pu/ obycejne pred CIenuvedeny
predloZkou: two p~si~ thi jLj~ xC[u/~:F ~ fig -*,j(f "nejsem uk dobrj



jako on". V tom pfipade, kd~ je fj(.J?:rJ1 pnsudkem (srovnavami vlastnost neni
vyjadiena), je momo zaporku klcist i pfed Ben uvedeny pfedloZkou, i pEed
prisudek /jLj~/: /c~,"..siecbap~i I ke~..Jie p\l--jLj~1 ~~J:~mms~~
-fJ i /q~sie Chap~ I p~en na~sie jLj~/ ~J!b~~=-I'Im ~JIt; #
"tyto a ony eajove scilky nejsou stejne".

5.. Je-Ii pfirovncini vyjadieno pfirovnavaci vetou, v cestine zpravidlauve-
denou spojkou "jakoby", odpovidaji teto spojce v CInStine spojovad vjrazy
/si~/. nebo !xausi'rrJ/t.rfA :/tha kh~~~WO p~thiin, si~ pO~ns'b...,woJ~1
ftUf7~~7(,~=-I'~~~J' Itha kh~nl~~wOpan...,thiin, xausi~ pUJ;nS'b~
~woJ~/ U7~*~,ftf~ =-I'fAm~J "dival se na mne dlouhou chvili,
jako by mne jiZ neznal"; /si~/, Ix.ausi~/ muze bjt pnpadne doplneno jeSte
vjrazem /s\-.;t~/ fJ:.{~, stojidm na konci vety (u jednoslabieneho /si?rr)/to bjva
pravidlem): jtha khinl~...,wopan...thi~, si~ piiJ~nS'b...,wo S'b...,t~/ ~7~
~~, ~~l\jj&~1f1~ jtha kh~nl~...,WOpan...,thi~n,xausiPi p0~ns'b .....wo s'b...,~1
f&~7~~7( ,jf~~fAif&~ff.t~

Pozruimka. Sroji-li vYraz /'JJiusi~"fJ/pied pnsudkem very, ktecl stoji samostattle, prek1adame jej
,,zda se, ~e", ,,zda se, jako by" apod.: !xausiq"fJ jau sia..,j}O ~~~r ffl ,,zda se, ze bude

prier".

6. Vjraz Ij(j'PJ/ muze stat take pfed podstatnjm jmenem jako jeho pfivlastek
ve ryznamu "stejnj", "jednoho (= stejneho) druhu" (ve spojeni s priponou
Ita/{¥] r: IK.JtPJ...,til tU:l)sij-n~r*P3 "stejna vec" ("stejne veciCC

), fjLjq7)...,til
sui -#~~ "stejna kniha" ("stejne knihy").

Ve spojeni 5 nekterjrni podstarn;;mi jmeny sirokeho vyzrumu /t"/ mUle chybet a ryraz /iCja-r,/

(s obema slabikami oslabene t6nickYmi az at6nickYmi) pak ma spiSe ryznam "nejaky": /jCj~
ruor,si!-;f9t*P3 "oejaka vec, neco".. .

PomamkaL Vcvetlich, obsahujicichsrovmini miry urCite vlastnosti (nebo intenziry urCite Cin-

nosti) rlizn)·ch osob oebo veci, mUieme misto vYr:lZUliCjq-r;/ "stejne" uzir take vYrazu' /~~ja"rJ
i.!~ "tak (timto zpusobem)", /n'c:--ja7J1 ms~ "tak (orum zplisobem)", nejde-li ruim 0 vyjadfeni

uplne totoznosti, ale jen podobnosti; Cleo srovnani uvedeny v ~eStine sP9jkou "jako" b)ovav tomto
pripade zpravidla uvaden jen predlozkou /si'O.-r,/(pu ••..odni slovesny vYznam: "podobal se" !). PCi-
klady: /nl jauSb je~sia-r; th~~ja-/j jtl"/j-kuo/j,Ciou Xqu.Y/ f~~::&-&~ ftMJ!5~ JTP;fJ~
"iff J "budd-li take tak pilny jako on, bude dobre"; /si~ wl?~c~~ja7j suo t Ciou tu'c;i~IJ/

~~~~~~~J "kdyi se to iekne jako (jsem to rekl> j:i, pak je to spravne"; /wo
pu~si~ th~~ja7J I slXuan X~3h4! =ft=-l'~ftMjf5#*;¢:~~ "nem:im tak rad eaj jako
on" (dos!. "nepiji tak cid ~aj jako on").

Pozruimka II. L:len uvedeny predlozkou, za nim! nasleduje ryraz /jCj~/ nebo /c'Ljar.!, /n,:,",
j'O.-r,/(a pripadne dale jdte pndavne jmeno nebo sloveso), mUie ovsem stat i v privlastku, srov.

napro: /ken~th~ jCjG7)....,tdJen'qupuchii tl-?r...,k·)~lai/ IllHm-.fF~Att=-l' tfUfl-=-t-*
"nenajdd jineho takoveho Cloveka,jako je on"; /siar. ~~thU7)C1, na~jtT1JjU1j-k~7jt"~ren pu~tU~J
~*FPJ;E;»I5#m:&'J~A =-1':$ "neni mnoho tak pilnych lidi, jako je soudruh L:ang".



§ 57. Dve slova pro cislovku "dva"

1. Pro cislovku "dva" ma Cinstina dve! slova: j~r/=a/IiliT)r~. Cislovky /~rl
uZivame:

a) pri abstraktnim pocitani, kdy u cislovky nestoji nazev pocitaneho predmetu
(ani Dumerativ, nebo merovci jednotka): Iff, ~r, s~n, s'\ ... j -==29 ...

"jednci, dye, tfi, ctyri ... ";
b) v pfipadeeh, kdy je soucasri cislovek slozenyeh :/~rs~1=+ ,,20"; Is{,~r/ +=

1 " j' v , / - - 22" I - " ..../- +- 32" x I"'" " ...I -h+-" 2, drSO~r _+_ " , sanso:}r,.=. _" a", C1ousb~r /... _
,,92"; I~r,",pai liouso~r I '::'13:*+'::' ,,262" atd.

e) spojeni s predponou /tl/: Irl-~r/.= "druhy" (samozrejme, podle bodu b,
i u ryrazu jako !rl-si~rl .*+= "dvanacrY" atd.).

Oslovky jIia-r;! uzivame, mluvime-li ryslovne .0 dvou osobach nebo veeeeh:
/liP1-.-ka r(nl Wi"'r A "dva Iide", Ili;"I)~pen sijl Wi*~ "dve knihy", /litil)....
~an/ Wi~ "dva roky" Ge-Ii vsak pocet vyjadien slozenou cislovkou, ktera je
zakoncena dvojkou - 12, 22, 32 az 92, srov. ryse -, musime samozrejme uZit
Cislovky I~r!, napr. lwiiso~r-..-karenl ~+'::''''rA ,,52 Iidi").

o pouiiv:ini oslovek /~r/ a /~/ ve spojeni s aslovkami, oznafujicimi vySsf rady (/p'ii/ B
,,100", /chian/=f,,1 000" atd.), viz dale § 62, 4-

Ve spojeni s nekterymi mex-ovYmijednotkami se vedle oslovky /lilTr,/ take mUie uiit oslovky

!~r!., napr./!if7;JIlaUl~~ i /~rJIlaU/=~,,2 mao"; ve spojenis merovou jednotkou /lii1rjJ
~ "liang" (= "dvoulot") se pak uZiva jen oslo\'ky !3r/; /~r~i07;l =i:W ,,2 liangy".

Ceska oslovka iadova "druby" se vy;oidi'i,jak vime, vYx'azem/ii-~r/ j ve spojeni se slovem /th6u/

~ "prvj" se vsak samoziejme uiiVli Cislovky /liirrJ/, srov. /cl-~r..)t,} ftn/ jfl-.If" A "druhy
Clovek", avSak /thgu..JUfrly fen/ ~~"'r A "pm dva tide".

§ 58. Vetne castice

1. Vetne castiee maj! v cmstine velmi dUlezitou· wohu. Zakoneuji mnohe
vety a.dodavaji jim urCiteho ryznamoveho odstinu nebo citoveho zabarveni.

Dosudjsrne poznali castici /rno/llJij (§ 3,4), /po/IIB (§ 30,3) a dale castici /0/ ~ (srov. § 58,3), pak
castici /Ia/, /10/ J (§ 23,3-4) a casticI /na/ ~ (§ 40,7).

2. Nektere castiee mohou stat na konci rliznyeh vet (tazacieh, oznamovacieh,
zadacieh apod.) a vyjadiovat nekolik ryznamoryeh odstinu, popf. fadu odstinu
citoveho zabarveni.

Oistiee /pa/ lIB je eharakteristieka pro Zeidacivety, ale mliZe stat i na konci
vety tazaci nebo oznamovaci. Rozkaz zmiriiuje, dodava mu raz zdvorileho vy-
bidnuri (viz § 30, 3); v oznamovacieh vetach naznaeuje subjektivni nejistotu,
s mz je ryrok pronasen, v otazkaeh naznaeuje ocekavam mluviciho, ze je tomu
tak, jak je naznaceno v otazee. Pokud ji lze vlibee prelozit, mliZeme ji ve vetaeh
tazacieh a oznamovacieh jeste nejspiS pre10zit slovy "snad", "asi": Ic?>r jo~
~f~~pa? j9~pa/ "je tu snad nekdo? Asi je" (v. 42).
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3. astice la/PM (pfipadne Iwalf§$., fjalgf, lna!lfJI podle zakonceni pfed-
chcizejid slabiky) stoji Casto na konci vet tcizacich (pokud nejsou zakonceny
nekterou jinou tcizad castid), jez ruzne emocionaIne zabarvuje (vyjadfuje zvj-
seny zajem, zvedavost apod.): 1m Ch~P11-.,chY•..ja?1 ~ :k~:kgf? "pujdeS, Ci
nikoli?"; dale jsou uvedene castice typickjm zakoncenim Vet zyolacicn: /s~
nta!/ £{~~! ,,(tak) to jsi ty!", fS{oan kUo...t3 tUo kh~ja!1 "jak ten Cas uti-
ka" (v. 43), 1x~11-.,wa!jjf~!"nuZe dobra!" /c':J..,tu?!xuqrltU~ xau-kh~!/ ~
~1t:JL*~lflfi! "Jak je krasna tate kvetina!" (ftUo/~numerativ pro kvetiny).

4. C:istice ImajPli stojf, jak je nam znamo, predevsim na konci vet tcizacich
(viz §3,4); na konci vet oznamovacich (v tomto pfipade se vsak zpravidla pise zna-
kem., nekdy tez 2.) naznaeuje presvedceni mluviciho, ze jeho vjpoved je
samozrejma: /th~ 0011-.,5'bc~JauS'b ..•t3 €rca....,ma!/"to :je piece syn uCitele
Canga!" (v. 44). .

5. Nejcastejsi funkci castice /na/TlJEje oznaceni trvani deje v pritomnosti
nebo soucasnosti s dejem jinym (viz §40, 7). Krome toho se vyskytuje i na konci
vet tazacich, zejmena takovyeh, kde nam jde 0 zjisteni stavu, chovani apod.
prave jen jedne, zce1a urcite osoby nebo veci: Iwg pu_chY., n'Lna? / ~~:k,
~1Ye? "ja (tam) nepujdu; (a co) ty?"

Castice Ina I (03 rozdil od tazaci Cistice lma/llltj !) se vyskytuje i 03 konci otizek doplilovadch,
tj. otizek obsahujidch tizad slovo (ti.z3ci z:ijmeno, tazaci ~is!ovku apod.). Pokud zdc neoznacuje·

trvani deje v piitomnosti nebo dej souCasny s dejem jinjm (napi. /nl:...eu~ $fma na?/ {~~
1t1..~? "co (prave ted) deIas?"; vetu /nt.cuq !ima?/ bychom pielozili spiSe "co budes
deIat ?"), propujcuje temto otazIcim jiste emocion.ilni zabarveni (vyjadfuje pochybnost, netrpeli-

vost, nevoli apod.), jd pii piekladani do cdtiny mliieme vhodne vyjadi'it pripojenim morfemu
" ..pak" k tlizacim z:ijmenlim (srov. "copak"? ,,kdepak?" atd.), uZitim piislovci "vlastne", "tedy«
apod.Ptiklady: /tiau...,wQ xfi--§uQ S:Sma....,na?/ P.Jf-~jf~tt1..~? "copak bych me! (tedy)

jdte nci?" (dos!. asi: ,~o mne vybizis (vybizite apod.), abych jeste rekl ?"); IjauSn ~..,jG7J ta.....

,-,xua J jou !fmd ~p~nfaJla ?/ ~.)li[;fFa<J~, =ffft 1.. VJ. t!;1Ye? "je ..1i tomu tak, co se
(tu tedy) da deIat?" (fp~nfa/ '#J. ~ "zplisob, jak nico ude!at nebo zandit").

1. V cestine marne pro jednotlive vetne cleny i pro cde very slucovaci spojky
"a", "i", "nebo", ve vetach zapornych "ani". Onstina vyiadfuje jednotlive
ptipady, v niem my techto spojek pouzivame, ruzne; pokud uiiva spojek, popr.
prislovci, uiiva stejnyeh spojek a prislovci ve vetaeh kladnyeh i zapornyeh.

2. Je-Ii nekolikanasobny vjraz podmlcem, stoji vsechny jeho casti vedle sebe
bud beze spojky (v tomto pnpade spojku nahrazuje panza, by! i jen naznacena),
nebose spojko'U /ken/ mnebo /x~/~ (fx.~/ je ponekud literarni) pred posledni
cast! vYrazu a za nimi pied pnsudkem stoji /touJ ~. Pfiklady: Inin-xaic;,



n)t-xiica tQu kb5'ji/ JJ1if-:k1if-IItRI Jt.{ "mohou to by! chlapci i deveata
(chlapci nebo deveata)"; /~ ...•thU"fJC'bken....cQU...-thU1jC'bI tQU...-S'bwota...•ph€"fJjoU/
~fPI~:mJ!JOO~ ~~(I(]JVJtt: "soudruh Dng a soudruh Cou jsou (oba)
moji pratele"; /~thU"fJC'b ken....c9U...-thU"fJC'bI t§U...-pti.,S'bwo~__phftljoU/ ~
fPIJit;IU!.JlFPl~::F:ll:a~JlJJtt: "soudruh Cang ani soudruh Cou nejsou moji
pratele".

3. Nekolikanasobny pfedmlt stojio za slovesem se nekdv vviadfujepomocl
spojky /ken/ (nebo 1x5f): two sy~ Cij:"fJwenkenJiwen/ a~*:;tmYi:;t "ucim se
Cinsky a francouzsky", zpr. se vsak pnsudkove sloveso opakuje s pnslovcem
/je/ .& "take": /tha s~ C1}"fJwen,je:.,sy5 fgwenj i&~*:;t;-&~~:3t "uCi se Cinsky
a (take) francouzsky", jtha pv---sy5 cu"fJwen,je p~sy~ fawen/ 1&~~*3t •
.-&::F~~:;t,,,neue se ani Cinsky,ani francouzskycc.

Nekolikanasobny predInet stojicl pred slovesem nebo v cele vety stejne jako
nekolikanasobny neprimj pfedmlt (pred slovesem i za slovesem) a nekolikana-
sobne urcem mista, casu apod. se vyjadfuje se spojkou /kenl nebo bez jakekoli
spojky (srov. vyjadfovani nekolikanasob. podmetu). PHklady: /nlta--k~pr I ken
woti)__c~ Itha....toun4-cou .•Y/ f,F(J(].~Jm~(J(]~~.j£ 7 ",odnesl tvojepero
i muj papir"; /tha...,panita~prken wotil....Ci I tou....n4-eouJa/ ftMtH~~.~
1Ul~~ ~;IJr$:j£7 "odnesl tvoje pero i muj papir"; /wo....pa c~...,kaI keLnr
ken...,nitam~imei/ ~rejX~j{tf~W~~~~· ",toto davam tobe a tve ses-
mcce" (/m~imeij ~ii "mladsi sestra, sestfiCka"); jWQkel...,D.!""ken....nitaphfrJ-
jou I t9u maila tU"fJsi/ ~f~~~JVJtt:.J:;7*29 ",koupil jsem neco
tobe i tvemu pnteli"; /mf"fJthian xquthian I WOJ9U n~/ I!JJ3CE~a
~t~* "mohu pnjit zitra i pozitfi"; /c~...,jal) n~,,.,jal)I tQU...-kh~il jXfP»15
~~RI ~ ",je to mozno (napf. udllat" zaridit, apod.) tak i onak"; /kei...,wo
sie....s!n I juv~pr ju"fJ....chiinPl I· tQu"'-sl"fJ/ ~~~rnt.m ~~ .mm~$rr
"mtiZes mi psat (dopis) perem i tuZkou".

4. Jednotlive casti nekolikanasobneho pfisudku mohou stat proste vedle sebe:
/tha qn....cai...,nar I pll....t\t"fJ/ f&~.:e »I5)L~~ "stoji tam (a) nehyba se";
/tha qncbilai suola ~cy __xuql 1tS~~*lJt7 Jt 1i]i'8 "vstal (a) iekl nekolik
slov".

Pridavrui jrnena se vyskytuji v nekolikaruisobnern pnsudku proste vedle sebe jen v nekterjch
vicernene usUlenych spojenich.

Slucovaci spojeni mezi prisudky se casto vyjadfuje take pomod prislavci
Ije! -& nebo eastc~ji /jou/ Jl... Prislovce se klade pred oba prisudky: /th(i jqu
cuo-k~"lj,jqu nian-sijj f&Jl..~.I,Jl..~~ "pracuje a studuje"" "pracuje i stu-
duje", /c~~CaTj cU9ca I jou~tg jou...,~"1)1 ~~Jt.:;- Jl..:k3t1t "tento SM je
velky a tezkY".

Nekdy se take misto prvniho Jje! nebo !iou! uziva jel! ~ > zejrnen:l ve vecich s dliraznfm za-
porern.

5. Nekalikamisobny privlastek, jehoz jednotlive casti obsahuji sloveso, se
vyjadruje nejeasteji tak, ze jednotlive slozky staji praste vedle sebe (pfipona



/ta/f1{J se klade jen jednou, aZ na konec nekolikanasobneho privlastku): /ni'man
pa_ Ci~chy xaiJnei kh~ln-win..,ta su I xuin..,kei thusuku~n..,pa/ i~1r'Hefff*
lIi~Vff7e~~i£~m~ trrPE "knihy, ktere jste si vypujcili a jeste nedo-
cetli, vraite do knihovny".

Nekolikanasobny privlastek vyjadieny pfidavnymi jmeny se zpravidla vy-
jadiuje pomoci prislovce /fau/3/.., jez se opakuje pred kazdym pfidavnym jme-
nem (privlastek jako celek je zakoncen priponou Ital f1{J): /tha keJ1a,",X~caIs~n .
...,ka jau t~"jou......xlj'"1)ta ph{"1)kuol -fm~j1Ji-r =~3/..* 3/..tr~$~ "dal di-
teti tii velka, cervena jablka".

Proste vedIe sebe se kladou pridavrui jmena i v nekolikaruisobnem pnvlastku jen v nekterych,
vicemene ustilen~'ch spojenich.

Nekolikanasobny pfivlastek vyjadieny zajmeny nebo podstatnymi jmeny se
Viiadruje zpravidla pomoci spojky /kenl (pfipona /ta/a9 , pokud je tieba ji pouiit,
se i zde klade jen jednou, na konec nekolikanasobneho pfivlastku): /wCfken
siau wPi til penca I Sie:~tilcu~i....kanCi'Y)/"mtij sesit a sesit maleho Wanga je
psan nejcisteji" ~m/~:Ef1{J*T~~M:T"" •

Je-li blife urcovany Clen, k nemuf se nekolikaruisobny privlastek vztahuje, ve vete predmetem,
je take moino vazbu nekolikaruisobneho pnvlastku prevest na vazbu nekolikaruisobneho _pred-

metu s opakov:inim slovesa a pouzitim pi'islovce jjel-& :!w~m.>n...,$r I meCjo c~r,wen ken ..•..
~wen suI ~1M~JLij£~I=f:r"3tfill 8 3t.:g i !wgm~n...,$r mei jo c~r,wen sii, jCmeCjo

r1wen su.' ftfillH3:JLij£~I=f:r3t.:g, -&ij£~83t-=B "nemame zde ani anske, ani japonske
knihy".

6. Spojuji-li se souradne cele vety (s rtiznymi podmety), tu nasi konstrukci
se spojkou "a" odpovida v cinstine nejspiSe vazba, kdy klademe vety beze spojky
vedle sebe: IWQ khan..,pqu, illsie c~1 ~.tfm f:F~* "ja ctu noviny a ty piSeS".

Pi'islovce 'rei ,&"take" je v tomto pripade o\'sem m:>Znopouzit jen tam, kde i v ceStine poufi-
vame pi'islovce "take" nebo kde uzivame spojky "i": jW0 sy;Cc!j-r;wen, tha jf sy5 c~r.we'nl
~#I=f:r3t, ft£-&~*3t "j:i se uCim ansky a on take", "j:i i on se uCirne Cinsky".

1. V ceStine vety vedlejsi zastupujici pfedmer jsou vetsinou uvedeny spojkou
"ze" (nekdy spojkou "aby"). V cinSrine nejsou takove vety uvedeny zadnou
spojkou a veta vedlejsi stoji proste za vetou hlavni: Iwo,-,c~tau I thq cli.....sy4
cg"1)wenl ~iiifk..tE*= 1=f:r3t"vim, ze se (pnive ted) uci cinsky".

Vedlejsi vety predmetne, uvedene v cestine vztaznymi zajmeny a prislovci,
se v cinstine vyjadiuji obdobne jako v cestine; ve funkci vztaznych zajmen tu
vystupuji slova tazad (vyslovemi t6nicky), jd ovsem v cinstine nestoji nutne
na zacatku vedlejsi vety, ale zaujimaji postaveni, jez jim podle jejich syntakticke
funkce prislusi: Im~i......joJenc~tau J thg:3lJ sfma s-bxOu cinlai...ta/ i5i;ffA
~ii1&-kft !2:.at~iH:*~ "nikdo nevi, kdy (sem) vstoupil", Iwi je C-htau I
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VYznamovj rozdil, ktery u nekterych sloves v ~tine vyjadfujeme uZitim spojek "feu a ,,aby",
je v anstine vyjadien uZitim rUzoych pfisudkorych sloves. Talc napf. vYzoamory rozdil teskYch

vet "rekni mu, ie hoed ~fijdu" a .,rekni. mu. aby pfisel" vyjadiime tim, Ze v prvnf vete uZijeme

slovesa fkilusuf fri'F ,,lid, ozn3mit" (f~u....tba I WQ tiqu....Iiif fri'F1tfL:a ~*),v druhe

pak vazbyse slovesem1~/1IJf- "vybidnout~ pozadat" (Joqu ••.tba !{ill 1IJf-i&*! ; vizniZePom. II).
PovSimneme si take, Ze v ~tine mliZeme v nekterych pfipadech nahradit vetu predmetnou,

ktera je uvedena spojkou ,,aby", infinitivem: ,,za1ci.zaljsem (nedovolil jsem) mu, aby tam chodil"

= ,,zakazaJ jsem (nedovolil jsem) mu tam jit" (&sky: Iwo p~eau_tba.....thYJ a~pJf-ftlL~);
tu je vbk deba upozornit, Ze pfipadne slovesne pfipony se kladou nikoli ke slovesu prvemu

(ozos01jidmu zpravidla popud, prosbu, zadost apod. a jemuz v cestinC odpovidli sloveso v urctem

tvaru), nybd prave ke slovesu druhemu Gemuz v cdtine popfipade mliZe odpovidat infinitiv!):

/wo f~'-Jtba ~la ....iCxuer I cbii &iu,,-tba tby3uec~1 atHtkJ.1CJL J~ JL;tPJf--fIk
~lIIjt "necha1 jsem ho chvili si brit, <a palt) teprve jsem ho poslal (vybidl) jit spat" (fwarl
~JL ,,briti si"); IWlttbi7J'-Jtha I th~wO SiClajl.,blJ sin!~m1&~a~j -Mnr "prosil
jsem ho, aby mi (= misto-mne,.za mne) napsal.dopis" (ftbl~,,misto, za"; pfipona flat U sloves
Iwar!, Isfe! v uvedenych vetlich ozoa01je, ze uvedene Cnnosti byly skuteene take provedeny!).

Poznamka I. Predmet, nasledujici po nekterych slovesech, muze byt v tins tine vyjlidren jen

vetou Coapi. Ir~nwei! iA -Jg "domnivat se, ze", "myslit, ie") a nemtize zUstat nevyjlidren. Ozna-
tena a od ostatnich slov odlisena jsou tato slovesa v Ucebnimslovniku.

Pozn3.mka II. Sloveso !chl-r,!"prosit" se v tinstine vyskytuje pouze ve vazbe, jez odpovida ~eske
vazbe "prosit nlkoho, aby ... ", podobne !ro;Tl! ,,nechat nlkoho, aby ... ", "nechat nlkolzo + infi-
nitiv". Oznacena a od ostatnich slov odlisena jsou tato a podobnli slovesa v Vc. slovniku (predmet
techto slaves oznacujeme jako "spolecny" (konexni) vetny clen).

2. Prave uvedena pravidla plati i 0 zavislych otazkach. Nelisi se V podstate
od otazek primych, toliko stoji za hlavni vetou: /wo~siCft; w~Il.-tha I zu~i-p~
~xuei jU'Y)~khU~ic.lchi-f~n/ "chtel bych se ho zeptat, zda umi jist hUlkami"

Vsimni si, fe v teto vete zlijmeno !tha! - v jinych pripadech to samozrejme muze byt i jine
zlijmeno nebo podstatne jmeno - je momo chapac jako predmet predchazejiciho slovesa (wen:'
a soueasne i jako podmet nlisledujiciho slavesa (podobne chapeme i vazbu drive uvedenych vet
typu !Ciqu~tha 4i!i, two p4~Ciau tha~chY.', two ra7j~tha wirla~jl.,xuer I chii Ciau..•..tha chy...,.suel.,
..•..Ci~u/, two chp;~tha thLwo siel" i1P7J sin1 se slovesy!CiclU!, Ira.,.,(, /chl-r,I),srov. § 60, 1 P0zn. II.

Zavisla otazka na rozelil od otazky prime nemuze byt v zadnem pripade zakoncena tazad castie!.

3. Veta nebo vyraz obsahujici sloveso muze byt take podmecem very jine:
/li~nsi sie.....c1o I l.eIl.-c~'t)jau! ~J3~*.:flUu~ "cviceni vpsani znaku (dosl.
cvicit psat znaky) je velmi duldite" (jO)."1)jau. -m:~ "dUlezit)""); ISY~Sd-t;
li~msi sie~c~ I xeIl.-et:"YJjauj ~~~ ~ ~*~rt1t~ "je dwdite, aby iaci se
cvicili v psani znaku (dosl. iaci se cviel v psani znaku je velmi dwezit~)"; IC9u
sl'Y)I p~cou j~~Sr1J/ jEfi ,~;E-&fi "je moino odejit i zustat (dos!. neodejit)".

4 .. Ve funkci spojek, uvadejicich vedlejsi very licelave, vystupuji v einstine
vy-razy /CiaujllJf-, /faYj/tJ:, pripadne !x.auCiqu/ AfPJf-, !x.auIcp;/ Afi1: nebo
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jw~it;}Sncau,! ~ag-£IJ.q., fw;it"sn fiz"fJ!13~kt1: ; vety uvedene temito vy-
razy stojf za vetou hlavnf. Pfiklady: /kh~ khiiJ~n....pa, CiaUJba cbi.-pgwa
sa"fJ-syf~cbyf ~*ii lIE, P.Jt1tE1Jtf&7.1:~~ (fkh~ khiiJ"~n....pa, xauCiau..,
~tha ... f) "rychle podavejte na stUl, aby se (mohl) najfst (a) jft do skoly"
(fsa-fJ-s~f J::~ "jit do skolyCC);fnIm~ si~sdma, §uQchulai f~tqCia si~
~siauf f~flllJ~.ft2.,~tl:i*t1:*~~~ (fnlm~ si~sdma, gUQcbulaixauf~
t~ca'si~siauJ) "cemu se smejete? ~eknete to, aby se vsichni (mohli) za-
smat" (fsiauj ~ "smat seCC

); jwo jltau nanq"fJ, COU kei..-mvchin si~a jlJ~
sln, xaucau....tha f~-srnf ~-~lMJi(,lU{tB}:~1ij-!fnt, M-IIJl-iltlrlt'L'
"jakmile jsem pribyl do Nankingu, hned jsem napsal matce dopis, aby byla
bez starosti" (ff~-sIn/ ;t&'L' "bjt bez starosti, neznepokojovat seCC

); /kel-..,tba
x~~wan i~~Ch~ iq"fJ~tbachii.,ji..,sen..,X~nI co~XcZUJaj ~f&~~~~, t1:1tE
tl:i-~ff~1ifJ "dejte mu vypit salek horkeho eaje, aby se zapotil, a bude
dobie" itha~cl,Cr pa..,chi; p~su~i, weit"sn ia"fJ~t~ca chi-pqu suei-Xquf 1& 13
B~IIt~m,:'I agktl:*~ptf8lm:kf "on sam neji a nespi, aby se vsichni
(ostatnf mohli) najist a vyspat" (fc;,q; 13B "sam").

V psanychtextecl1mistouvedenychvjrazu /CidU/, /r~/ atd. bYvaClsto/Sl',/f~, /sbt"l 'fiEtt.
SIovo/ta-r./ Cistouvadii vetypfad; v tomtopnpadeje do ceStinynejCistejiptekladime,,ai",

"ai si": /t~ .....tha eO'u....,pa/tl:1t:!tiEllE,,at si jde'''; /t~ .....tha chu...-ji.....sen.....y.~Ciou....,xauJ"J
il:Ml:tl-~ff~1if7 "at se vypotfa bude dobte".

Je-Ii podmet ve vete hlavni a vedlejsi totozny, vystupuje casto ve funkci
spojky vety ucelove !xau/j;f: Im!"'ithian tei..,cq~tiar chi .....wanf~n, Xa~chy~
....,khanI ch~tian..,CU"fJ~t"ti~mjV1/ ~3C~!f!. ~JLpt~iJi, j;f~;V--t~~a9~~
"ziti:a musime 0 neco drive veceret, abychom (mohli) jit na sedmou cIokina".

Veta ucelova bjva take Casto uvedena vjrazem /w~iPj 137 (veta uvedena
timto vjrazem stojf zpravidla pied vetou hlavni): /w~ila i~;)i-ca s~tasn:
tha j~li je....,kiiYlcuof137tl:JL-r .1:*~,1tE~lJ!-&.I~ "pracuje i v noci, aby
syn mohl (umoznil synovi) navstevovat vysokou skolu".

Vetouucelovoumuzemedo Cestinyptekladati takove',1ety,jezjsouuvedenyvjrazemfjau/ ~
(puvodD.c!sloveso"chtft"; ve vetehlavnije obsaienoptislovce/ci~u/t.t): /j.m"".thakh4Ltiar
Xau, Ciou....,teis~7J.....tha tGu.....xaipi~nchYJiouj~/~1tE~~JL~~~Mfilifijrtz~~,je
tteba posIatho k moBsi odpoCinout,aby se rychlejiuzdravil"(/sigujCi7)/#;:~ "odpoCinoutsi,
rekreovatse").Chceme-lisouvetftohototypuptekladatdoslovne,muzemeptek1:idattakesouvetim
podminkovym:"chceme-li,aby se rychlejiuzdravil,musime... ".

Ma-li byr veta uceIova pfevedena do zaporu, stoji v ceIe takove vety vjrazy,
jako napi. fpv~j~il: nebo fmi~ntaj:5e~ (u slovesa jiZ Z:idna zaporka ne-
stoji): /wom~ p2Cs!n cbtPJchilai..,la,pV~~tha~citau ~ .....Cian s~f ~f'frent
iU,'g*7 ,~tl:1tE~iR~J4:. "schovali jsme (ten) dopis, aby se 0 teto z~-
leZitosti nedovedelCC; 1m Ciau..,tha khan.....tianj~ chy.....pa, mianta.....tba..,c3i.....~r
tUO~suo.....xuqf ~II.Jt1tE3fi~~~a~,:5eti-f&.tE~ JL$~i6 ,Jekni mu, at jde
do kina, aby zde uZ daJ.nemluvilcc•



§ 61. Slovesne numerativy (komplement vidu)

YD 238 1. Chceme-li v ceStin! vyjadiit, kolikrat se d!j udal, UZivame Cfslovek na-
sobnych "dvakrat",,,tiikrat" apod. Uplnou obdobou v anstin! jsou spojeni
Cislovek zaIdadnich se slovy (oslaben! t6nickjmi aZ at6nickjmi) /x.ueij 1m ,
jch~j*-, jsiajr (jsiarrr~ a nekterjmi jinjmi; tate spojeni stoji vidy za
slovesem (na rozdil od cestiny, kde Cislovky nasobne mohou stat i pied slo-
vesem) :jtha l@ko li~Ch1.j ftk*i±ifJi~ "dvakrat (sem) piisel", "prise! (sem)
dvakrat".

Spojeni Cislovek se slovy /x.uei/, jch'ij mozno pripojit prakticky ke ka1demu
slovesu, vyjadfujfcimu d!j; spojeni Cislovek se slovem /siaj Usiarj) stoji zpra-
vidla u sloves oznaeujicfch uder, prudkj pohyb shora dolu apod., u jinych
sloves je jiz jen formalnim prvkem (v ptekladu zpr. pouzijeme dokonaveho
slovesa).

YD 239 PoZIWnka. Slova /c~/, /x.ud/ i Isial (fsiJrn se mohou pojit take s ~slovkami fadovYmi. Takto
vznikajfcl V'jrazy jso~ ur~enim jisteho woveho hodu, jisteho oka.niliku a jako takova stojr ovsem

pied slovesem, srov. § 42,1 (piileiitostne mohou bYt tyto vtrazy i pnvlastky k podstatnjm
jmeniun). Piiklady: Itba d-~r.....ch1>tau.....~r tacta .....six.ou I ~a tha~ .....phi'T,jouf1&Jfi=~jjl~)L
*a<Jat~*J1&a<JM~,,kd~ sem pose! podruhe, vzal s sehou svoje pi':itele"; In-sin..,

Sia I m~tlY-~thal ~=r&:tT;ft1& "potiet! ho nezasahl'C. Obdobna ur~eni QSU ~-

leaj! take spojenim slov /chl,l a Ix.Udl se slovy (vtrazy) /s~1 ~ "minuW', /si'aff "pnsti",
Imei/" ,,kaZdY", /~'eil~ "tento", /nei/jHS"onen", /cuei...,x.qu.....jitA.€-"-;;posledni", /euCi...,x.ou

ti~?rl il.€Jfi= "predposledni", apod.: /s~...,ch:;'1 .1:~C/sp.,.....x.uei/ ~tm "posledne, minu-

Ie"; /siq...,chi.(r~ , Isi~x.uBI r tm "pnstc"; /m~i.....ch1./ 4if~, /m~i...,x.uei/4iftm "poWde"
atd. SIovo Isi'a/ (fsWr/) se krome slov Is~1 ~, Isi~fr take spojuje se vsemi uvedenYmi slovy
(vjrazy).

YD 240 2. Podobne vazby uziva Cinstina, chce-li vy;adfit, ze dej trval jistou (vice-
mene kratkou) dobu, popripade jen okam1ik, nebo take, chce-li vyjadiit nekoli-
kere opakovani takoveho kratkodobeho deje. Tu se za sloveso pripoji cis-
lovka a tzv. s/ovesnj numerativ. Slovesne numerativy se mohou zpravidla spo-
jovat jen se slovesy, kterci s nimi vjznamove nejak souviseji. Jednotlive slo-
vesne numerativy se vetsinou spojuji jen s nekolika maIo slovesy nebo i jen
s jedinym slovesem. Priklady: jCiqu ji...,s~/ PJf--p;! "vykiiknout", jsu9 ji...,s~/
~-fl! "promluvit" (slovesny numerativ /s~/ "zvuk" se tudiz poji se slovesy
znamenajidmi vydavani zvuku; jako podst. jmena ve vjznamu "zvuk" se
ovsem obvykle uZiva dvojslabieneho /s~jin/P;!=W ), jkh~ ji...,janf~-1Ul "po-
divat se" (slovesny numerativ fjanj IUl "oko" muze stat jen u tohoto slovesa;
jako samostatne podstatne jmeno ve vjznamu "oko" je ovsem beznejsl dvoj-
slabicne /fanCi'fJ/mm ).

Slovesne numerativy se nejcasteji poji s crslovkou /ji/-. Take zpravidla
bliZe ureuji sloveso po strance vjznamove, srov. napr. sloveso /COUj:.iE"jit"
se slovesnym numerativem /chyar/ lfS)L "kruh": jth~cai xuajy~ I c~ula
ji...,chyarj ~1Ef2i;f.m.jE 7 -lfS)L "prose! se v zahrade jednou dokola (dos/.
prosel v zahrad! jeden kruh)".



Slova /xufi/, /Ch'i/, /sia/ (jsiar/), 0 kterych byla re~ v § 61,1, muzeme povaZovat za obecne
slovesne numerativy. Tyto numerativy, zejmena /xuei/ a /ch'1./, sloveso po strlince vjznamove
samozfejme blife neurtuji, a jak jif bylo receno, mohou se pojit 5 nejrUzocjsimi slovesy.

Spojeni cislovek se sloves. numerativy za slovesem oznacujeme jako kompl. vidu.

3. Slovesne numerativy s cislovkou fjil docestiny nekdy Vlibec neprekladame:
odrazeji se totiz Vdokonavem vidu ceskeho slovesa, srov. vYseuvedene priklady
jeigu ji...s~"IJ/"vykfiknout", /suQjLs3'"IJ/"promluvit", /kh~ jLjan/ "POcllV~ltse".
Jinak slovesne numerativy ve spojeni s cislovkami prek1adame bud Cislovkarni
nasobnymi ("dvakrat", "tiikrat" atd.), nebo spojenim Cislovek z:ikladnich
s vhodnymi vjrazy vystihujicimi vjznam numerativu.

4. Ma-li sloveso u sebe predmet, stoji za nim nejprve predmet, a pak teprve
slovesny numerativ s Cislovkou: jWQ kh~n1a...,thajLjan/ ~;fi' -.r im-1Ul "pOcllVa!
jsem se na neho"; jWQ C-bei~nko ni'ta...,muchinlicPJ....xueij ~.RYli±f~ag1JJ:*iW
1m "videl jsem tvou matku jen dvakrat"; jwo Cb kh~o __tha j~chl,l ~.g:k;V
i±im-~ "navstivil jsem ho jen jednou".

PozruUnka. Je-Ii uZito slovesnych numeratiVli /chl,/, Ixuli/, popr. i nekterych jinych a predmct

neni vyj:idfen osobnim zajmenem, oslovlca s numerativem stoj! v jiscych pfipadech pred predmc-
tem: Iwo suOla S~Chl. cacC4n Cwo iuola ~7j cac~), tha...,t~u ma...thr7j~! ~iSt
-.r =~.:pj:R.(~&-.r =F-M:R.), 1&=3JS&'!Ji' A "tfi.1tclt jsem rek1 na shledanou,

on (to vhk ani jednou) neslysel"; zmineny poradek slov (pnsudkove sloveso + tlslovka se slo-

. vesnY'm numerativem + predmet) je pravidlem zejmena tehdy, oznaeuje-Ii predmet prostot nebo

misto Czhlediska ~tiny je to oviem spise pfisloveene ureeni), srov. napr. /oPl...,thU7jtLchyko

IitPl...,ch1.peiq7j! ~fP1~~i±~~~tJi( "soudruh Cang byl dvaknit v Pekingu".
U objektovYch sloves (pokud je ovsem u nich Vlibec momo ufit slovesnych numeratiVli) se

slovesne numerativy rovnei vkl.adaji bezprostfeclne za slovesnou slofku obj. slovesa:' IwO ken....
...,thi;iCi7) ~o x~a:..c~ miln! ~m i&e.~itJL~iti "vieW jsem se • nim
jiZ nCkolikr.it".

5. Slovesa se Casto take zdvojuji. Mezi jednotlive sIoZky vjrazu, vznikajidho
zdvojenim slovesa, lze beze zmeny smyslu vk1adat CisIovku /ji/ - a prva slozka
se mliZe take spojovat s pfiponou /IatT (toto plarl zejmena pro jednoslabiena
slovesa, kdeZto zdvojena dvojslabiena slovesa tvori vjraz, ktery zpravidla ne-
rozdelujeme ).

Zdvojena slovesa nejeasteji oznaeuji jednorazovost deje a do cestiny je pre-
kladame dokonav}'mi slovesy. Nezi'idka mohou Dodle kontextu t~ke oznacovat
iistou povrchnost nebo menSi dUkIadnost (po prekladu miiZeme uZit napt.
dova "trochu"), is jakou de; je, ma nebo mtiZe bit proveden. Ma-li zdyojene
sloveso u sebe piedmet, stoji u za zdvojenjm slovesem nebo v ceIe very. PH·
klady: Jkb?putban/;ri;Jf, fkb~.n,jLkban/;V-.;fi' "podivat secc; Iw~n...,wenl
IUIrJf , Iw~jLwe.nj lUI-lDJ "zeptat se, pozeptat se"; jsifrJ...,sitr1J!~m, jsi~
JLsia1)! ~-1!,,rozmysllt se, rozvazit si"; /siqusLsiousi! '~.@.#:.~."odpo-
,Snout si, trochu si odpoCinout"; jtb(i kh~a...,ji..khan piqu I coU-...qtau jiJjk3i



CQuJ9/ ~ J-~~~j;uiltaittJEj "podival se na hodinky a hned
vedeI, !e musi jft".

UvedenouvazbuzdvojenehoslovesamuzemepovaZovatza obdobuvazbyslovesase slovesnY'm
numerativemvespojenis cislovkouIii/.

§ 62. Cfslovky (pokracovam)

1. Dosud jsme se uCili vyjadiovat Cinsky mensi cisIa a videIi jsme, !e se toto
vyjadiovani v podstate od eeskeho neliSi. U velkych eiseI je tomu trochu jinak.
Na rozdi1 od ceSriny maji mane rvldJtni nazev tez pro 4. fdd (v ceStine vy-
jadiujeme tento fad oslovkou slozenou: "deset risic"): /w'anl 71,,10 000".
Tedy ,,20000" se fekne Cinsky /~r~w'an/=71 (dosl. "dva desetitisice"),
,,200 000" /~rib...,w'an/=+71 (dos!. "dvacet desetitisfcii"), ,,1 000 000" /jLp~
wan/-137.f ("jedno sto desetitisfcii"; zde stoji za povsimnuti, !e pro 6. fad,
tj. ,,1 000 000" - "milion" - cmstina nema zvlastni nazev!) atd.

Zvlastni nazev ma dale onStina jeSte pro 8. fad ,,100 000 000" (, sto mili6nu"):
Ijl! fL ; misto fjl1 Ize vsak i v Onstine uZit oslovky slozene: Iw,!~ wan/ 7J71
(dos!. "desetitisic desetitisicu"). Tak napE. "sest set milionu" eekneme
lliqu--j~!:*fL nebo /liQu wa~w'an/ *7171 ; "tti sta dvacet pet mili6nu"
lze fid Is~~fi I ~r~chian w\l,pai wan/ =fL -T;[£137.f nebo Is~~w?m
~r~chian wV:-pai wanl =7j= T3i137j (vsimnete si, !e v prvem pfipade,
kdy je pouzito eislovky Ijl1 fL, se ryraz zretelne rozpada na 2 takty!).

2. Ve slozenych cislovkach se chybejici fad, popf. fady (tj. nula, pope. nuly)
uprostfed cisla vyjadfuji, a to slovem /li1')/~ "nula" (chybi-li dva nebo vice
fadu za sebou, nemusi se /111')/ opakovat): ,,204" je tedy /~r...,pai 111') s~/ =13
~[lg ,,,2 004" je I~r...,chian 111') s\1 =T~11Y (popf. tez /~r...,chian I!"IJ...,li'Y)
s~1 ==f~~11Y ) apod.

3. Je-Ii jedna nebo vice nul na konci CisZa,nevyjadruji se; take posledni fad
se nemusi uvadet: k nedorozumeni nedojde, neboi jako poslee.tni fad se rozumi
vZdy fad nejbHze nizsi, nez je fad bezprostfedne uvedeny ..pfed posledni cis-
lovkou. Tak aLpai wlf.1 -13;[£ znaCi ,,150" (kdeZto ,,105" je - jak vime -
IjLpai 111') wlj./ -e~;[£ I). Podobne /~chian Iiqul 3i=f:* je,,5 600" (kdeZto
,,5006" je /wiJ-.,chian111') 1i9Ul 3iT~~ I); /s~~wan ch!i =7J~ je ,,37000"
(fs~~W~ln 111') chII=7J~-l:i pak ,,30 007") atd.

Ve vsechuvedenychpi'ipadechje vSakmoznotez rad uvest,a fid tedy fjl...,p~wiJh/
133i;-,/w\1....chianIiqu...,pai/3iT~13 , /S~w3n ch~chian/ -7j-tT . U "pojmenova-
nych" eisel(tj. je-Iislozenaeislovkave spojenis pod5tamY'mjmenemeeho merovoujednotkow
se fad poslednihoCislauvadi vfdy: /si~pai \l,~b jyan/ =133i+ 7G ,,350 jiianu".I v tom
pfipade,je-Iijednanebovicenul na kcnci asIa a soulaml i pred lis/em (asIiCl) nakonec UtJedenym,
musib)"tposlednifad uveden SV}TIl mizvem:,,2040" je tedy !~r~chianJ.1r. s1:h/ '::T~
Q:9;- (f~r~chian117] 51>/-T~11Y je ,,2004" !), ,,10800" je /jCw~ 117] pq..,p3i./-7i!ft
i\.13(fjCw~ 117]p~/ -7.f~ i\ je ,,10 008!) atd.



Uvedli jsme prakticke pravidlo, ze nula popf. nuly, pokud nestoji na kono CisIa, se vyjadiuji

slovem /1111!;nulu na p:item miste od konce &la (oZDaeu;ici fad /wan/ ,,10000"), popf. celou
souvislou radu nul od pateho mista yYse, vSak nevyjadfujeme (slovo /wan! tom nemuzeme

vynechat); napf. ,,405 800" /s\h. ...•.wan w~chian p~! 29+7i3i.::ri\ , ,,7 003 205"

/chf...•.pllCwan s~n.....chian~r~p'ai 11'" w\i/~ 137i=.::r=13~3i . (Srov. vsak napf. ,,300 211"

/sinS1>....wan 1[1)~r...•.pai siif/ =+7i~=13;-- ; tady tUr./ stoji ovsem na miste ~tvrte
nuly od koncc, tj. na miste chybejiciho fadu !chian/ "tisk".)

Nulu na 5. miste od konce ~isIa, popf. souvislou radu nul od 5. mista ryse nicmene vyjadiujeme,
sto;i-Ii na zacatku slozene Cislovky cislovka /;~! "stomiliomi" (muze by! vyjadrena tef ryrazem
/w~n.....wanJ),fad Iwan/ "eieset tisk" vlibec chybi, avsak fad Ichiin/ ),tisk" (pfipadne ;iny fad nUsi)

;e uveden (jen v tomto pfipade rad /wan/ toW vynech:ivame a na jeho miste, popf. na ;ebo miste
a souCasne na miste vynechanych radii niisich, stojl pcive slovo JJ.1."/), napf. ,,100 006 000"

Jj~fi Ill] li9ll...,chiin/, /j~w~wan 11." li~ll...,chian/·

4. ,,10"-,,19" se cinsky vyjadii Isth/;-, Isi,ij'/;-- az /s1.oQu/ +iL ;
stoji-li tyto cislovky na konci vysskh cislovek, rika se bud take IS1,/, /sf,jf/ aZ
Is1.oQu/, nebo casteji /jiSf/ -+, Ij!S1>jff-+- az /jiS1>oQu/-;-iL , napr.
,,218" /~r~pai s1.p?1 =13;-i\ , nebo casteji /~r,""paijiS1>pQ/=a-;-j\ ;
"I 015" Ijt.,chiin 111) siwij/ -.::r~;-3i , nebo Casteji Ijt.,chiin 11"1) w'bwi!1
-T~-+3i apod.

Oslovky Ijil "jeden" pouZiv:ime take vzdy ve spojeni s nizvy vsech radu,
poCinaje fadem Ipai/13 "sto" aZ Ijl/fL"sto mili6nu"; tak napf. ,,(jedno) sto",
,,(jeden) tisk" atd. nemiiZeme nci pouze '* /pai/, *' !chi'in/ atd., nybd jen
Ijt., pfJ./ -13 , /jLchi~i -=f atd.

Vime jiZ, ~e oslovku "dva", je-Ii soucasti Cislovky slozene, vyjadiuje Cin-
stina pomod slova I~rl=', nikoIi slovem lIi2i7j/V1l(viz § 57); fadova oznaceni
Ip3.i1 "sto", Ichian/"risk", Iwan/ "deset risk" a Ijl/ "sto mili6nu" se vSak
spojuji s obema uvedenjmi oslovkami, tedy ,,200" mo~no fici l~r.....p3i/
=.13 i /1i~P'ai/ Wl13 , ,,2 000" l~r,""chiin/:::T i llilfrJ-,Cbiinl WiT atd.

Toto pravidlo pIan ov§em jen v tom pfipade, ~e jde pclvc 0'200, 2000) 20 000 atd., tedy 0 eel':

stovIty) tisice, desetitislce aped.; ,,205" lze vSak fici jen l~r...•.pa1 11." viiil -a~3i , ,,12 020"

jen I;C~ ir....,chiin J1."~ri;! -7i=T.#-+ aped.

5. Zopakujeme si nyni vsechny nase poznatky 0 tom, jak se Cfslovky tvon,
na praktickjch pfikladech. (Pn vyjadiov:ini velkych csel v &Stine je vj-
hodne oznacit teckou, popr. mezerou, 4. fad Iwan/7i, popf. tez 8. fad lfil
1l.. , napf. 1.0000, 1.2308.0000 apod. - podle naseho zpusobu oznacov:in.i
10000; 123080000 apod.)
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100
104
150
152
200
230
610
906

1000
1050

5.0905
8.0001

-e
-8$29
-e3L
-e3L+.=-e
-'";1;'=-=-:*e+
lLe:#*
-T
-=f~3i+
3L7i~iLe~:1i
i\7i~-

jjl•..,pii/
/jLpii .11"1) s\/
/j'tpti wlJ/ (rei -e:iL+ jjl •..P~wVSif)
/jlpii wUSo~r/
/~r_pii!(rei VIle f1Ufr1-p3ij)
/~r...,pai sinj (rei '=8=+ /~r....pai s~si/)
/liqu--pai S}/ (rei *e-+ /li9U-...pai j!Si/)
/oQU--p3i 11"1) liqu/
!fLchl~/
;;Lcbiin 11"1) wVS-bj
/wi!- wan 117) oQU-...pai 11"1) wiSl
/pq....wan 11"1) jfj (rei /~7i:#~~- jplf-.,
__wan I{1lJiV"1) ill')
/s~nsowij:.,win liQlI...,cbiin ~r_pai p~sosin!35.6283 =+3L7it\=f

=aA+~
40.5600a+7J3LT* /s\so ...wan wi}...,chiin liQul (rei R9-f-7J3L;=-

:*8 /s\so ...w"an wij.,chian liQU-...pai/)
/jLpai..,w~1
/sin..,pii.., wan 111J wljSo~r I
/pq...chiin .mJ...pai...w~ s\ chiin wlJ/ (rei
/~;=-:1ie7J(Zg;=-3La /p~ Chiin ~pii...
....w~ s\ ....chiin w¥...p3i/)

6.0320.oo30t\fz:.=e -+7J#- -t·/liqU-...;~ sin-pal ~rSo....w:ln I11l sins-b/ (rei
IliqU-...wan U7j sin....pai ~rSo....w~n 117) s~nsi/ *
7i~=e=+7J ~=+ )

100.0000 - e7i
300.0052 =e7i.w:1i+=

8500.4500 I~ =r3ie7i29;=-3i

Uvedeme si take jeSt! nCkter.i obecna pravidla pOzvukov:ini sloknych Cislovek: /~r/ ••dve" ai
/Ci'Ou!••devet" jsou ddy pIne t6Dicke, at jsou xu kterCmkoli miste slozene ~slovky; /p'ai/ ••sto",
!th{in! "risic", /wanl "desettiSic" a Ij1/ ••stomili6nu" jsou ve spojeni s !~r! aZ !Ciou/ osIabene tonidee
nebo alonickc, avsak ve spojenJ s Iji! ,jeden" jsou pine tonickc (oslabene tonickou jc v tomto pfipade
1ji7)j /li"7J/ •• nula" zachovari svtij ton, i kdy:! nCkdy jen oslabeny (ve zdvojenf je druM - popi'.
i tied - fl{7j!at6Dicke) j t6n slabiky fl{7J/se osIabuje zejmena tc:hdy, je-Ii tempo reCi rychlejSi a
v tom pnpade se take slabika fl{7j/primyka ponek-old tesneji Ii: nasledujid t6nicke sIabice: /~r..•.p3i
li"7js~/, /Wii..•.thian 117jliQu/, Ipq•..chiin 117j~;:I atd. vrychlejsi reCi vyslovujemc tedy spiSc
I~r•..pai I17J....s~/,lMj...,thiin li"7J....li~u/,/p~thiin 1{7j•.•wifs-b'/ atd.

6. Dnes se v Cinskych textech setlciv:ime uz i s arabskjmi aslicemi. pn
oznacovam srranek, ve statistickych tabullcich apod. V souvislem Cinskem textu
to ovsem byv:i jdte pomerne zHelka.

V nejnove;si dobe se ujim:i v CinStine evropsky zpusob psani velkych asel
i tehdy, jsou-li ps:ina cinslrymi aslicemi, totiZ vynech:iv:i se vjslovne oznaco-
vam r:idu. ,,2984" /ir...,chian o9"U-...pai pqS1>S)/, ,,904" jo9'U-...pai Il1J....s~/ se
tedy rnuze napsat bud' starsim zpusobem =Tit.13 /\'+29 , it.9~l!9 nebo
novejsim zplisobem =.1t.J\.(Zg, it.0 (Zg. V letopocrech se n:izvy Ciselnych
i:idu zpravidla jiz ani nevyslovuji; tedy -it.3i.:tt:iF creme IIT-oQ'u-wtf-w1j: nianl
,,roku 1955" (" v roce 1955"), -it.0 3i iF /jr-Ci~U-If7J-wi01ianl ,,roku 1905"
("v roce 1905").



§ 63. Podstatna jmena trvale pHslusnosti (jrnenny clen zretelove
vyrnezovaci)

V cestine se Casto podst. jmena, ktera oznaeuji casti tela ZivoCisneho nebo
rostlinneho Gako "ako", "noha", "kofen", "list") nebo nejak charakterizuji
osoby Civeci ("postava", "povaha", "vek", "smysl") , pfipojuji spolu se svjm
pfivlastkem k podmetu pomod slovesa "mit", pomod spony apod. ("divka ma
dlauhe vlasy", "on je velike postavy" apod.). V CinStine nem'liZeme v techto
pfipadech pouZit slovesa Ijoul "mit" ani slovesa jineho; substantivum "trvale
pfislusnosticc, jak vjse zminena podst. jmena m'liZeme nazYvat, klademe proste
mezi podmet a ryraz (nejeasteji pfidavne jmeno), jeZ je v ceStine pfivlastkem
substantiva trVale pfislusnosti, (v cinstine je na konci vety jako pfisudek):
!x~thUYjCl> I k~ca xen..,t~j • Jiil~/j"7-.fH* "soudruh Chuang ma velikou
postavu", "soudruh Chuang je velike postavycc, "soudruh Chuang je velikj";
!xUf!1J.....thuYjCl>I k~ca ken..,wO j!-.j~ rqj J'ifPl~/j" f- n~ - *'* "soudruh
Chuang ma stejnou postavu jako jt", "soudruh Chuang je
stejne veliky jako jt"; lxuiiJ~thUYjCD I k~captWQ t~1 JifPl~
~ j:f:~* "soudruh Chuang ma vetsi postavu nez jt",
"soudruh Chuang je vets! nez jt"; /tba nifnCi xen..,tq./ f&~
·.fta*"je (velmi) starCC (dos!. asi: "je vekem veliky"); /th~ niino ptw(f t~/
fm1f:ja.H:~ "je starS! nez jt".

Pfidavne jmeno, jeZ zpravidla stojl na konci vety jako pfuudek, muze nekdy i v &Stine

stat pied substantivem trvale pfulusnosti jako jeho pnvlastek; je to hlavne tehdy, kdyZ cely vYraz

(tj. substantivum trvale pfulusnosti s pfedchizejicim adjektivem) je sam pnvlastkem jineho pod-
statneho jmena, srov.: InO.....,k~ ~tl1oufa.....ta ny-xi1~ J s~s€i? ~j~? thaman t9u-...h.

tuan....thoufa.....taI ,,kdo je ona dIvka s kritkjmi vlasy (kdo je ona divka, co ma kritke vlasy) ? Ktecl ?

Ony jsou vsechny s kcltkjmi vlasy (ony vsechny majl kcltke vlasy)" (v. 45).

Pozruimka I. V neIcterych piipadech je momo mezi podmet a subst. trvale pnslusnosti vlozit /~/.

Pod st. jmeno nebo zajmeno, jez bylo puvodne podmetem, se tu stava jakoby blifsUn urtenim pod-
statneho jmena trvale pnsluSnosti. Srov. vety: Itha pr~ xen,..tq/ ftB-'f-1R:k "ma velkY
nos", avSak /tl1.ita",pr~ xe~i'a/ ftB~"'f-{f{* "jeho nos je velkY" Cjp[c"/J!'f.f-"nos");
I~....kakij1jCha7) cl1uq"zu x~~t~/ ~-"r.Iriip{R* "tato tovirna ma vel1cl okna", aVSak

I~Y klf1jChcl7j ta~chu~;(U xe~~1 ~-"r.Ir~m-p ~N.* "okna teto tovarny jsou
vellci".

Pozruimka II. V nekterych pnpadech je spojeni substanriva trVale prislusnosti a pnsudkoveho slo-
vesa (pridavneho jrnena) jiz tak tesne, ze pnslovce (napf. take zaporka), jet jinak stoji jen pfed slove-

sern nebo pndavn)"lIl jmenem, muie scat pred substantivem trVale pfislusnosti: /WQ n:~pu~thf'1j:

=ftJJ±=f-~ ~ "neboli me bncho" Utl:~/ R±-=f "bncho", /th5r.l % "boJel"), avsak /wo
p~ tho~thir,/ ~~~ ~ ,,neboli me hlava".

Poznimka III. Nekdy se setlciv:ime s vazbami, jei nelze dobfe charakterizovat jako vazby

s podst. jmenem trvale piislusnosti, jde vsak 0 vazby obdobne: /tl1a c1;. sie:.Y ;(en~ChrIJChU,'

ftB*1ij:m11U~t~ C=/tha siiCe\> ;(e~Chr1jChu/ ftJ!.~*1R~!f , /th(i si~~c1;. sie~td ;(e~
.....Ch!1JChU/ fl:g1ij*~f~Hilm~ ) "piSe zi'etelne" (tyro vazby jsou vsak dobfe vystizeny
terminem: vazba s jmennym clenem zfetelove vymezovacim).



§ 64. Zdvojovam slov

Setkali jsme se jiZ s jednotlivjmi pnpady zdvojov:ini slov; zde promluvime
o zdvojov:ini I1iznych druhu slov souhrnne.

1. Zdvojenim merorych jmen (a take jmena /fl3n/ "clovek") se vyjadfi vetsi
mnozstvi jevii (ph pfekladu do cestiny tu uzijeme neurCite cislovky "vsichni"
nebo z:ijmena "mdt"): jf;n...Jenj AA "tide", "vsichni tide", Jth~thianj
3E3E ,,kaidy den", "kaideho dne" (fthianl "den" i jina slova oznaeujici dobu
nebo misto ve zdvojeni vystupuji nejcasteji ve funkci urceni o5unebo misra
pred slovesem).

2. Castejsi je zdvojorini pfid. jmen (adiekt£v), ktera zdvojenim vyjadfuji
vetSi intenzitu vIastnosti (popr. emocion.3lni zabarvem'). Zpravidla jsou takova
zdvojen:i adjektiva urcenimi zplisobu, nekdy vsak moholl bit i privlastky i pfi-
sudky.

Jednoslabiena zdvojena adjektiva jsme uZ pozna1i (viz § 29). Dvojslabiena
adjektiva (pokud se ovsem viibec mohou zdvojovat) se zdvojuji tak, ze se kaid:i
sIabika zdvoji zvlasi: /Ch!7JChi1jChucbl}'t"jm~ ~ ~ "veImi zretelne".

Zdvojen:i adjektiva pribiraji zpravidla pnponu It" I ~ ; nl:Iete:a jednoslabiena zdvojena adje.'etiva

ve funkci ur~eni zpUsobu mohou vSak stit i bez pnpony 1t"/:1~t"/**~/raiqr**
"ve veIke mire", "ve1ice"; eWe je-Ii dvojslabifue zdvojene adjektivum pnpojeno Z3 sloveso pomoC£
It"I1fJ., It"f~ se Z3 zdvojenYm adj':ktivem mille take nekdy vynechat: Itha ¢:.,s~chi"l] p~

ChFiChi7)thut"y~1 lfkre.~#J.~mm-~~a<J i Itha pv\c"ilJ p~ C"r7)Chhj~huch~1
lfk1e.'fM#J.1iJr.mm~~ "vyfuuje z:ilc:Zitosti zretelne (r;. presne, spolehlive apod.)".

Uporka !pul se se zdvojenYmi adjektivy zpravidla nespojuje; setkavame se s ni napr. jen ve

spojeni se zdvojenYm adjektivem Ixaul iff : 1mp~xaux.auna Sie/ ~'F~ififf)Ljfg~ "ne-
pise$ dobieU

, ,,nepiseS poi':idncu a eWe ve vedlejsich vetach podminkovYch (ve spoje:li s nejniz-
nejSimi zdvojen}w adjektivy): 1m pu....chi7jChir,Chuchqt.• jUo, CiouJIl~en t"!7jt;)ti1'7j1 {.~~

m-m-~~j@~~l5i.Al!Jf~tI ,,nebudd-Ii mlU.,-it zcela ziete1ne, nikdo ti neporar.uni

(nikdo ti nehude rozumet)".
JednoslabiCrui. adjektiva zdvojena mivaji zpravidla druhou slabiku pnzvufucjsi nez slabiku

prvni (zejmena jsou-Ii opatiena pnponou It" f). Ve Ctyislabitnych vjrazech (na at6nickou pnponu
It" I, tj. vlastne na patou kratiCkou slabiku, nehereme zde zietel), vznik:1jicic.~zdvojenim dvojsla-
bifuych adje1.-tiv,bY-vapIny t6n na slabice prve a posledni; ton obou slabile:prastiednich, zejmena

plVni, byva oslaben (srov. Fchc 54 dole).

Z dfivejsich vYkladii vime, ze ve funkci urceni zpusobu nebo komplementu je nekdy
momo potiZit jak nezdvojeneho, tak i zdvojeneho adjektiva. V techto pfipadech b)'va
zdvojene adjektivum dtiraznejsi (popi'. ma emocionalni zabarveni), srov. napr. /j~u
sie:,t" ChIlJChUI~~~m~ "je (to) tieha napsat zieteln~" prati Ijau c"[lJChi7)c"uchqt"
~I J1;m~~~jQJ1i , fjqu Sie:.,t" Chr7)C"ilJ~lluc"~t"1~2i1iJr.~m-~~~ "je (to)

treba napsat opravdu (:zcela) zierelne".

Totez platt samoziejmc i 0 razdilu mezi nezdvojen:9m a zdvojenYm adjektivem v piivlastku:
Isia'u Xei~/ /~m.A:)L ,,mala (terna) te&a", /Sia'usi~t" xeitqrl ~~fl9 !l+ht\)L "ma-

linka (O:rn!) teCka". K pouZiv3ni zdvojenych adjektiv v pnvlastku tieba jeSte pomamenat, ie se
mohou vkl:idat me:zi numerativ (mer. jednotku) a substantivum nebo mohou stat ipied ukazovacim



slovem (cslovkou), srov. Ijly ~tv renl --t-~iltiagA , ~ j(Jta renl

iIli~ag--t-A "ve1mi vysokY &vCk:", "vysolcinsk;y BovCk:'".

PoZDlimka.DvojsIabiata adjektiva ve funkci pfisudku se zpravidla zdvojuji jako celek (stejne

jako slovesa, viz eWe) a nepiibiraji piiponu lra/: I~ma 11.? ~ma 11.? §uqchuIai rall .....wom"n je
JtqWi7J~1 fl"2.$? fl"2.$? ItW*tI:~l'f-&iIt*7.6* "Co je? Co je?
(len to) lekn.i, ai se take (poladne) rozveselime".

3. Zdvojovat se mohou i slovesa, a to jecinoslabiena i dvojslabien3; 0 jejich
funkd byI jiZ podan vjklad v § 61,5. Na rozdiI od dvojslabienych adjektiv se
dvojslabien3 sIovesa zdvojuji tak, ~e se zdvojuji jako celek: /sijr;litr'fJ.....sar,litr'fJ/
iffjiljftf:fi "poradit se", (srav. Fchc str. :;4 uprastfed).

Musime oriem poznamenat, Ie woll riechna dvojsIabiata slovesa jsou schopna zdvojeni.
zaIe1f to na zpUsobu, jak jsou utvorena (napr. modifikovana slovesa se nezdvojuji) a nekdy je to
tH vec jazykove zvyklosti.

Pokud se zdvojuj£ jednosIabi01a slovesa, bYva druha sIabika obvykle at6nicka nebo alespoii
oslabene t6nick:i. I ve ayislabiCiych vYrazech, vznikajfclch zdvojenim dvojslabiCiych sloves, bYva
druM polovina takoveho vYrazu daleko mene pnzvu01a nei polovina prva; vidime tedy, !e ttyi_
slabi01e vjrazy se Iisi i v pfuvukov:in.£ podle toho, jde-Ii 0 zdvojene adjektivum (ve funkci
ptislovecneho urceni zpusobu nebo komplementu stupne) nebo 0 zdvojene sloveso.

4. Zdvojovat se take mohou numerativy, popr. mbove jednotky. Do ceStiny
je nejeasteji prekl3dame neurCitou Cislovkou "vsichni" nebo z:ijmenem "kazdy"
(v pripade merovjch jednotek ovsem ve spojeni s vhodnym slovem, jimz pre-
klcidcimemerovou jednotku).

Zdvojeny numerativ (merov:i jednotka) spolu s podst. jmenem, k nemui
se vztahuje (podstatne jmeno mliZe i chybet, 'vyrozumiva-li se ze souvislosti),
stoji nejcasteji v cele vety nebo pied prisudkem (Casto ve funkci urceni mista),
prisudku pak jeste predchazi pfislovce /toul~ : /cqYJ~CtrfjcUQcaStrfjI tQu.....jou
sV/ ~ ~~~ .l:~~~ "na vsech stolech jsou knihy", /Ci~n.....CianWVCd: t9u~
jou kh~renl "ve vsech mistnostech jsou hoste", /p(n.....pensa-r,tqu.....chiinJd~c~1
**J:.1:m~J-* "vsechny (rozumi se: knihy, casopisyapod.,podlesouvislosri)
jsou opatteny podpisem" (/chian-c~/ ~-*"podepsat (se), opatfit podpisem";
obj. sloveso) apod.

Predchizi-li podstamemu jmenu pnvlastek, zakonceny pnponou /t"/, klademe zdvojeny nume-
rativ (mer. jednotku) at za podst. jmeno, srov. /p{n.....pen.....s~t~u.....sauct:.-j~! **~Wy
JLJf "v kaide knize chybi nekolik smnek", avsak Iwo.....nW~t"~s~ p~:l~pen tqu~sau ci:.j~1
~~l¥.J~**.:3j)p JLlf "v kaide knize, kterou ;sem koupil, chybi nekoJik strinek".

5. Zdvojovat je konecne mozno i spojeni cislovek s numerativy (popr. mero'oymi
jednotkami i jminy, nap? Jthi"an/"den"). Cely vjraz je pak zakoncen pfiponou
/ta/l¥.Ja muze stat:

a) pred slovesem jako urceni zpusobu (lta/ v tomto pfipade muzeme psar
take znakemitl!). Preklcidame "po jednom Geden po druhem)", "po dvou (dva
a dva)" atd., podle toho jake Cfslovky je pouZito. Pfiklady: /kh~ren K..ka.....;i.....
....k~~ra cquJ9/ 1fA-/j'--/j'-:tU!jE"1 "hoste jeden po druhem odeSli";
/chlch~lia1)Ji~ lia1)Ji£h).....t9 kuqchyJ9/ ft.~fJjWjfi:J:lbit*J "automobily



po dvou projdy (projiZdeIy) koIem";
b) pfed podstatnym jmenem jako pfivlastek ve ~namu "mnohy", souCasne

vsak ma bjt k uvadenjm pfedmerum obracena pozornost i jako k jednotlivinam;
v tomto pfipade se numerativy, pfipadne merove jednotky, spojuji vetsinou jen
s oslovkou /jij-. Pfiklad: jjt.,win"';Lwan.;:a....,ch¥ s\1lJsaYjlaUaj -fa -~~
~~J:*T "bylo pfineseno mnoho s:i!kli s pokrmy (a byly postaveny jeden
vedIe druheho, jeden pres druhy apod.)".

Pomamka. Pokud se zdvojuje spojeni numerativu (merove jednotky apod.) s aslovkou Iji/,
&lovka se j~ pope. nemus! opakovatj vedle IlLw'rn jl~wan....,t"1 -~-~a<J je tedy mome take
Ijl.wfn....,wan....,ta/-~~a<J ,vedle !j'l,tbiin jl....,thiin....,ta!-J(-~ag "kafdy den, bido-

denne" take fj'Lth~tbiin.....ta /-~~ ~

Slovo ~inl if. ~c.,je ukove viceslabitIle slovo, kde druhe slabice mMeme stet! pfisuzovat
neiakY vYznam. Odtud zrejme take p.fizvukovam: prva slabika t6nick:i, d.ruha at6nova.

Ve slove /siaurml ,,~*"proso" a obdobne ve siove 1t?mU!** "r)"ze" b)"Vamorfem !nUl. .*obvykle tonickY - pi'ipadne oslabene t6nickv, naproti tomu vSak ve siove /iYJ;ni/ ::E.*
,,1cukufice" je v obdobnem postaveni at6nickY. Rozdil v pfizvukovam by snad bylo momo
vysveclit uk, 1e ve slovech Isi5um'[J a /tOrru" je vztah mezi jednotlivjmi morfemy slov v jazykovem

povedomi doposud !ivY Ode tu 0 vztah Benu urfujiclho k Benu urtovanemu), kdefto ve slove
/iYJni/ vjmamovj vztah mezi obema morfemy je daleko mene jasny a obe slabiky tvon jakoby
tesnejsi jednotu.


